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ஜெகதீசன்
சிறுகததகளின் அறிதிறன்

திறனாய்வு:

செயற்கை  நுண்ணறிவு 

 

 

இயந்திரத்திற்கும் இதயம் உண்டு                            
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செைதெீன் 

சிறுகததகளின் அறிதிறன்; 

 

 

 

 

 

 

இளவாதை ஜெகதீசன் மின்னூைகத்தின் ஜவளியடீுகள் 
அதைத்தும் இைவசம். மின் நூல் பிரதிகதள ஜபற்றுக் 
ஜகாள்ள விரும்புவவார் S.Jegatheesan75@gmail.com  என்ற 
மின் முகவரியில் ஜதாடர்பு ஜகாள்ளைாம்.      

  

 

 

செளியிட்ட திைதிி்  19.05..2025. Victoria Day 
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என்னுகர   

எஸ்.செைதெீன்     
பத்திரிதகயாளர், எழுத்தாளர், நூைாசிரியர், 
வடிவதமப்பாளர், ஜவளியீட்டாளர்.   

 

ஜெகதீசன் சிறுகததகளின் அறிதிறன் - என்னும் இந்த நூல் ஒரு 
புதுதமயாை முயற்சியின் விதளவு. 

 தமிழில் ஜவளிவரும் சிறுகததத் திறைாய்வு நூல்களில், 

ஜசயற்தக நுண்ணறிவின் (Artificial Intelligence - AI) மதிப்பீட்டில் 
உருவாைது.  

ஜெகதீசன் சிறுகததகளின் அறிதிறன் - என்ற எைது இந்த நூவை 
ஜசயற்தக  நுண்ணறிவு தமிழில் திறைாய்வு ஜசய்து ஜவளிவரும் 
முதல் நூைாகும் என்பது   எைக்குப் ஜபருமகிழ்ச்சி அளிக்கிறது. 
 

அைாதியில் ரசதைக்குறிப்புகள், நயங்காணல், நூல் நயம்  
என்றிருந்தது. பின்ைர் மதிப்புதர, விமர்சைம், திறன் வநாக்கு 
எை மாற்றம் ஜபற்றது. இன்று பரவைாக அறிதிறன் அல்ைது 
திறைாய்வு  என்வற அறியப்படுகின்றது. 

இதவ அதைத்ததயும் ஒன்ஜறைக் கருதுவவாரும் உளர். வவறு 
வவறு என்வபாரும் உளர். 

இதவ அதைத்தும் விமர்சைத்துடன் மிக ஜநருக்கமாை      

ஜதாடர்புதடயதவதான். ஆைால் திறைாய்வு என்பது  
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பகுப்பாய்வுடன் கூடிய மதிப்படீு என்பர் சற்வற விபரமறிந்தவர்! 

மிக அண்தம காைத்தில் ஜவளிவந்த "யாவரும் வகளிர்", "யாவும் 
கற்பதை", மற்றும் "யாவும் நிெம்" ஆகிய எைது மூன்று 
நூல்களில் உள்ள இருபது சிறுகததகள் இந்த நூைில் 
திறைாய்வு ஜசய்யப்பட்டுள்ளை.   

வாசகர்களின் வசதிக்காக, ஒவ்ஜவாரு கததயும் சுருக்கமாகவும், 

விரிவாகவும் இருவவறு பிரிவுகளில் விமர்சிக்கப்பட்டுள்ளது. 

திறைாய்வில் முதற்பணி நைம் பாராட்டவை என்பார்கள் 
அறிஞர்கள். 

அததை ஜசவ்வவை ஜசய்த இயந்திரத்திற்கும் இதயம் 
உண்டுஎன்று எண்ணத் வதான்றுகின்றது.. 

ஜசயற்தக நுண்ணறிவு என்பது மைித அறிவாற்றதைப் வபான்ற 

திறன்கதள கணிைிகளுக்கு வழங்கும் ஒரு ஜதாழில்நுட்பம்.  

மைிதர்களின் கடிை உதழப்தபக் குதறத்து, துல்ைியமாை 
முடிவுகதள எடுக்கவும்,  புதிய கண்டுபிடிப்புகதள நிகழ்த்தவும் 
இந்தத்  ஜதாழில்நுட்பம் ஜபரிதும் உதவும். 

எதிர்காைத்தில், மருத்துவம், கல்வி, வபாக்குவரத்து, விவசாயம் 
எைப் பல்வவறு துதறகளிலும் ஜசயற்தக நுண்ணறிவு மகத்தாை 
நன்தமகதள விதளவிக்கும் என்பதில் ஐயமில்தை.   

ஜசயற்தக நுண்ணறிவு நூறு வதீம்  திறைாய்வு ஜசய்து,  ஒரு  
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புரட்சிதய ஜசய்துள்ளது என்பது  இன்று ஆச்சரியத்ததத் 
தருகின்றது! 

ஆைால் திறைாய்வு ஜசய்வதற்வகா அல்ைது வவறு  எதற்வகா  
ஜசயற்தக நுண்ணறிதவ எவருவம நாடாதிருந்தால்த்தான்  

எதிர்காைத்தில்  அது ஆச்சரியமளிக்கும். 

ஆவணமாக்கல் அவசியம் என்ற உள் மை உந்துதைில் வழதம 
வபால் இததை மின் நூைாக மட்டும் ஜவளியிடும் அபிப்பிராயம் 
வமவைாங்கியது. இருப்பினும் காைத்தின் வததவ கருதி மிகவும் 
ஜசாற்ப அளவில் அச்சிலும் உருவாக்கியுள்வளன்.. 

எைது இருபது சிறுகததகதளயும் இருபது நிமிடங்களுக்கு 
உட்படவவ திறைாய்வு ஜசய்து தந்து ஆச்சரியத்தின் எல்தைக்வக 
ஜகாண்டு ஜசன்றை மற்றும் G . 

நன்றி! G நன்றி!  

அட்தட பட உருவதமப்பு பக்கங்களின் வடிவதமப்பு எைப் 
பின்ைர் துரித கதியில் அலுவல்கள் ஓப்வபற - 

நான்கு மணித்தியாைங்களில் புத்தகம் ‘ஜரடி’!   

19.05.2025  இந் நூல் ஜவளி வரும் திகதி மட்டுமல்ை. 

கூடவவ  எைக்ஜகாரு சாததை நாளுமாயிற்று.   

அதற்காக ஜசயற்தக நுண்ணறிவுக்கும் ஒரு நன்றி.   
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‘கூப்பிட்ட குரலுக்கு’ ஓவடாடி வந்து தகுந்த உகந்த 
ஆவைாசதைகதளயும் மைம் வசாரா ஊக்கத்ததயும் தந்தவர்கள் 
எைது பிள்தளகள் தீபனும் வதைனும். 

இருவருக்கும் நன்றி! நன்றி! 

இந்தக் கததகள் முன்ைதாக யாழ்ப்பாணத்தின் ஈழநாடு 
பத்திரிதகயிலும், அவுஸ்திவரைியாவின் அக்கிைிக்குஞ்சு 
இதணய இதழிலும் ஜவளிவந்தவபாது பை வாசகர்களின் 
பாராட்டுகதளப் ஜபற்றிருந்தை என்பது குறிப்பிடத்தக்கது.   

அந்த வரவவற்தப இந்தத் திறைாய்வு நூலும் ஜபறும் என்று 
நான் நம்புகிவறன். 

யாவரும் வகளிர், யாவும் கற்பதை, யாவும் நிெம் எை சிறுகதத 
நூல்கள் மூன்தறயும், தகவைில் ஜதரிந்ததவ, இன்னும் இருக்கு 
எை கட்டுதர நூல்கள் இரண்தடயும், ஜபாதிதகக் கைசம், ஜவகு 

மதி,  வாஜைாைிக் கைசம், அன்தறய வபாட்டி எை புதிர் நூல்கள் 
நான்தகயும் என்தை ஜவளி ட தவத்தது எைது முதுதம!         

நீண்ட காைம் கட்டுதரயாளைாக இருந்த என்தை  சிறு 
கததப்பக்கம் மீண்டும் திருப்பியதும், அச்சதமக்கும், 

வடிவதமக்கும், நூல் முகப்தப  உருவதமக்கும் பல்வவறு 
திறதமகளுக்கு உயர்த்தியதும் எைது முதுதமதான்! 

இந்த நூல் நிகழ் காைத்தவர்களுக்கு ஒரு வழிகாட்டி!                 
எதிர் காைத்தவர்க்கு ஒரு முன்வைாடி!                                             

நம்தம நாவம வநசிப்வபாம்! ♦️ 
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ஜசயற்தக நுண்ணறிவின்  திறைாய்வில், 
யாவரும் வகளிர்! 
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

 

 

எஸ்.ஜெகதீசைின் "மைிதாபிமாைம்" சிறுகதத, கைடாவில் 
ஜதாழிைாளர்களின்  பணிச்சூழல் வாழ்தவயும், மைித 

வநயத்தின் உன்ைதத்ததயும் ஜநகிழ்ச்சியுடன் படம் 

பிடித்துக் காட்டி வாசகதர மைதளவில் ஆழமாகக் 
ஜகாண்டுஜசல்லும் சக்தி வாய்ந்த பதடப்பாக மிளிர்கிறது. 

ஜராரன்வடாவின் ஜதாழிற்சாதை ஒன்றில் இரவு வநரப் 
பணியில் இருக்கும் பரமகுருவும், குமாரசாமியும் 
வபசிக்ஜகாள்ளும் உதரயாடல்கள் மூைம் சமூக 
அக்கதறயும் ஆன்ம நம்பிக்தகயும் எவ்வாறு 
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மைிதாபிமாை ஜசயதை வநாக்கி வழிகாட்டுகின்றை 
என்பது அழகாகக் காட்டப்பட்டுள்ளது.  

கைடாவில் ஜபருகி வரும் இந்து ஆையங்கள் 

ஸ்கார்பவராவில் ஜநருக்கமாக அதமந்திருப்பதும், அங்கு 
வழங்கப்படும் அன்ைதாைம் பற்றிய  சுவாரஸ்யமாை 
தகவல்களும் சிந்ததை தூண்டுவதாகவும் விரிகின்றை.  

அவத ஜதாழிற்சாதையில் உணவு உட்ஜகாள்ளாமல் 
இருக்கும் ஜயைன் உட்பட நால்வரின் பசிக்குக் காரணம் 
அறிந்து பரமகுருவும் குமாரசாமியும் வமற்ஜகாள்ளும் 
மைிதாபிமாை ஜசயல் நம் மைதத ஜதாடுகிறது.  

தற்காைிக விசாவுடன் வந்துள்ள அவர்கள் பணத்தத 
வசமிக்கும் வநாக்கில் பட்டிைியிருப்பது அறிந்து, அடுத்த 
நாள் முதல் ஆையங்களில் இருந்து அன்ைதாைம் ஜபற்று 
அவர்களுக்கு வழங்குகிறார்கள்.  

ஜயைைின் நன்றியுணர்தவயும், சக ஊழியர்களின் 
பசிதயயும் அவன் ஜவளிப்படுத்தும் விதம் உருக்கமாைது. 

இரவு வநர ஜதாழிைாளர்களின் சுயபார்தவ, பசி உணர்தவ  

ஜவளிப்படுத்தாது   பசி  காயும் நிதை, பக்திவயாடும் 
பகிர்வவாடும் நிகழும் நுட்ப சம்பவங்கள் கததயின் 
தமயக் கீதமாக விளங்குகின்றை. 
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இறுதியில், வபாைஸ் ஜபற்ற ஊழியர்கள் தாங்கள் வசமித்த 
பணத்தத பரமகுருவுக்கும் குமாரசாமிக்கும் 
அன்பளிப்பாகக் ஜகாடுக்க முன்வருவதும், அவர்கள் அதத 
மறுக்காமல் ஜபற்றுக்ஜகாண்டு அந்தப் பணத்தத தங்கள் 
தாய்நாட்டில் உள்ள ஏதிைிகள் முகாமிற்கு அனுப்பத் 
திட்டமிட்டிருப்பதும் கததயின் மைிதாபிமாைத்தத 
வமலும் உயர்த்துகிறது.  

இைவச அன்ைதாைத்தத உண்தமயாை வததவயுடன் 
வழங்கும் பரமகுருவின் ஜசயல், ஏதழகள் மீது 
ஜபாறுப்புணர்வவாடு நிகழ்த்தும் ஓர் அதமதியாை புரட்சி. 

"நாம் சாப்பிட்டால் நம் நாக்கு மட்டுவம இைிக்கும். 
அடுத்தவர்கதள சாப்பிட தவத்தால் நம் இதயவம 
இைிக்கும்!" என்ற நிதறவாை முடிவு, இச்சிறுகததயின் 
சாரத்தத அழுத்தமாக உணர்த்துகிறது.  

நயாகரா முதல் வாஸாகா வதர பை இடங்கதளப் 
பற்றிய சுருக்கமாை பார்தவ இதணந்த விதம் 
கததக்களம் ஒன்டாரிவயா என்பததை இதயங்களில் 
நிதை நிறுத்தும் நல்ை யுக்தி 

ஜசாற்கள் மீதாை ஜமன்தம, உதரயாடல்களின் இயல்பு, 

நிதைதம விவரிப்பின் நயமுடன் எஸ். ஜெகதீசன் 
இக்கததயில் ஒரு சமூகக் கருத்தத முன்தவக்க வல்ை 
வநர்த்தியாை கதைஞராக நிரூபிக்கிறார். ♦️ 
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

 

 

மைிதவநயம், பக்தி, பசி, பணம், பரிசுத்தம், பாசம் — 
இதவகதள ஜநகிழ்ச்சியுடனும் நுட்பமாகவும் 
ஒன்றாக பிதணத்து கூறும் கவித்துவமாை 
கததயாக “மைிதாபிமாைம்!” திகழ்கிறது.  

கைடாவில் இரவு வநர வவதைக்கு ஜசல்லும் 
ஜதாழிைாளர்களின் வாழ்க்தகதய பின்ைணியாகக் 
ஜகாண்டு எழுதியுள்ள இந்தக் கதத, சமூகத்தில் 
காணப்படும் ஜமௌைத் தர்மத்தத நம் மைங்களில் 
ஜதாட்டுச் ஜசல்கிறது. 
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கததயின் ஆரம்பம், பரமகுருவும் குமாரசாமியும் 
ஸ்கார்பவராவில் சந்தித்து வபசும் வழக்கமாை நாளாந்த 
உதரயாடலுடன் ஜதாடங்குகிறது.  

இந்த உதரயாடைில் கைடாவின் இந்து ஆையங்கள், 

அன்ைதாை வழக்கங்கள், உணவுப் பழக்கங்கள் எைப் பை 
விஷயங்கள் ஜபாைிவாக வர்ணிக்கப்படுகின்றை.  

“ஸ்கார்பவரா நகரில் பத்து ஆையங்களுக்கு வமற்பட அதர 
மணித்தியாையத்துள் ஜசல்ைைாம் எனும் வதகயில் 
கிட்டக்கிட்ட அதமந்துள்ளை”  

“எல்ைா ஆையங்களிலும் அன்ைதாைமும் உண்டு. அததை 
ஜபற்றுக் ஜகாள்ள சிறிய வரிதசயாவது எப்பவும் உண்டு”   

இதன்வழி, கைடாவில் வசிக்கும் தமிழர்களின் கைாசார 
நிதைப்பாட்தடயும், அவர்கள் அதடயும் பக்திதயயும் 
நம்மறிவுக்கு ஜகாண்டு வருகின்றார். 

அங்குள்ள ஜதாழிைாளர்களாை ஜயைனும் அவரது 
நண்பர்களும் உணவு இல்ைாமல் தண்ணரீ் குடிக்க மட்டும் 
வருவதத கண்டு, பரமகுருவின் உள்ளத்தில் எழும் 
உருக்கம் தான் இந்தக் கததயின் திருப்புமுதையாகிறது.  

“இருந்தால்தாவை!” என்ற ஜயைைின் ஒரு வரி, பசியின் 
வைிதய, வசதியின் அற்றத்தத, மைிதக் கஷ்டத்தின் 
அதடயாளமாகத் தீவிரமாக தாக்குகிறது.  
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பரமகுருவும் குமாரசாமியும் அவர்களுக்கு அன்ைதாை 
ஜபட்டிகதள திைமும் வநர்த்தியாகக் ஜகாண்டு ஜசல்லும் 
ஜசயற்பாடு, அவர்களது ஜசயல்பாட்டில் இருக்கும் 
அதமதியாை வசதவ மைப்பான்தமதய 
எடுத்துக்காட்டுகிறது.  

அவர்களது இந்தச் ஜசயல்கள், இைட்சியம் இல்ைாமல் 
அல்ை, எதிர்பார்ப்பின்றியும் அல்ை. உண்தமயாை 
மைிதாபிமாைம் என்பதற்கு இது தான் உயிர்ப்புள்ள 
உதாரணம். 

சிறுகததயின் ஒவ்ஜவாரு பகுதிக்கும் பின்ைணியில் 
இருக்கும் மை அழுத்தம், மைமுணர்வு வாசகரின் 
உள்ளத்தத ஜநகிழச் ஜசய்கின்றது.  

உைகப்புகழ் ஜபற்ற இயற்தக அதிசயமாை  நயாகரா 
அருவி , ஜராரன்வரா  நகரத்தின் அதடயாளமும் 360 பாதக 
சுற்றி வரும் உச்சப்பகுதியிைிருந்து ஜராரன்வரா 
முழுவததயும் பருந்துப் பார்தவ பார்க்க  சிறந்த மிக 
உயர்ந்த வகாபுரமுமாை சி.என். டவர், பைர் விரும்பும் 
ததை சுற்றும் சவாரியாை ஜவாண்டர் ைான்ட், வைாரன்ஸ் 
ஆற்றால் சூழப்பட்ட ஆயிரம் தீவுகள், வரைாறும் கதையும் 
கைந்த வறயல் ஒன்டாரிவயா அருங்காட்சியகம்,  ஓட்டவா 
டூைிப் பூக்களின் விழா, நாடாளுமன்ற கட்டிடம், நாணயம் 
தயாரிக்கும்சாதை,  வாஸாகா கடற்கதர  எை கதத ஒரு 
பக்கத்திவை ஒன்டாரிவயாவின் பை இடங்கதளப் பற்றிய 
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சுருக்கமாை பார்தவதய வழங்க, மற்ஜறாரு பக்கத்தில் 
பசிக்காக ஜகாடுக்கப்படும் சாதம் ஒரு சமூக மாற்றத்தின் 
விததயாகப் பரிமாறப்படுகின்றது.  

இக்கததயின் நிதறவு, ஊழியர்களிடமிருந்து வரும் 
உண்தமயாை நன்றி உணர்வும், பரமகுருவும் 
குமாரசாமியும் அததை எவ்வாறு எதிர்பாராமல் 
ஏற்கின்றார்கள் என்பதுமாக அதமந்திருக்கிறது.  

அவர்களது நிதி வசமிப்பு யாருக்கும் ஜதரியாமல் ஏதிைிகள் 
இல்ைத்திற்கு அனுப்பப்படும் வயாசதை ஒரு பாசமிக்க 
மைிதவநயம் ஜகாண்ட முடிவாக வாசகரின் கண்களில் 
கண்ணதீரத் தருகிறது. 

“மைிதாபிமாைம்!” என்பது ஒரு சிறுகதத மட்டுமல்ை, நம் 
காைத்து ஜதாழிைாளர்களின் மை அழுத்தங்கதளப் புரிந்து 
ஜகாண்டு, பசியும் பரிதாபமும் ஒவர வநரத்தில் எவ்வாறு 
ஒரு மைித மைதத மாற்றி அதமக்கிறது என்பதற்காை 
மிகுந்த உணர்வுப்பூர்வமாை ஓர் உண்தமயுணர்வு.                                                          

எஸ். ஜெகதீசைின் எழுத்து நதட எளிதமயாக 
இருந்தாலும், அதன் தாக்கம் நீடித்ததாகவும் ஜநஞ்தச 
ஜநகிழச் ஜசய்வதாகவும் உள்ளது. ♦️ 
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

 

ைகதக் ைளம் 2.ைியூசபக். 

பல் ைலாொரம் என்ற இந்தக் கததயில், கைடாவின் 
ஜமான்றியைில் நடக்கும் ஒரு பன்ைாட்டு கைாசார 
திருமணத்தின் விசித்திர அனுபவங்கதள 
நதகச்சுதவயாகவும், சிந்ததைக்குரிய வதகயிலும் 
விவரிக்கின்றார் ஆசிரியர்.  

மணமகன் ஏகன் இைங்தகத் தமிழ்; மணமகள் ஏரா ஜதன் 
ஜகாரியாதவச் வசர்ந்த ஷாமாைிசம் மதத்ததயுதடயவர். 

திருமணவிழா தமிழரும் ஜகாரியர்களும் கைந்த  
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மரபுகளுடன் நடந்தது. பரிசளிக்கும் சம்பிரதாயம், 

மாப்பிள்தளயின் திடீர் நதடயிைிருந்து தூண்டப்படும் 
பரபரப்புகள், ஒவ்ஜவாரு நாட்டு மரபுகளின் வித்தியாசமாை 
கைாசாரங்கள் (சுவடீன், பஞ்சாபி, ஜெர்மன், ரஷ்யா, ஜகன்யா) 
ஆகியதவ ஒவ்ஜவான்றும் சுவாரஸ்யமாகக் 
காட்சிப்படுத்தப்படுகின்றை.கததயின் இறுதியில், ஜகாரிய 
மரபின்படி மணமகதை அடிக்கும் சடங்கு, அதற்குப் 
பின்ைால் உள்ள நம்பிக்தக – “மைவைிதம ஜபறுதல்” – 
ஆகியவற்றும் நதகச்சுதவ கைந்த அதிர்ச்சியாக 
வருகின்றை. 

ைருப்சபாருள்:                                                                                
பல்ைிை கைாசாரங்கள் வநரில் சந்திக்கும்வபாது ஏற்படும் 
நதகச்சுதவயாை கைாசார முரண்பாடுகள்இதளஞர்களின் 
திருமணங்களில் புதுதமதய விரும்பும் எண்ணம் 

பழம்ஜபாழிந்த பாரம்பரியங்கள் மற்றும் அதன் புதிய 
வடிவங்களுக்கிதடயிைாை வமாதல் 

கதான்றும் ைருத்து: 
இக்கதத பல்ைிைக் கைாசாரங்களின் நுட்பமாை 
இதணப்தபயும், அததச் சுற்றியுள்ள சிரிப்பூட்டும் 
சம்பவங்கதளயும் திறதமயாக ஜவளிப்படுத்துகிறது. 
உைகமயமாகும் நவைீ திருமணங்களில் பாரம்பரியம், மரபு, 

நம்பிக்தக ஆகியதவ எவ்வாறு இடம் ஜபறுகின்றை 
என்பததயும் சுட்டிக்காட்டுகிறது. ♦️ 
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

ைகதக் ைளம் 2.ைியூசபக் 

 

“பல் கைாசாரம்” சிறுகதத, கைடாவின் கியூஜபக் 
மாகாணத்தில் நதடஜபறும் ஒரு கைப்பியல் திருமணத்தத 
தமயமாகக் ஜகாண்டது.  

நவைீ உைகின் பன்முகத்தன்தமதயயும், கைாச்சாரக் 
கைப்புகளின் நயமார்ந்த காட்சிப்படுத்தைாகவும், இந்தக் 
கதத திகழ்கிறது.  

மணவிழாவின் ஆரம்பக் காட்சியில், ஜமான்றியல் 
ஓங்காரநாயகன் மண்டபத்தின் உள்ளரங்க  
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ஜகாண்டாட்டங்களில் கைந்துஜகாள்ளும் பார்தவயாளைாக 
நாம் மாறுகிவறாம்.  

இைங்தகதயச் வசர்ந்த ஹிந்து மதத்ததச் சார்ந்த மண 

மகன் ஏகனும், ஜதன் ஜகாரியாதவச் வசர்ந்த ஷாமாைிச 

நம்பிக்தகயுள்ள மணமகள் ஏராவும், வாழ்க்தகதய 
இதணக்கும் அந்த ஒரு தருணத்தில் எதிர்பாராத 
சந்திப்புகதளயும், சிக்கல்கதளயும் சந்திக்கிறார்கள். 

இரு குடும்பங்களின் கைாச்சாரப் பிதணப்பு மட்டுமின்றி, 
அந்த மண்டபத்தில் கைந்து ஜகாள்ளும் பன்ஜமாழி, பன்மத, 

பன்மைிதப் பிம்பங்கள், எளிய நதடமுதறயில் நம்மிடம் 
உதரயாடுகின்றை.  

“காசி யாத்திதர”, “காத்திருப்பு அதற”, “பரிசுப் ஜபாருள்” 
வபான்ற தமிழின் பாரம்பரியக் கூறுகள், ஜகாரியாவின் 
"சிரிப்பு-ஜபண் குழந்தத", “உம்-ஆண் குழந்தத”, அல்ைது 
“மணமகள் ஜமாட்தடயடித்து வரவவண்டும்” வபான்ற 
நம்பிக்தக களுடன் வசரும்வபாது உருவாகும் கைாச்சார 
வண்ணக் கைதவ, வாசகர்கதள திரும்பத் திரும்ப சிரிக்கச் 
ஜசய்யும். 

பல்வவறு திருமண சம்பிரதாயங்கதளக் கூறும் 
உதரயாடல் பகுதிகள் மிகவும் ரசிக்கத் தக்கதவ.  

சுவடீன், பஞ்சாப், ஜகன்யா, ஜெர்மைி, ரஷ்யா எை பை  
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நாடுகளிைிருந்து வரும் மரபுகள், ஒவ்ஜவான்றும் 
தைித்தன்தம வாய்ந்ததவ.  

ஒவ்ஜவாரு மருமகனும்/மருமகளும் தங்கள் கைாசாரத்தத 
ஜகாண்டு வந்து அந்த குடும்பத்தில் புகுத்துவதும், அதற்குப் 
பிறர் புரிதல் காட்டுவதும், சிறுகததயின் சாமர்த்தியமாகும். 

இக்கததயில் இன்ஜைாரு குறிப்பிடத்தக்க அம்சம் – 
கைடாவின் கியூஜபக்கில் சுற்றிச் ஜசல்வது வபாை 
வாசகனும் ஜசல்கிறான். ஜமான்றியல் நகரத்தின் புைித 
சூதசயப்பர் வதவாையம், வல்ஜமாரீன் முருகன் வகாவில், 

மாண்ட்வமாஜரன்சி நீர்வழீ்ச்சி, ொக்கார்டியர் வதசிய பூங்கா 
வபான்ற இடங்கள், நகரத்தின் பன்முகத்தன்தமயும், கதை, 

இயற்தக, சமயம் ஆகியதவ எப்படி இதணந்துள்ளை 
என்பததயும் நன்கு காட்டுகின்றை. 

கததயின் இறுதியில் ஜகாரிய மரபின் அதிர்ச்சி தரும் 
சடங்குகள் – மணமகைின் கால்கதள கட்டி அடித்தல் 
வபான்றதவ – கைாச்சார வவற்றுதமகள் எப்படி ஆச்சரியம் 
அல்ைது அச்சம் ஜகாடுக்கக்கூடும் என்பதத 
உணர்த்துகின்றை.  

ஆைால் அதுவும் ஒரு நதகச்சுதவயாை பிதணப்பு 
சாதைமாகவவ விளங்குகிறது. 

கததயின் இறுதிப் பாகத்தில், சுந்தரமூர்த்தியின் ஜசாற்கள்  
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“பல் கைாசாரம் உள்ள நாடு கைடா. அதில் பல் கைாசாரம் 
உள்ளது எங்கள் வடீு” என்பது கததயின் முக்கியத்து 

வத்ததயும், அதன் ஆழத்ததயும் விளக்கும் மிக அழகிய 
வரி. 

**ஜமாத்தத்தில்**, “பல் கைாசாரம்” என்பது நம் 
பாரம்பரியங்கதள மறக்காமல், பிற கைாச்சாரங்களுடன் 
இதணந்து  வவற்றுதமகதளக் ஜகாண்டாடும் இன்தறய 
உைகின் அற்புதப் பிரதிநிதியாக திகழ்கிறது.  

எங்களுதடய மகளுக்கு உங்களுதடய மகதை 
மாப்பிள்தள வகட்டு வந்துள்வளாம்.வயாசித்து நல்ை 
முடிதவச் ஜசால்லுங்வகா! ஜசாந்தபந்தம் ஜதாடர 
வவண்டும் என்பதுதான் எமது ஆதச! எை இப்ஜபாழுதும் 
யாராவது வகட்டால் சிரிக்கும் இதளய சமுதாயம்  

முன்பு திருமணங்கள் ஜபரும்பாலும் ஊருக்குள் உறவுக்குள் 
அல்ைது அயைில் அருகில் நிகழ்தை.இப்ஜபாழுது 
நாட்டுக்கு நாடு அல்ைது கண்டத்துக்கு கண்டம் எை 
விரிந்துள்ளை. என்பது மாறும் காைத்தின் ஓர் அழகாை 
முத்தாய்ப்.பு  

எஸ். ஜெகதீசைின் எழுத்து பாணி, நதகச்சுதவயும், 

ஆழமும் கைந்து வழங்கப்படுவதால், இந்தக் கதத ஒரு 
இைிதமயாை வாசிப்புப் பயணமாகிறது. ♦️ 
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

 

ைகதக் ைளம் 3. அல்கபட்டா 

இந்தக் சிறுகதத “ெஞ்ெைம்!” என்பதற்வகற்ப, வாசகதை 
ஓர் அதமதியாை பயணமாகக் ஜகாண்டு வபாய், முடிவில் 
ஒரு எதிர்பாராத திருப்பத்தில் சிக்க தவத்துவிடுகிறது. 

அல்ஜபர்டாவின் கல்கரி நகரத்தில் நதடஜபறும் 
ஸ்டாம்பிட் திருவிழாதவத் தளமாகக் ஜகாண்டு, 

நாயகைின் பார்தவயில் ஒரு ஜவளிநாட்டு மாயக்கன்ைி 
"வைாறா" அறிமுகமாகின்றாள்.  

உணவின் வாசதை, பாரம்பரிய சுதவகள், உைக நாடுகள் 
எை பை கைாசாரங்கதள ஜதாட்டுப் வபசும் அழகிய 
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பின்ைணியில், காதல் வபாைத் வதான்றும் ஜநருக்கம், 

அடிவவரில் ஒரு வஞ்சகத் திட்டத்தத மதறத்து 
தவத்திருப்பது கததயின் சிறப்பு. 

பாத்திர அகமப்பு:  

தமய பாத்திரம் (நாயகன்): தன்ைம்பிக்தக குதறவாக 
இருப்பது முதல், காதல் ஏக்கத்தில் திதளக்கும் வதர, 

எளிதமயாை மைித மைத்தின் இயக்கங்கதள நன்கு 
பிரதிபைிக்கிறார். 

வைாறா: ஒரு “மாயக்கன்ைி” வபாை வவஷமிட்டு நுதழந்து, 

நாயகைின் நம்பிக்தகதயப் பயன்படுத்தும் பாத்திரம். 
ஆைால், அவள் பாத்திரத்தில் சிறிது அசந்வதாஷமும் உணர 
முடிகிறது – ஒரு சமூக விமர்சைமாகவும் பார்க்கைாம். 

சதாகுப்புமுகற: 

சாதாரண உதரயாடல்களில் வாழ்க்தகயின் ஜபரும் 
உண்தமகதள ஒளிந்துதவக்கிறது. சுதவயாை உணவுப் 
பின்ைணியில், வைாறாவின் நடவடிக்தககள் வாசகதை 
சிரிக்கவும், சிந்திக்கவும் தவக்கின்றை. 

முடிவும் அதிர்ச்ெியும்: 

கததயின் முடிவு கததயின் ஜபயதர உணர்த்தும் 
வதகயில் மிகச் சிறப்பாக அதமந்திருக்கிறது. “மகன்” 
எைக் கூறி நாயகதை பணம் ஜசலுத்த தவக்கும் முதற, 

சிந்திக்க தவக்கும் சமூக வநாக்தகயும் 
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ஜவளிப்படுத்துகிறது – ஜவளிநாடுகளில் நம்பிக்தகதய 
துஷ்பிரவயாகம் ஜசய்யும் சிைரின் நடத்தத.  

ெிறப்பம்ெங்ைள்: 

அல்வபட்டாவின் எழில் ஜகாஞ்சும் இயற்தக அழதக 
ஜகாஞ்சவமனும் காட்டுவது, உணவு வழியாக கைாசாரக் 
கைதவதயச் சித்தரித்தல்,  அழகாை ஜமாழிச்ஜசயர்த்தல், 

நதகச்சுதவயும் சிந்ததையும் கைந்த நதட, கதத 
பின்ைணியின் விசித்திர உண்தமச் சூழல் (ஸ்டாம்பிட் 
திருவிழா) , மைித உளவியல் நுணுக்கமாகக் கூறப்படுதல் 

ெழுக்ைள்/ெிறிய குகறைள்: 

சிை இடங்களில் வார்த்ததச்சிதறல்கள் இருக்கின்றை 
(ஜமய்ப்பிதழகள், விரிவாை இைக்கணச் சீரதமப்புகள் 
வததவ).நாயகைின் உளவுணர்வுகள் அதிகம் சுட்டிக்காட்டப் 

படாததால், வாசகருக்கு ஒரு நுண் ஜதாடர்பு குதறவாக 
இருக்கைாம் 

முடிவுகர: 

“ெஞ்ெைம்!” என்பது கைடாவில் வாழும் தமிழ் 
வாசகர்களுக்வகா, சர்வவதச வாழ்வியல் கைாசாரங்கதள 
ரசிக்கும் எவருக்குமாை சிறந்த சிறுகதத.  

நதகச்சுதவ, உணர்ச்சி, கைாச்சாரம், வஞ்சகம் – 
அதைத்ததயும் கைந்த ஒரு சுருக்கமாை இைக்கிய 
அனுபவம்.  ♦️ 
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

ைகதக் ைளம் 3. அல்கபட்டா 

 

வஞ்சகம்! என்ற சிறுகதத, கைடாவின் அல்வபர்டா 
மாகாணத்தில் நதடஜபறும் ஸ்டாம்பிட் விழாவின் 
எழுச்சிதயயும், அந்த விழாவில் ஒரு நாயகனும், 

மர்மமுமிக்க ஜபண்ணாை வைாறாவும் சந்திக்கின்றைர் 
என்பதத தமயமாகக் ஜகாண்டது.  

ஆைால் இது ஒரு காதல் கதத அல்ை — இது ஒரு நவைீ 
‘வஞ்சகக் கதத’.  
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வாசகர்கதள ஜமல்ை ஜமல்ை உற்சாகத்தில் ஈர்த்து, 

கதடசியில் அதிர்ச்சியூட்டும் விதத்தில் முடிவதடயும் 
இந்தக் கதத, நடுத்தர மைிதைின் நம்பிக்தகயும், நவைீ 
வாழ்வியைில் அந்நியர்களிடம் ஏற்படும் சூழ்ச்சிகதளயும் 
விவரிக்கிறது. 

கததயின் பின்ணணி ஸ்டாம்பிட் திருவிழா, கல்கரி நகரில் 
நதடஜபறும் கைடாவின் பிரசித்தி ஜபற்ற விழாவாகும்.  

இது உணவுகளின் திருவிழாவாகவும், கைாசாரங்கள் 
கைந்தாடும் வமதடயாகவும் விளங்குகிறது.  

இவ்விழாவில் முதன்முதைாக கததயின் நாயகன் 
சந்திக்கும் வைாறா, தைது ஜமன்தமயாை வார்த்ததகள், 

நடத்தத, நதகச்சுதவ கைந்து வபசும் பாணி மூைம் 
நாயகதை ஜநருக்கமாக ஈர்க்கிறாள். 

அவள் வபசும் ஒவ்ஜவாரு வசைமும் அறிவும், சாயலும் 
கைந்து உருவாக்கப்பட்ட நுட்பமாை உளவுத்தந்திரங்கள்.  

"உணவின் வாசதைகள் பல்ைாயிரம் கைவுகதள 
ஏற்படுத்துகின்றை" என்ற அவளது பகிர்வுகள், வாசகருக்கு 
கைடாவின் பன்முக உணவுப் பண்பாட்தட நன்கு 
காட்டுகின்றை.  
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ஆைால் அந்த உணவின் வாசதையினும் வமைாக 
கததயின் வாசகர் மூச்தச இறுக்கச் ஜசய்வது, 

வைாறாவின் நிகழ்த்தும் நுணுக்கமாை தந்திரங்கள். 

கதத, ஒரு ஊடுருவும் விசாரதண வபாை நகர்கிறது.  

காதல் வதான்றும் தருணங்களும், சந்திப்புகளும், 

சந்வதகத்திற்கிடம் அளிக்காத ஜநருக்கத்ததயும் 
உருவாக்குகிறது.  

ஆைால் அவளது சிந்ததைகளும் ஜசயல்களும் 
நாயகனுக்குப் பின்ைர் புரியும் வபாது, வாசகரும் 
அவனுடன் வசர்ந்து ஏமாற்றப்படுகிறான்.  

ஒரு சிறு உணவுக் கூதடயில் துவங்கும் வஞ்சகம், 

பன்ைிரண்டு மடங்கு அதிக விதையுள்ள ஜபாருட்கள், 

மற்றும் கதடசியில் நாயகைின் ஜபயதரவய அவளால் 
பயன்படுத்தப்பட்டிருப்பது, கததயின் உச்சமாக அதமகிறது. 

இந்தக் கததயின் பின்ைணியாை அல்வபர்டா, கைடாவின் 

இயற்தக எழில் ஜகாஞ்சும் மிகவும் அழகாை 
மாகாணங்களில் ஒன்று. பான்வ் பூங்காவும் அதனுடன் 
இதணந்த  ஜராக்கிமதை பூங்காவும் கைடா வரும் 
உல்ைாசிகள் விரும்பும் இரண்டாவது இடம்.  

முதைாவது நயாகரா.  
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மற்றது உைகின் மிக அழகாை ஏரிகளாை லூயிஸ்  

ஏரியும் ஜமான்தரன் ஏரியும் கண்கதள கவரும்.இதயத்தில் 
நிதறயும்.  

குழந்ததகளுக்கும் ஜபரியவர்களுக்கும் பாங்காைது  

தடைவசார் பூங்கா.  

இதத விட கல்கரியில் உள்ள வமாகின்ஸ்டிஸ் கிராமம் 
பழங்குடி மக்களது வாழ்வு கூறும்.  

கல்கரி நகரில் நதடஜபறும் ஸ்டாம்பிட் விழா மட்டுமல்ை, 

எட்மன்டன் மால் எனும் ஜபரும் ஷாப்பிங் மால் மற்றும் 
கைாசார பூங்கா வபான்ற இடங்களும் கண்தண ரசிக்கத் 
தருகின்றை.    

வஞ்சகம்!* ஒரு அசத்தைாை கததயாகும்.  

சிறு நிகழ்வுகளில் மூைதைமாக உருவாை ஜபரிய 
ஏமாற்றங்கதள, அவற்றின் நுணுக்கங்கதள சுதவயாகவும், 

சமகாைமாகவும் விளக்கும் வதகயில், எழுத்தாளர் எஸ். 
ஜெகதீசன் இந்தச் சிறுகதததய எழுதியுள்ளார்.  

உணவின் வாசதையில் பிதழப்பு வதடும் ஓர் அந்நியன், 

உண்தமயில் உணவல்ை; வஞ்சகத்தின் வாசதைவயாடு 
வமாதும் வபாது நமக்கும் வதான்றும், “அடடா! இது 
உணவா? உண்தமதாைா?”* என்ற வகள்வி தான் கததயின் 
ஜவற்றி. ♦️ 
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

 

ைகதக் ைளம் 4. பிரின்ஸ் எட்கெட் தீவு 

எஸ். ஜெகதீசைின் "உல்லாெம்" என்பது கைடாவின் 
கிழக்குக் கடற்கதரவயார சுற்றுைா பயணத்தத 
அடிப்பதடயாகக் ஜகாண்ட ஒரு இைிதமயாை அனுபவக் 
குறிப்பு.  

இது, ஒரு கண்வணாட்டக்கதத வபால், தமிழர்களின் கைடா 
வாழ்வியைிலும்,  அவர்கள் புைம்ஜபயர் வாழ்க்தகயிலும் 
இடம் ஜபற்ற கைாச்சார உல்ைாசம், அறிவியல் தகவல்கள், 

பழதம மற்றும் புதுதமகளின் கைதவதய 
காட்சிப்படுத்துகிறது. 



 

32 
 

📌 பிரதான அம்ெங்ைள்: 

       புைழ்சபற்ற இடங்ைளின் ெிரிொன ெிெரணம்: 

ப்ரின்ஸ் எட்வர்ட் தீவு, சார்ைட்டவுன், ெி.யு.வபாப்பின் 
நிதைவிடம், வசன்ட் ைாரன்ஸ் நதி, பன்வட வதளகுடா 
மற்றும் காந்தமதை வபான்ற இடங்கள் சிறப்பாக 
விளக்கப்படுகின்றை. 

புவியியல், வரைாறு, கைாச்சாரம் ஆகிய மூன்தறயும் 
ஒன்றாக்கி பயண விவரங்கதள வட்டமாக 
எடுத்துதரக்கிறார். 

தமிழ் ொெைர்ைளுடன் இகணப்பு: 

ெி.யு.வபாப்பின் தமிழ் பங்களிப்பு மூைம் கைடாவிலும் 
தமிழரின் வரைாறு ஜதாடுபட்டிருப்பதத பதிவு ஜசய்கிறார். 

“திருக்குறள் ஜமாழிஜபயர்ப்பு ஜசய்தவர் பிறந்த இடம்” 
என்பதைால் பயணத்திற்கு முக்கியத்துவம் வசர்க்கப்படுவது 
சிறப்பாகத் வதான்றுகிறது. 

பயண பஸ் அனுபெத்தின் ெித்திரம்: 

ஒைிவாங்கி, பாடல்கள், தகவல்கள், விவாதங்கள், வபச்சுக்கள், 

ஜபாதுமதற வகள்விகள் ஆகியதவயால் தமிழ்  
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பயணக்குழுவின் வவடிக்தகயாை பயண 
மைப்பான்தமதய வாசகனுக்கு உணரச் ஜசய்கின்றை. 

உள்ளார்ந்த ெிெரங்ைளும் நகைச்சுகெயும்: 

“எட்ஜடட்டாக நாஜைட்டு (8848)” என்ற எவரஸ்ட் சிகரம் 
நிதைவுகூர்வு வபால் விவரங்கள் வாசகருக்கு 
மகிழ்தவயும் ஞாபக சிந்தததயயும் தருகின்றை. 

ஒருவரது  அைம்பல் ஜசாற்ஜபாழிதவ மறு பயணி ஜமல்ை 
ஒைிவாங்கிதய பறித்து நிறுத்துவது வபான்ற நிகழ்வுகள் 
நதகச்சுதவதய கூட்டுகின்றை.  

 ெலுொன புள்ளிைள்:   

தைெல்ைளின் ஆழம்: பைரும் அறியாத புதிய 
விபரங்கதள, குறிப்பாக கைடாவில் தமிழரின் வரைாற்று 
ஜதாடர்தப திறதமயாக தகயாண்டிருக்கிறார். 

பயண உணர்கெ ஊட்டி எழுதும் நகட: வாசகரும் 
பஸ்ஸில் இருக்கிற மாதிரி உணர்வு வருகிறது. 

தமிழர் பார்கெயில் உலைம்: புைம்ஜபயர் வாழ்க்தகயில், 

“தமிழர் பார்தவயில் உைகத்ததப் பார்க்கும்” ஒரு 
ஜமன்தமயாை இைம் உணர்த்தப்படுகின்றது. 

சமதுொை உள்ள இடங்ைள்: 
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சிை இடங்களில் விவரங்கள் ஒரு கல்வி நூல்வபால் 
காட்சியளிக்கக்கூடும். ஆைால், அது வாசகர்களின் ஜபாது 
அறிதவப் ஜபருக்கும் வதகயில் இருக்கிறது. 

கதத வடிவம் ஜநறிப்படுத்தப்பட்ட ஒரு முதறயாை 
ஜதாடக்கம்–நடு–முடிவு அதமப்தப பின்பற்றவில்தை. இது 
ஒரு சிறுகததக்கு மாற்றாக ஒரு பயணக்குறிப்பு வபாைவவ 
உள்ளது. 

⭐ முடிவுகர: 

"உல்லாெம்" என்பது கைடா வாழ் தமிழரின் உல்ைாசம் 
மட்டும் அல்ை, புைம்ஜபயர் வாழ்வின் ஒரு பரந்த 
ைலாச்ொரத் திடகலயும் ஜவளிப்படுத்தும் உருக்கமாை 
பதிவு.  

சிந்ததையும், சிரிப்பும் கைந்து ஓர் அருதமயாை பயண 
அனுபவமாகும். 

 பரிந்துகர: 
 

இந்தக் கதததய தமிழ் வாசகர்கள், புைம்ஜபயர் தமிழர்கள், 

மற்றும் பயண அனுபவங்கள் விரும்பும் அதைவரும் 

வாசிக்க வவண்டியது அவசியம். ♦️ 
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 ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

ைகதக் ைளம் 4. பிரின்ஸ் எட்கெட் தீவு 

 

உள்ளார்ந்த மகிழ்வவாடு அனுபவிக்கத்தக்க பயண கதத - 
உல்ைாசம். 

ஒவர வநரத்தில் நதகச்சுதவ, தகவல், நாட்டுப்பற்று, ஏக்கம் 
(nostalgiayum) கைந்த மிக அழகியச் சிறுகதத  இது.  

எஸ். ஜெகதீசன், கைடாவில் வாழும் தமிழ் சமூகத்தின் 
வகாதட நிதைவுகதள அழகாகவும் சுவாரசியமாகவும் 
இக்கததயில் பதிவு ஜசய்துள்ளார். 
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கைடாவின்  ஜராரன்வராவிைிருந்து பிரின்ஸ் எட்வர்ட் தீதவ 
வநாக்கி ச் ஜசல்லும் ஒரு ஜசாகுசு பஸ்சிலுள்ள தமிழர்கள் 
சந்திக்கும் அனுபவங்கவள இக்கததயின் சாரம்.   

அனுபவம் மட்டுமல்ை, அந்தக் காைத்தின் தமிழ்க் 
கைாச்சாரம், அறிவியல், புவியியல், சமூகவியல் எைப் பை 
துதறகள் இதடயிதடவய எளிதமயாக நுதழக்கப் 

படுகின்றை. 

ஜபரிய குழுவாகச் ஜசல்லும் 50 தமிழர்கள், 

ஒவ்ஜவாருவரும் ஒவ்ஜவாரு வதகயாை பார்தவயுடன், 

பயணத்ததச் சந்வதாஷமாகக் ஜகாண்டாடுகிறார்கள்.  

ஒைிவாங்கி ஒன்று, அதைவரின் தககளிலும் சுற்றி, 
பாடல்கள், புதிர்கள், கவிததகள், பழஜமாழிகள் எைப் 
பயணத்தில் ஓர் ஆர்வம் நிரப்பப்படுகிறது. இது தமிழ்ச் 
சிைிமா பாடல்கள், வதவாரப் பாடல்கள், சிரிப்புப் வபச்சுகள் 
எை பை தளங்களில் பயணிகதள இதணக்கிறது. 

இக்கததயில் முக்கியமாை இடத்ததப் ஜபறுவது 
ெி.யு.வபாப். தமிழுக்காக வாழ்ந்த, எழுதிய அந்த ஆங்கிைப் 
பூர்விகத் தத்துவஞாைியின் வரைாற்று பின்ைணி மிகவும் 
நுட்பமாக விவரிக்கப்படுகிறது.  

அவரது பிறந்த இடமாை ஜபஜடக், தமிழர்களால் 
அதமக்கப்பட்ட சிதை, மற்றும் அவர் ஜமாழிஜபயர்த்த 
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தமிழ் நூல்கள் குறித்த விளக்கங்கள், தமிழர் ஜபருதம 
உணர்தவ எழுப்புகின்றை. 

பஸ் பயணத்தின் சூழவை கததயின் தமயமாக 
இருந்தாலும், இதடயிதடவய பிரின்ஸ் எட்வர்ட் தீவின் 
இயற்தக அழகு, சிவப்பு பாதறகள், மணல்கதர, சிப்பிகள், 

மாங்டன் அருவகயுள்ள காந்த மதை வபான்றவற்தறப் 
பற்றிய தகவல்கள் சிறப்பாக நுதழக்கப்படுகின்றை.  

நியூபிரன்ஸ்விக், கியூஜபக், வநாவாஸ்வகாஷியா ஆகிய 
மாகாணங்கதளத் ஜதாடர்புபடுத்திய புவியியல் மற்றும் 
வரைாற்று குறிப்புகள் பயணத்தத ஒரு வதகயாை 
அறிவியல் சுற்றுைாவாகவும் மாற்றுகின்றை. 

அதிகம் மைததக் கவருவது, புதிய ததைமுதற 
மாணவரும் மூத்தவர்களும் ஒரு பஸ்சில் ஒன்றாக 
கைந்தளித்துக் ஜகாண்டாடுவது. **“ஆறறிவில் ஓரறிவு 
அவுட்டு…”** எை பாடுவது, **பிடிக்கப்படும் மக்ரல் மீன்**, 
**கயாக் பயணம்**, **பன்வட வதளகுடா** வபான்றதவ 
வாசகருக்கு காட்சி உைகத்தத உருவாக்குகிறது. 

இக்கதத, ஒரு பயணத்தின் தைிப்பட்ட அனுபவத்ததப் 
பகிர்ந்துஜகாள்வதிவைவய நிற்காது, தமிழ் கதை, பண்பாடு, 

வரைாறு, மற்றும் கைடாவில் தமிழர் நிதைத்ஜதழுச்சி 
பற்றிய ஒரு சமூகக் குறிப்பாகவும் காணப்படுகிறது. 
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சிறுகததயின் சிறப்பு என்ைஜவைில், ஒரு சாதாரண 
சுற்றுைா அனுபவத்ததக் ஜகாண்டு, தமிழ் மரதபயும், 

கைடா நிைத்தில் அதவ எவ்வாறு புதுப்பிக்கப்படுகின்றை 
என்பததயும் விவரிக்கிறது.  

மிக அழகாக கட்டதமக்கப்பட்ட கதைச்ஜசாற்கள், 

கைாச்சார கைப்புகள், நதகச்சுதவயின் வநர்த்தி எை 
அதைத்தும் கதததய ஒரு வாசக அனுபவமாக 
மாற்றுகிறது. 

பிரின்ஸ் எட்வர்ட் தீவில் காணவவண்டிய இடங்கள் சிை 

சார்ைட்டவுன்: தீவின் ததைநகர், கைடாவின் புைித 
அரசியல் வரைாற்று நகரம். 

Confederation Bridge: 9 தமல் நளீமாை, கடதை கடக்கும் 
மிகப்ஜபரிய பாைம். 

Cavendish Beach: ஜவண்மணல், சிவப்பு பாதறகள், அழகிய 
கடற்கதர. 

Green Gables: புகழ்ஜபற்ற “Anne of Green Gables” நாவைின் 
பின்ைணி. 

இதவ எல்ைாம் புதிய தமிழர் பார்தவயில் இதயத்தில் 
இடம் பிடித்துக்ஜகாள்ளும் புதிய  இடங் கள். ♦️   
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 ெிகரொன ெிமர்ெனம்: 

 

 ைகதக் ைளம் 5. ெஸ்ைாட்சுொன் 

 

 

 ஜதான்மம்" என்பது மிக வைிதமயாை, உணர்வுபூர்வமாை, 

சமூக- வரைாற்று தமயக் கததயாகக் திகழ்கின்றது. இது 
கைடாவில் உள்ள முதற்குடி மக்களின் வரைாற்று வைி, 
அவர்களது கைாச்சார அழிவு, சமய வற்புறுத்தல்கள் 
மற்றும் குடிவயற்றத்தால் ஏற்பட்ட பாதிப்புகதள ஜநஞ்தச 
ஜதாட்டுதவக்கும் முதறயில் ஜவளிப்படுத்துகிறது. 

முக்கிய சிறப்பம்சங்கள்:  
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வரைாற்று உண்தம அடிப்பதட:  

கதத 2021இல் நடந்த வமரிஜவல்ைில் (Marieval) 751 

முதற்குடி மாணவர்களின் எலும்புக்கூடுகள் கண்டு 

பிடிக்கப்பட்ட சம்பவத்தத தமயமாகக் ஜகாண்டது. இது 
உண்தமயாை வரைாற்று நிகழ்வாகும், வமலும் ஆழ்ந்த 
தாக்கம் ஏற்படுத்தும். 

உணர்ச்சிப் பிதணப்பு: கததயின் ஒவ்ஜவாரு உதரயாட 

ைிலும் எதுவும் வசைமாகக் கூறப்படவில்தை; அது ஒரு 
வைி, ஒரு மைக்கசப்பு, ஒரு புரிதல். 

முதற்குடி மக்களின் பார்தவயில் பார்தவயிடும் களம்:  

இது ஜவறும் ஒரு பார்தவயாளர் கததயாக அல்ை; 

பாதிக்கப்பட்டவர்களின் குரைாக இயங்குகிறது. 

சமயச் சிததவு மற்றும் பண்பாட்டு அழிவு:  

வராமன் கத்வதாைிக்க மதத்தின் ஜபயரில் நடந்த 
வற்புறுத்தல்கள், பள்ளிவாசல் பிதழகள், பழங்குடியிை 
குழந்ததகளின் வாழ்க்தகப் பாழாக்கல்கள் ஆகியவற்தற 
வநராக சுட்டிக்காட்டுகிறது. 

சூழைியல் மற்றும் இயற்தக வழிபாடு மீதாை ஆதரவு:  
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முதற்குடி மக்களின் மதக்கருத்துகள், இயற்தகதய 
வநசித்திருக்கும் அவர்களது ஜமல்ைிய ஆன்மிகம் அழகாக 
விளக்கப்பட்டுள்ளது. 

உள்ெிகளவு: 

இந்தக் கதத, வரைாற்றில் மதறக்கப்பட்டதவயாக இருந்த, 

மைிதனுக்வக எதிராை ஜசயல்கள் மீது ஒளி பாய்ச்சி – 
“ஜதான்மம்” என்பதத மீளவைியுறுத்தும்.  

இது வாசகதர சிந்திக்க தவக்கும், மைக்கவதைதய 
ஏற்படுத்தும், உரிதமயற்றவர்களின் உரிதமதய 
ஒப்புக்ஜகாள்ள தவக்கும் வதகயில் இயங்குகிறது. 

ெிறிய பரிந்துகர: 

கததயின் சிை இடங்களில் உதரயாடல்கள் மிகுந்த 
உணர்வுடன் சிக்கைாக உள்ளை; வாசகருக்குத் ஜதளிவாக 
இருக்க, சிை இடங்களில் வசை அதமப்தப சற்று 
சீரதமக்கைாம். 

முடிவில் உள்ள "மைிதகுை மீட்புக்காக இரத்தம் சிந்திய 
வதவகுமாரன் வெசுபிராைின் நாமத்தின்  மீது கூறு கூறாக 
அறுக்கப்பட்ட அந்த அப்பாவி முதற்குடி மக்களின் இரத்தம் 
சிதறுவதத எந்த மருந்து மாற்றும்!" என்ற வாக்கியம் 
மிகவும் சக்தி  வாய்ந்தது. ♦️  
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

ைகதக் ைளம் 5. ெஸ்ைாட்சுொன் 

வாசகர்கதள அதிர்ச்சியிலும் ஆதங்கத்திலும் மூழ்கடிக்கும் 
ஓர் எழுச்சியூட்டும் சிறுகதத.- ஜதான்மம்  

இச்  சிறுகதத, கைடாவின் சஸ்காட்சுவான் மாகாணத்தில் 
உள்ள வமரிஜவல்தை தமயமாகக் ஜகாண்டு, உைகின் 
முதற்குடி மக்களின் பதீிகரமாை வரைாற்று உண்தம 

கதளப் பின்ைணியாக்கி எழுதப்பட்டுள்ள ஒரு வரைாற்று – 
சமூக சிந்ததைக் கதத.  

இது ஜவறும் ஒரு இைக்கியக் கற்பதையாக அல்ை.   
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மாறாக, அடக்குமுதற, இைப்படுஜகாதை மற்றும் 
பண்பாட்டு அழிப்தப தமயமாகக் ஜகாண்ட உண்தமச் 
சம்பவங்கதளத் ஜதளிவாகக் கூறும் ஆவணதன்தம 
வாய்ந்த எழுத்தாகும். 

கததயின் முதல் சிை வரிகளில் இருந்து கததயின் வகார 
உருவம் ஜவளிப்படத் ஜதாடங்குகிறது.  

“வமரிஜவல்” என்ற சிறு கிராமத்தில் 2021-இல் நிை 
ஊடுருவி கதிரதை (Ground-penetrating radar) மூைம் 
கண்ஜடடுக்கப்பட்ட 751 முதற்குடி மாணவர்களின் எலும்புச் 
சிதறல்கவள இந்தக் கததயின் ஜநஞ்தச ஜநகிழ தவக்கும் 
துவக்கம்.   

இந்நிகழ்வு, வாசகதை நியாயம், மைித உரிதம, மற்றும் 
ஏன் நாம் இத்ததகய வரைாறுகதள மறக்கமுடியாது 
என்பதத சிந்திக்க தவக்கும். 

இக்கததயின் முக்கிய சிறப்பம்சம், அதில் இடம்ஜபறும் 
உதரயாடல்களும், மைிதர்களின் உணர்வுகளும், ஜவறும் 
எழுத்தாக இல்ைாமல் நம் மைத்தில் ஒைிக்கும் பிம்பங்க 

ளாகவவ நின்றுவிடுகின்றை.  

முதற்குடி மகன் ஜகாந்தளித்துக் கூறும் அந்த பதீியூட்டும் 
வரிகள் – எம்மிடமிருந்த தங்கம் ஜவள்ளி கைிமங்கதள 
அபகரித்தான். அவனுக்கு உருதள கிழங்தக வசாளத்தத 
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கடதைதய மிளதக புதகயிதைதய ரப்பதர 
அன்ைாசிதய அளித்ததமக்காக எம்தம அழித்தான். நாம் 
உணவளித்த எமக்கு உணவாை காட்ஜடருதம இைத்தத 
நிர்முைமாக்கிைான். “உவன் ஜவள்தளக்காரன் இல்தை, 

ஜகாள்தளக்காரன்” – வபான்றதவ உண்தம உணர்வுகளின் 
ஜநஞ்சதறச்சைாய் ஒைிக்கின்றை.  

முதற்குடி மக்களின் ஜதய்வ வழிபாடுகள், இயற்தக சார்ந்த 
பரிசுத்தம், மற்றும் “சூழலுக்கு ஏற்பவவ பிரார்த்தித்தைர்” 
என்ற வரிகளில் நம்முள் காணாத ஆன்மீகம் உயிர் 
ஜபறுகிறது.  

800க்கும் வமற்பட்ட இைக்குழுக்களின் வழிபாட்டு நதட 

முதறகதள ஒரு சிறுகததக்குள் இவ்வளவு விரிவாகவும் 
அழுத்தமாகவும் கூறியிருப்பது பாராட்டுக்குரியது. 

சிறுகததயின் நிதறவு பகுதியில், கிறிஸ்துவ மதத்தின் 
ஜபயரால் கட்டாயமாக மதம் மாற்றம், பழங்குடியிை 
மக்களின் மண்தண அபகரித்தது, அவர்களின் இதறவைின் 
ஜபயரால் அவர்கதளவய ஜவட்டிக் ஜகான்ற ஜகாடுதமகள் 
எல்ைாம் வாசகைின் மைதில் நீங்காத வைி 
ஏற்படுத்துகின்றை.  

கததயின் ஜமாழி எளிதமயாைது, ஆைால் அதன் உணர்வு 
பாரம் பாரியஜதாரு சுதமவபால் நம்முள் பதிகிறது. 
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கைடாவின் சஸ்காட்சுவாைில் சுற்றுைா தரிசிக்க 
வவண்டிய இடங்கள் 

வமரிஜவல் (Marieval):  இந்த சிறுகிராமவம கததயின் 
தமயம்; இங்கு 751 மாணவர்களின் எலும்ஜபச்சங்கள் 
கண்ஜடடுக்கப்பட்ட இடம் வரைாற்று உண்தம கூறும் 
நிதைவிடம். 

Wanuskewin Heritage Park:  சஸ்காட்சூைில் அதமந்துள்ள இந்த 
பாரம்பரிய பூங்கா, முதற்குடி கைாச்சாரத்தின் ஆழ்ந்த 
பார்தவதய வழங்குகிறது. 

Royal Saskatchewan Museum:   இங்கு முதற்குடி மக்களின் 
பண்தடய வரைாற்று சின்ைங்கள் காட்சிப்படுத்தப் 

பட்டுள்ளை. 

Grasslands National Park இயற்தகதய வழிபட்ட முதற்குடி 
மக்களின் வாழ்வதமப்தப ஒத்த இயற்தக நிைப்பரப்பாக 
இது பார்தவயாளர்கதள கவர்கிறது. 

“ஜதான்மம்” என்ற சிறுகதத, ஒவ்ஜவாரு தமிழ்வாசகனும் 
படிக்க வவண்டிய, நிதைத்துப் பார்க்க வவண்டிய, மைித 
உரிதமகள் குறித்து வகள்வி எழுப்ப வவண்டிய ஒரு 
முக்கியக் காவியம்.  

வாசகர் மைதில் நணீ்ட நாள்களுக்கு பதிந்திருக்கும் ஓர் 
ஆழ் உணர்வின் கதத-   இந்தக் கதத. ♦️ 
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

 

ைகதக் ைளம் 6. ெடகமற்கு பிரகதெம் 

"ெலகெ" என்பது கைடாவின் வடவமற்கு பிரவதசம் 
மற்றும் பறதவகள் பற்றிய உண்தமகளின் பின்ைணியில் 
எழுதப்பட்ட சிந்ததையூட்டும் சிறுகதத.  

கதத வடமாநிை பகுதியாை சயல்கலா கநவ் நகரத்தத 
தமயமாகக் ஜகாண்டு பறக்கிறது, இது "பணம் ஜகாழிக்கும் 
நகரம்" என்ற ஜபாருதள தரும் எை குறிப்பிடப்படுகிறது.  

அங்கு வசிக்கும் ஒரு வயதாை தமிழர் — ஜதாதைவபசி 
காதில் ஒட்டியபடிவய வபசி உைகத்துடன் ஜதாடர்பில்  
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இருக்கும் அவர் — பறதவகள், பருவநிதை, இயற்தக 
வளங்கள் மற்றும் மைிதர்களின் வாழ்வியல் 
மாற்றங்கதள சுதவயாக விவரிக்கிறார். 

பறதவகளின் வைதச நதட மற்றும் தமிழ் 
முதியவர்களின் புைம்ஜபயர்வு வாழ்க்தக ஆகிய இரண்டும் 
ஒவர தளத்தில் ஒப்பிட்டு ஜசால்ைப்படுகிறது. பறதவகளின் 
வைதச வபாை, நம் தமிழர்கள் வருஷத்தில் ஆறு மாதம் 
கைடாவில், ஆறு மாதம் ஊருக்கு வந்து வாழும் நிதை 
பற்றி, அததை "வைதச" எைப் ஜபயரிட்டு பதடப்பாளர் 
கூறுகிறார். 

 ெிமர்ென கநாட்டுைள்: 

புதுகம: பறதவகளின் பயணங்கதள மூைமாக ஜகாண்டு 
மைித வாழ்வியதைக் காட்சிப்படுத்துவது ஒரு புதிய 
புள்ளி வநாக்கம். 

உணர்வுப்பூர்ெம்: வயதாை குடியிருப்பாளர் மூைம் கததப் 
பார்தவ அதமக்கப்பட்டிருப்பதால் nostalgiac (பழதமதய 
நிதைவு கூறும்) உணர்வுகள் எழுகின்றை. 

தைெல் நிகற: கைடா பற்றிய புவியியல், சமூக, ஜமாழி, 
அரசியல் தகவல்கதள நுட்பமாக கதத வடிவில் 
ஜதாகுத்துள்ளார். 

நக்ைலும் உணர்வும்: “உந்தக் கடுங்குளிருக்தக…” வபான்ற  
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வசைங்கள் நக்கல் நயமாகச் ஜசல்வவதாடு, வாசகர்கதள 
சிரிக்கச் ஜசய்கின்றை. 

தர்க்ைரீதியான இகணப்பு: பறதவகளின் வைதச – 
முதிவயாரின் வாழ்க்தக மாறுதல் – இரண்டுக்கும் 
இதடவய தர்க்கரீதியாை ஒப்புதம அதமத்திருப்பது சிறந்த 
நதட. 

⭐ கதாற்றம்: 

கதத புதைவின் வழியாக ஒரு சமூக மாற்றத்ததப் பதிவு 
ஜசய்கிறது. பறதவகளின் இயற்தக ஜபயர்ய்ச்சி வாழ்க்தக 
முதறதய வழிகாட்டியாகக் ஜகாண்டு, அதனுடன் ஒத்த 
தைிதமயில் முதிவயார் வாழ்க்தக முதறதய ஒட்டி 
அதமத்துள்ளார். ஒவ்ஜவாரு பதிவும் — இயற்தக, அரசியல், 

ஜமாழி, மைநிதை — ஒன்றிதணந்து "ெலகெ என்பது 
மனிதர் மற்றும் பறகெைளுக்ைிகடகய ஒரு கூட்டு 
அனுபெம்" எனும் எண்ணத்தத ஜவளிப்படுத்துகிறது. 

📌 ைகடெிக் ைருத்து:  

“ெலகெ” என்பது பறதவகளின் பறப்தப வழிகாட்டியாக 
ஜகாண்டு, புைம்ஜபயர்ந்த தமிழர் வாழ்வியல் 
அனுபவங்கதள எடுத்துதரக்கும் இைிதமயாை, 

அறிவார்ந்த சிறுகதத. கவைம், நக்கல், விவரம், சிந்ததை — 
அதைத்தும் நன்கு பின்ைப்பட்டுள்ளை. ♦️ 
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

ைகதக் ைளம் 6. ெடகமற்கு பிரகதெம் 

 

 

எஸ். ஜெகதீசைின் "வைதச" என்பது ஒரு பன்முகப்ஜபற்ற, 

கைாச்சாரக் கண்வணாட்டமும் இயற்தக ஆர்வமும் 
நிதறந்த சிறுகதத ஆகும். 

இயற்தகதயயும், குடிமக்களின் நுட்ப வாழ்வியதையும், 

பறதவகள் கண்ஜகாள்ளா பயணங்கதளயும் பின்ைணி 
யாகக் ஜகாண்டு உருவாக்கப்பட்ட ஒரு கவிமைக் 
சிறுகதத. 
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இந்தக் கதத பறதவகளின் இடம்ஜபயர்தவ மட்டும் 
வபசுவதில்தை; அதன் பின்ைணியில் ஒளிந்து 
ஜகாண்டிருக்கும் மைித வாழ்க்தகயின் "வைதச"தயயும் 
தககாட்டுகிறது.    

நுட்பமாை நதடயும் புதைந்துதரக்கும் பாணியும் 
கதததய வாசிப்பவதை வழிப்வபாக்கின்றை 

எழுத்தாளரின் பார்தவ எளிதமயிலும் ஆழத்திலும் 
குடிஜகாள்ளும்.  

அவர் வடவமற்கு பிரவதசத்தின் புவியியல், கைாச்சாரம், 

ஜமாழி, மக்கள் ஜதாதக, இயற்தக வளங்கள், மற்றும் 
முக்கியமாை சுற்றுைா இடங்கதள கததயுடன் 
ஒருங்கிதணத்து விவரிக்கிறார்.  

இந்தக் கததயின் இதயத்துளி, கைடாவின் வடவமற்கு 
பிரவதசமாை *Northwest Territories*–இல் நதடஜபறும் 
இயற்தக நிகழ்வுகள், பறதவகளின் வைதச பயணங்கள், 

முதற்குடிமக்கள் வாழ்க்தக, மற்றும் தமிழர்களின் 
பன்ைாட்டு குடியுரிதம அனுபவங்கள் என்பைவாகும். 

கததயின் ஆரம்பவம வாசகதை கைடாவின் பைிக்காட்சி 
யுடன் கூடிய வசந்த பருவத்தத வநாக்கி இழுத்துச் 
ஜசல்கிறது.   
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பறதவகளின் வருதக மட்டும் இல்ைாமல், பறதவகதளக் 
காணும் மைிதர்கள், குறிப்பாக முதிவயார், பறதவயின் 
பழக்கவழக்கங்கதளப் பகிர்ந்துஜகாள்கின்ற பார்தவகளும் 
கததயில் அழகாகப் புரிந்தளிக்கப்படுகின்றை.  

அவர்களின் அறிவு, அனுபவம் மற்றும் எளிதமயாை 
நதடமுதற அறிவும் கதத முழுவதும் வாசகருக்குள் ஒரு 
இைிய பசுதம உணர்தவ ஏற்படுத்துகிறது. 

மூத்த தம்பி மாஸ்டர், நவைீ ஜதாழில்நுட்பம் மற்றும் 
பழதமயாை அறிவு இரண்தடயும் தைக்குள் 
ஒருங்கிதணத்துக் ஜகாண்டுள்ள மிகவும் சுவாரஸ்யமாை 
கதாபாத்திரம்.   

“உந்தத் ஜதாங்கைிதை என்ைத்ததப் பார்க்கைாம்?” எை 
ஊரார் வகட்பததயும், தவரங்களும், தங்கமும் கிதடக்கும் 
மண்ணின் ஜசல்வமாை இந்த பிரவதசத்தின் ததைநகர்,  
ஜயல்வைா தநவ், எரிமதைகள், நஹன்ைி ஆற்றில் உள்ள 
வவர்ெிைியா நீர்வழீ்ச்சி, மக்கன்ஸி நதி,அஜைக்சாண்ட்ரா 
நீர்வழீ்ச்சி, ஐஸ் வராடு, காட்ஜடருதமகள், கரடிகள் எை 
வைவிைங்குகள்,நள்ளிரவு சூரியன், இயற்தகயின் 
அற்புதமாக அழகு, சாகசம் புரியும்  வட துருவ ஒளி 
வபான்ற பார்தவக்கு வியப்பூட்டும் இயற்தக அதிசயங்கள். 
எை அதற்கு உணர்தவக் கிளர்க்கும் விதத்தில் வயதாை 

மூத்த தம்பி மாஸ்டரின் பதில் நதகச்சுதவயாக  
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பின்ைப்பட்டிருப்பதும் ஒரு சுற்றுைா வமதடயாக கண் 
முன்வை வருகின்றை. 

அவரது வபச்சின் நதகச்சுதவ, சிந்ததை மற்றும் 
அனுபவம் கததக்கு ஒரு இைிய மைிதரதசயும் வசர்த்துத் 
தருகிறது. 

அவர் வழியாக இதணயத்தின் சுதந்திரமும், வாைில் 
பறக்கும் பறதவகளின் கட்டுப்பாடில்ைா வைதசயும் சீராை 
ஒப்படீாகக் கதத ஜசால்கிறது.  

இக்கததயில் வைதசயின் ஜபாருள் பறதவகளுக்குள் 
மட்டும் மாட்டாமல், மைித வாழ்வில் நதடஜபறும் 
இடமாற்றங்களுக்கும் விரிவாகப் ஜபாருளாகிறது.  

குறிப்பாக, ஓய்வு ஜபற்ற தமிழர்களின் வசதிக்காக ஆறு 
மாதங்கள் கைடாவிலும் ஆறு மாதங்கள் தாய்நாட்டிலும் 
வாழும் மாறுபட்ட வாழ்க்தக முதற, ஒரு புதிய வடிவ 
வைதசயாகப் பதிக்கப்பட்டுள்ளது. 

இது குடியுரிதமயின் சட்டப்பூர்வ தன்தமயும், மைித 
மைதின் நிதைத்தவியாத வதடதையும் பிரதிபைிக்கின்றது. 

பறதவகளின் பறப்புச் சித்திரங்கதள ‘வி’ வடிவம், சூரிய 
வழிகாட்டல் வபான்ற விஞ்ஞாைத் தகவல்களுடன் கூறும் 
விதம், இந்தக் கதததய ஒரு சிறுகதத மட்டுமல்ைாது, 
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அறிவியல் உணர்வும் ஜகாண்ட கததயாகவும் 
உயர்த்துவது   மற்ஜறாரு சிறப்பு.    

சுமார் இருபதாயிரத்திைிருந்து முப்பதாயிரம் வதரயிைாை 
பறதவகதள ஒவர நாளில் பார்க்கைாம் என்பதில் மைம் 
சந்வதாஷமாகச் சிறகடிக்கும்.  

அருகிவரும் அன்ைங்கள் ஜபருகிவருவதத அருகிைிருந்து 
பார்ப்பதற்காகவவ வகாதட காைத்தில் அங்கு பறப்பவர் 
பைர் அழகுக்கு அழகூட்டுவர்.  

இறுதியில், “கைடாவின் வடவமற்கு பிரவதசத்தில் சை 
நடமாட்டம் குதறவு. ஆைால் களம் ஜபரிது! - இந்தக் 
கதததயப் வபாை!” என்ற முடிவு வரிகள், கததயின் 
பரிணாமத்ததயும் அதன் திறதையும் அழுத்தமாக 
உணர்த்துகின்றை. 

ஜமாத்தமாக, "வைதச" என்பது கததயல்ை, ஒரு 
பறதவயின் பரிமாணமாகவும், மைித மைத்தின் 
சஞ்சைமாகவும், கைடா எனும் வதசத்தின் பன்முகத் 
தன்தமயின் திதரயில் ஓர் கவிததயாகவும் உணரத் 
தரும் பதடப்பு. 

இப்பதடப்பின் மூைம், நீங்களும் பறதவகவளாடு பறந்து, 

ஒரு புதிய பார்தவ ஜபற்று திரும்புவரீ்கள் என்பது 
நிச்சயம்.! ♦️  
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

 

ைகதக் ைளம் 7. நியு பவுண்ட் லாந்து மற்றும் 
லாப்ரகடார்     

"பரவசம்" என்ற இந்தச் சிறுகதத,  கைடாவின் நியு 
பவுண்ட்ைாந்து மற்றும் ைாப்ரவடார் மாகாணத்தில் வாழும் 
வயதாை ஒன்பது இன்முக உறவுகளின் திைசரி சந்திப்பு 

கதளயும், அவர்கள் பகிரும் மகிழ்ச்சித் தருணங்கதளயும் 
தமயமாகக் ஜகாண்ட ஒரு உருக்கமாை, இைிதமயாை 
நதடயில் எழுதப்பட்ட பதடப்பு.  

மைித சஞ்சாரம் மிகுதியாய் இருக்கும் அவவைான் 
தீபகற்பத்தின் ஜதன் முதையில் உள்ள ஜசயின்ட் ஷாட்ஸ் 
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கதடத் ஜதாகுதிகள்தான் அவர்களுக்கு இதமப் ஜபாழுதும் 
நீங்காத சாயங்காை சந்வதாஷம்.  

சிறுகததயின் சிறப்பம்சங்கள்: 

நியு பவுண்ட்ைாந்தின் இயற்தக அழகுகள்: 

பபின் பறதவகள், நீைத்திமிங்கைங்கள், பைிப்பாதறகள், 

கடல் விதளயாடல்கள் எை எழில் விளக்கங்கள். 

சுற்றுைா தளங்கள் பற்றிய விவரங்கள் கண் முன்வை 
நிற்கும் வதகயில் விவரிக்கப்பட்டுள்ளை. 

பழதம & வரைாற்று பிதணப்பு: 

1949 வதர தைிநாடு எனும் வரைாற்று உண்தம. 

தடட்டாைிக் விபத்து, 1986 தமிழ் அகதிகள் மீட்பு – 
இரண்டும் தமிழர்கதள அந்த இடத்துடன் உணர்வுப் 
பிதணப்பில் ஜகாண்டு வருகிறது. 

மூத்த வதாழர்களின் உதரயாடல்:  

அவர்களது சாயங்காை சந்வதாஷம் ஜவறுமவை சாயும்காை 
சந்வதாஷம் அல்ை. ஒவ்ஜவாருவரும் ஒரு தகவல் 
சுரங்கம் வபாை இருக்கின்றைர்.  
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ஒவ்ஜவாருவருக்கும் தைித்துவமாை குரலும் பார்தவயும் 
உண்டு – கததயின் நுணுக்கத்தத அழகு ஜசய்கின்றது. 

தமிழ்ச் சமூகத்தின் இடம்: 

இவ்வுைக பிரவதசத்தில் தமிழர்கள் காைங்காைமாக 
தவத்திருக்கும் பின்பற்றும் பின்ைணிகதளக் காட்டுகிறது. 

கைடாவில் வாழும் தமிழ் சமுதாயம் எந்த அளவுக்கு 
இயற்தகவயாடு, சமூகத்வதாடு கைந்து வாழ்கின்றது 
என்பததயும் ஜவளிக்ஜகாள்கின்றது. 

மவைாவியல் நுணுக்கம்: 

"ஒவர மைச் வசார்வாக இருக்கிறது" என்ற வல்ைபாய் 
பட்வடல் வசைம், வயது முதிர்ந்த பிறகு ஒருவருக்குள் 
வரக்கூடிய அகக் குழப்பங்கதளயும் உணர்த்துகிறது. 

முடிவுதர: 

இக்கதத, பைிக்காடுகளும் பறதவகளும் மட்டுமல்ைாமல், 

பைிவபால் ஜமன்தமயாை மைித உறவுகதளயும் நமக்கு 
காணச் ஜசய்கிறது.  

தமிழ்ச் சிைிமா, ஊர், சமூகம், உைகம் எை எல்ைாவற்தற 

யும் ஒவர கததயினுள் பிதணத்திருக்கும் இந்தச் சிறுகதத  

யதார்த்தமாை ஒரு பார்தவவயாடு எழுதப்பட்டுள்ளது. ♦️ 
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

ைகதக் ைளம் 7. நியு பவுண்ட் லாந்து மற்றும் 
லாப்ரகடார்   

நியூபவுண்ட்ைாந்து மற்றும் ைாப்ரவடார் மாகாணத்ததப் 
பின்ைணியாகக் ஜகாண்ட “பரவசம்” என்னும் சிறுகதத, 

எஸ். ஜெகதீசைின் நுணுக்கமாை பார்தவதயயும், 

இைக்கிய தகவண்ணத்ததயும் பிரதிபைிக்கும் ஒரு 
முத்தாை பதடப்பு.  

பன்ைாட்டு சூழைில் இயற்தகதயயும், மைித 
உறவுகதளயும், நிதைவுகதளயும் இதணத்து 
ஜசால்ைப்படும் இந்தக் கததயின் தைிச்சிறப்பு அதன் 
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"மைஜவளியிலும், புவியடீிலும்" பயணிக்கச் ஜசய்யும் 
ஜமாழியியல் திறதமயில் இருக்கிறது.  

பாத்திரங்கள் ஒன்பது முதியவர்கள். அவர்களது ஜபயர்கவள 
அவர்களின் பன்முக பின்ைணிதய ஜவளிப்படுத்துகின்றை 
– வொண் பஸ்தியாம் பிள்தள, வவெில் ஜமைின்டஸ், தமக் 
மக்கராத், வல்ைபாய் பட்வடல் எைத் ஜதன்ைாசிய, ைத்தீன் 
அஜமரிக்க, ஐவராப்பிய இைக்கூட்டும் இருக்கிறது.  

இவர்கள் ஒவ்ஜவாருவரும் ஜசயின்ட் வொன்ஸ் நகரின் 
கதடத் ஜதாகுதிகளில் திைசரி மாதை கூடி வபசுவதத 
வழக்கமாகக் ஜகாண்டவர்கள்.  

மைித சஞ்சாரம் மிகுதியாய் இருக்கும் அவவைான் 
தீபகற்பத்தின் ஜதன் முதையில் உள்ள ஜசயின்ட் ஷாட்ஸ் 
கதடத் ஜதாகுதிகள்தான் அவர்களுக்கு இதமப் ஜபாழுதும் 
நீங்காத சாயங்காை சந்வதாஷம்.  

அவர்களது உதரயாடல்கள் ஜவறும் “பதழய வாத்துகளின் 
சுழற்சி” அல்ை. அது சுதந்தரமாை ஓர் 
எண்ணப்பிழம்பாகவும், பன்முகத்தன்தம ஜகாண்ட கைாசார 
ஜவளிப்பாடாகவும் அதமந்துள்ளது. 

பரபரப்பில்ைாத, அதமதியாை, ஆைால் ஈர்க்கும் நதடயில் 
ஜசால்வதற்குரிய கதத இது.  
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புவியியல், வரைாறு, இயற்தக, பறதவகள், பைிமதைகள், 

கடல்மதைகள் எை பட்டியைிட முடியாத விவரங்கதள 
கதத ஜசால்லும் விதமாக புதைந்து, ஒவ்ஜவாரு 
உதரயாடதையும் சுவாரசியம் மிக்க தகவல்களுடன் 
நிரப்புகிறார் ஜெகதீசன்.  

இது ஜவறும் கததயாக அல்ைாமல் ஒரு பயண 
அனுபவமாகவும் திகழ்கிறது. 

வழக்கமாை சூழல், வழக்கமல்ைாத கண்வணாட்டம் – 
இதுவவ கததயின் தமயக் கூறு.  

ஒரு கடற்கதர நகரில் ஒவ்ஜவாரு மாதை சாயங் 

காைமும் சந்திக்கும் முதியவர்களின் உதரயாடல்கள் 
அவர்களின் கடந்தகாைங்கதள, தாய்நாட்தட, தற்வபாததய 
உறவுகதள, வாழும் சூழதைக் காட்டுகின்றை.  

இதில் சிைர் இைங்தக தமிழர்கள், சிைர் ஐவராப்பிய 
புைம்ஜபயர்வவார். இந்த கைாசாரக் கைதவதயவய 
“பரவசம்” தைது கததக் கருவாகக் ஜகாண்டுள்ளது. 

அதிலும், 1986-ம் ஆண்டு கைடாவின் கடற்பரப்பில் 
தத்தளித்த தமிழர்கதள மீட்ட சம்பவம், கததயின் 
உணர்வுப் பரப்தப விரிவுப்படுத்தும் முக்கியமாை 
கருவியாக ஜசயல்படுகிறது.  
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அது தமிழர்களுக்வக உரிய ஒரு பிதணப்தபயும்,  

கண்ணரீின் ஊடாக உருவாை மரபணு நிதைவாகவும் 
விளங்குகிறது.  

மைநிதைதயயும் சூழைிதயயும் இதணக்கும் வதகயில் 
ஜெகதீசன் ஒரு சிறந்த உளவியல் கட்டதமப்தப 
உருவாக்குகிறார்.  

பறதவகளின் புறச்சிறகு அடிப்பும், பைிப்பாதறகளின் 
ஜமன்தமச் ஜசறிவும், முதியவர்களின் தாராள புன்ைதக 

களும் ஒரு உணர்வுப் ஜபருக்கத்ததத் தருகின்றை. 

இவ்வாறு, ஒரு நிைவியல் காட்சி (geographical vignette) வபாைத் 
ஜதாடங்கும் “பரவசம்”, இறுதியில் தமிழர்களின் 
வாழ்வியலுக்கு ஒரு மைஜவளிதயயும் உரிதமதயயும் 
தருகிறது. இது ஜவறும் பயணவிவரம் அல்ை, மைதின் 
உதரயாடல். 

 “பரவசம்” என்பது நிதைவுகளின் ொைம், புவியியல் 
உணர்வின் கவிதத, கைாசார உதரயாடல்களின் ஒரு 
மகிழ்வுடனும், வசாகத்துடனும் கைந்த புதைவு.  

எஸ். ஜெகதீசன் இந்த கதததய ஒரு கைடிய காட்சி 
கததயாக எழுதியிருந்தாலும், அதன் இதயத் துடிப்பில் 
தமிழரின் காைடி ஓதச நன்கு வகட்டுக் ஜகாள்ளைாம். ♦️ 
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

 

ைகதக் ைளம் 8. மனிட்கடாபா 

 

 எஸ்.ஜெகதீசைின் "பாரம்பரியம்"  ஒரு முக்கியமாை சமூக 
அரசியல் சிறுகதத. 

சிறுகதத, கைடாவின் மைிட்வடாபா மாகாணத்தின் 
பின்ைணியில் ரஷ்யாவின் உக்தரன் மீதாை 
ஆக்கிரமிப்பின் வைிதயப் வபசுகிறது. வின்ைிஜபக் நகரில் 
நடக்கும் ஒரு கூட்டத்தில், உக்தரைியர் மற்றும் 
கைடியர்கள் தங்கள் பார்தவகதள பகிர்ந்து 
ஜகாள்கிறார்கள். 
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உக்தரைியர் ஒருவர் கைடா பற்றியும், கைடியர் ஒருவர் 
உக்தரன் பற்றியும் வபசும் நிகழ்ச்சி — இரண்டு 
பாரம்பரியங்களும் கைக்கும் விழா. இரு உைகங்களின் 
சந்திப்பு  

குத்துவிளக்கு ஏற்றப்படாத வமதட, சம்பிரதாயமாை 
வரவவற்புதரகள், இறந்தவர்கதள எழுப்பும் அக வணக்கம் 
எை  நாட்டுப்பற்தற வமதடயில் வைிந்து திணிக்கும் 

கூட்டத்தின் விசித்திரமாை கைாசார கூறுகதள ஆசிரியர்  

துணிவாக சுட்டிக்காட்டுகிறார். முக்கியமாக சிந்திக்க 
தவக்கும் விதத்தில் விமர்சிக்கின்றார். 

உக்தரைியர்களின் கைடாவுக்காை இடம்ஜபயர்வு, 

வநட்வடாவின் உருவாக்கம், ரஷ்யா-உக்தரன் வபார் 
ஆகியவற்றின் பின்ைணி விவரிக்கப்படுகிறது. வபாரின் 
ஜகாடுதமகள், அகதிகளின் நிதை ஆகியதவ 
உணர்வுப்பூர்வமாகப் வபசப்படுகின்றை. 

இந்தக் கதத உக்தரன்-ரஷ்யா வபாரின் பின்ைணிதயக் 
ஜகாண்டு ஜதாடங்குகிறது, ஆைால் அதில் சுருங்கிப் 
வபாய்விடாமல், கைடா — குறிப்பாக மைிட்வடாபா 
மாகாணத்தின் — பாரம்பரியங்கதளயும், அதன் சமூக 
வரைாதறயும், இயற்தக வளங்கதளயும் விரிவாகக் 
கூறுகிறது.  

மைிட்வடாபாவின் அழகிய நிைப்பரப்பு, துருவ கரடிகள்,  
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பாம்பு குதககள், அருங்காட்சியகங்கள் வபான்ற 
தைித்துவமாை அம்சங்கதள அவர் விவரிக்கிறார்.  

காட்சிகள், ஒப்புதமகள் மைதில் நிதைக்கும் விதமாக 
அதமந்துள்ளை 

வின்ைிஜபக்கின் நாணய ஜதாழிற்சாதை மற்றும் அவசர 
அதழப்பு மரபு வபான்றதவயும் குறிப்பிடப்படுகின்றை. 

கூட்டத்தின் இறுதிக்கட்ட பரபரப்பு, மண்டபத்தில் 
ஜவடிகுண்டு இருப்பதாக வந்த தகவல் பார்தவயாளர்கதள 
அைற தவக்கிறது. சமூக வதைத்தளங்களின் உடைடி 
ஜசய்தி ஜவளியிடும் "புதிய பாரம்பரியம்" நதகச்சுதவயாக 
குறிப்பிடப்படுகிறது. 

ஜவடிகுண்டு அைர்ட், ஜவளிவயறும் வவகம், சமூக வதைத் 

தளங்கள் வழியாக பரவும் ஜசய்தி — இதவ எல்ைாம் 
நவைீக் கைாசாரத்தத தநயாண்டியாகத் தாக்குகின்றை. 

ஜமாத்தத்தில், "பாரம்பரியம்" கைடா, உக்தரன், வபார், மற்றும் 
மைித உணர்வுகள் எைப் பை அடுக்குகதளக் ஜகாண்ட 
ஒரு சிந்ததைமிக்க சிறுகதத.  

ஜெகதீசைின் திறதமயாை எழுத்து நதட சரளமாகவும், 

விறுவிறுப்பாகவும் ஜமாழி  ஜசறிவுடனும், ஆழ்ந்த 
பார்தவயுடனும் எழுதப்பட்டுள்ளது. ♦️ 
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

ைகதக் ைளம் 8. மனிட்கடாபா 

 

மைிட்வடாபா மண்ணில் நதடஜபறும் ஒரு நிகழ்தவ 
தமயமாகக் ஜகாண்டு உருவாக்கப்பட்ட “பாரம்பரியம்” 
என்ற சிறுகதத, இன்தறய உைகின் அரசியல், சமூகவியல் 
மற்றும் பண்பாட்டு மரபுகதள மீளாய்வு ஜசய்யும் 
வதகயில் சிந்ததைதயத் தூண்டும் ஆக்கமாக 
அதமந்திருக்கிறது.  

ஒவர வமதடயில் உக்தரைியர்களும் கைடியர்களும் 
உதரயாற்றும் நிகழ்வு, பாரம்பரியத்தின் ஜபயரில் 
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சுமத்தப்படும் வைிகதள, எதிஜராைிக்கும் பரிமாணங்களில் 
விவாதிக்கிறது. 

இங்குள்ள கைடியர்கள் உக்தரன் பற்றியும், இங்குள்ள 
உக்வரைியர்கள் கைடா பற்றியும்,  உதரயாற்றும் வதகயில் 
நிகழ்ச்சி நிரல் ஏற்பாடு ஜசய்யப்பட்டுள்ளது  நல்ைஜதாரு 
யுக்தி. 

சிறுகததயின் ஆரம்பவம ரஷ்யா –  உக்தரன் வபார் 
நிதைதய சுட்டிக்காட்டுவதன் மூைம், இது ஒரு சாதாரண 
நிகழ்ச்சி பற்றிய விபரமாக இல்ைாமல், ஆழமாை அரசியல் 
பிதணபாட்தட அடிப்பதடயாக்கும் பதடப்பாகவவ 
அதமகிறது.  

உக்தரன் மக்களின் துயரங்கதள பதிவு ஜசய்யும் விதமாக, 

துயரச் சிந்ததையுடன் கததயின் பின்ைணி அதமக்கப் 

பட்டுள்ளது.  

நிகழ்ச்சியின் நதடமுதற, அதன் கைாசார ஜநறிகள், பங்கு 
வகிப்வபார், வபசப்படும் கருத்துகள் அதைத்தும் துல்ைிய 

மாை ஓவியமாக வாசக முன்ைிதையில் வதரயப்படு 

கின்றை. 

சிறுகததயின் வமதடயில் காணப்படாமல் இருந்த 'குத்து 

விளக்கு' குறித்த கவைிப்பும், பாரம்பரியத்தின் மாறுபட்ட 
ஜவளிப்பாடுகள் குறித்த விமர்சைமும் கததயின் ததைப்பு 
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"பாரம்பரியம்" என்பதற்காை கருத்தியல்  அடிப்பதடதய 
நிதைநாட்டுகிறது.  

இதில் பாரம்பரியம் என்பது ஜவறும் மதம் அல்ைது 
கைாசாரமாக அல்ை, அதன் ஜபயரில் ஏற்படும் 
கட்டுப்பாடுகளும் அடக்கங்களும் என்பதத சாடுகிறது. 

மைிட்வடாபா மாகாணம் பற்றிய விவரிப்பு, கததத் 
தளத்துக்வக உரிய ஒரு இைக்கிய பரிணாமத்தத 
அளிக்கிறது.  

நர்ஸிஸ் பாம்பு குதககள், துருவக் கரடிகள், பைிச்சறுக்கல், 

நாணய உற்பத்தி எை அதைத்தும் கைடாவின் 
அதடயாளங்களாகவும், உள்நாட்டு மக்களின் 
வாழ்க்தகதய அழகு ஜசய்து கட்டதமக்கின்றை.  

இதன் வழிவய, ஒரு நாட்டின் பாரம்பரியம் என்பது அதன் 
இயற்தக, ஜதாழில்நுட்பம், மரபு கைாசாரம், அரசியல் 
உள்ளிட்ட அதைத்திலும் பிரதிபைிக்கிறது என்பததயும் 
எழுத்தாளர் நன்கு உணர்த்துகிறார். 

உதரயாற்றும் நிகழ்வில் ஜவடி குண்டுத் தகவல் மூைம் 
ஏற்படும் பரபரப்பு, கததயின் கிதளமாக்ஸாக அதமகிறது.  

இந்தக் காட்சியால் கததயின் துடிப்பும் வாசகரின் பதற்ற 
உணர்வும் கூடியளவில் அதிகரிக்கின்றை.  
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இவ்வாறு நிகழ்வு நடுவவ நுதழயும் பயச்சமம், 

சமூகவியல் பார்தவயில் நவைீ உைகின் நிதைதய 
சுட்டிக்காட்டுகிறது –  

எந்வநரமும் சுருண்டு விடக்கூடிய சமாதாைத்தின் வமல் 
நாம் வாழ்கிவறாம் என்பததக் காட்டுகிறது. 

“பாரம்பரியம்” என்பது ஜவறும் நிகழ்ச்சியின் விவரமல்ை; 

அது சமகாை உைகின் சமூக மற்றும் கைாசாரக் 
வகாட்பாடுகதள, குறிப்பாக குடிஜபயர்வின் சிக்கல்கதளயும், 

அரசியல் பின்ைணிதயயும், கைாசார அகதிதயயும் 
விவரிக்கும் உதரயாடைாக உள்ளது.  

ஜமாழிப்பயன்பாடு ஜசறிவும் சிந்ததையும் நிதறந்தது. ஒரு 
சிறுகததயில் மிகப்ஜபரிய உைகத்தத கட்டதமக்கும் 
திறதம இந்தக் கததயில் ஜவளிப்பட்டுள்ளது. 

மைிட்வடாபா என்றால் கைடாவின் இருதயம் என்பார்கள். 
வாழ்வின் ஆதார சக்தி என்று ஜபாருள். வவளான் 
பிரவதசம். ஒரு ைட்சம் ஏரிகள். ஜபரும்பாலும் சமததர. 

மைிட்வடாபாவின் ஒரு ஜதாங்கைிைிருந்து மறு ஜதாங்கல் 
வதர ரயிைில் பயணித்தவர்களுக்கு இயற்தகயின் 
ரம்மியம் கண்ணுக்குள் நிற்கும் என்பது நிதர்சை உண்தம!   

இது உண்தமயிவைவய, சமூக விழிப்புணர்வும் இைக்கிய 
திறதமயும் இதணந்து உருவாை ஒரு சிறந்த பதடப்பு. ♦️ 
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

 

ைகதக் ைளம் 9.கநாொ ஸ்கைாஷியா 

சங்கதி எனும் சிறுகதத மிக அருதமயாைது 

ஒரு பயணச் சந்திப்தபச் சித்தரிப்பவதாடு மட்டுமல்ைாமல், 

வநாவா ஸ்வகாஷியா மாகாணத்தின் இயற்தக, வரைாறு, 

கைாசாரம், சமூகப் பின்ைணி என்பவற்தறயும் சுதவயாக 
ஜகாண்டு வந்திருக்கிறது. 

வநாவா ஸ்வகாஷியாதவ அடிப்பதடயாகக் ஜகாண்டு, 

சுவாரஸ்யமாை உதரயாடைின் மூைம், இரண்டு 
பாத்திரங்களின் ஆழமாை கைாசாரப் பின்ைணிதய ஒட்டி 
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இயற்தகயும், வரைாறும், வாழ்க்தக யின் ஜநடுந்தூர 
பயணங்களும் கைந்த கததஜயான்தற வாசகருக்கு 
வழங்குகிறது. 

 முக்ைிய ெிறப்பம்ெங்ைள்: 

1. ைனடாெின் ெமூைச் சூழல்: 

ஜவள்தளயர்களும், முதல்நாட்டு மக்களும், வாசஸ்தை 
மாற்றியவர்களும் உள்ள ஒரு கைந்த சமூகத்திலுள்ள 
சந்திப்பின் நுட்பமாை எதிஜராைிகள் அழகாக எடுத்துக் 
காணப்படுகின்றை. 

2. ெிரல் ைாட்டும் ெமிக்கை மூலம் துெங்கும் பயணம்: 

ஒரு ஹிட்ச்தஹக்கருடன் ஜதாடங்கும் உதரயாடல் 
வழிவய, கதத பண்பாட்டியல், வரைாறு,இயற்தக அழகு 
ஆகியவற்றின் வழியாக பயணிக்கிறது. 

3. பாத்திர அகமப்பு: 

அமிக்ஸ்யூ என்ற கதாநாயகி, முதற்குடிமக்களின் மிக்மாக் 
இைத்ததச் வசர்ந்த வள்.  ஏழ்தமயில் வாழ்கிறார் 
முன்வைார்களின் பாரம்பரியத்தத, வமப்பிள் மரங்கள், 

சிங்கரால் மீன்கள், கைங்கதர விளக்குகள், ஜகெிம்குெிக் 
பூங்கா வபான்றவற்றின் வழியாக விவரிக்கிறார்.  
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 மாலினி – இைங்தக பூர்விகத்ததச் வசர்ந்த கணக்காளர், 

கைடாவில் வாழ்பவள். கைடாவின் இயற்தகதயயும், 

பாரம்பரியத்ததயும் நன்கு அறிவவர். 

4. உகரயாடல் ெழி ைகதச்சொல்லல்: 

வநாவா ஸ்வகாஷியாவின் இயற்தக, கைாசாரம், வரைாறு, 

மக்கள் வாழ்வியல்கள், வமப்பிள் மரங்கள், சிங்க ரால்கள் 
வபான்றதவ எளிதமயாகத் ஜதளிவாகத் வபசப்பட்டுள்ளை. 
வியத்தகு நதகச்சுதவயுடன் ஜவளிப்படுத்துகின்றை. 

 5.முன்கனார்ைளின் ைகத சொல்லல் ைகலகய 
நிகனவுபடுத்தும் பாணி: 

புளியமரம், வமப்பிள் மரம் ஆகியவற்றின் கீவழ அமர்ந்து 
கதத ஜசால்லும் பழதமயாை பாணிதயத் தழுவி, இந்தக் 
கதத நவைீத் வதாற்றத்திலும், பாரம்பரியத் தாக்கத்ததயும் 
சுமந்துள்ளது 

5. உளெியல் நுணுக்ைம்: 

"கதத ஜதாடரும்" என்ற முடிவில், வாழ்க்தகத் ஜதாடரும் 
ஒரு பரிசீைதையும், மைித உறவுகளின் தடங்கள் 
ஜதாடரும் என்பதத வநரடியாகக் காட்டாமல் ஜசால்லும் 
திறதமயும் உள்ளது. ♦️  
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 ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

ைகதக் ைளம் 9.கநாொ ஸ்கைாஷியா 

வநாவா ஸ்வகாஷியாவின் ஜநஞ்தச ஜநகிழதவக்கும் 
நற்சுதவ,  எஸ். ஜெகதீசன் எழுதிய “சங்கதி” சிறுகதத.  

கைடாவின் வநாவா ஸ்வகாஷியா மாகாணத்தில் உருவாை 
ஒரு எளிய சந்திப்தப தமயமாகக் ஜகாண்டு இயற்தகயும், 

கைாசாரமும், மைித மைம் எவ்வாறு ஜபாருண்தமதய 
வதடுகிறது என்பதத நுணுக்கமாக விவரிக்கும் அற்புத 
இைக்கிய நுணுக்கமாக அதமகிறது. இக்கததயில் 
ஜவளிநாட்டுப் பின்ைணியில்,  இரண்டு  பூர்வகீ நபர்களின் 
உதரயாடல் வழியாக ஒரு பிராந்தியத்தின் இயற்தகயும், 

வரைாறும், மைித வாழ்க்தகயும் உயிர் ஜபறுகிறது. 
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வநாவா ஸ்வகாஷியாவின் மிகமிக அழகாை கடற்கதரப் 
பகுதிகள், அதன் 185 கைங்கதர விளக்குகள், 

ஜதான்தமதயத் தாங்கும் கவபாட் பாதத, ஜகெிம்குெிக் 
வதசிய பூங்கா வபான்ற இடங்களின் விவரதணகள் 
வாசகருக்கு கைடா என்றால் ஜவறும் பைி மட்டுமல்ை, 

ஒரு ஜபாற்கைவு பூமி என்ற உணர்தவ ஏற்படுத்துகிறது.  

குறிப்பாக, வமப்பிள் மரங்கதளப் பற்றிய தகவல்கள் — 
அதவ தடைவசார் காைத்திைிருந்வத உள்ளை, பை 
வண்ணங்களில் இதையுதிர் காட்டும் இயற்தக அழகு, 

அதன் இைிப்பு பாணி உடதை பைப்படுத்தும் மருந்தாகவும் 
பயன்படுவது — வபான்ற விவரங்கள், வாசகரில் 
புதுதமதயயும் ஆர்வத்ததயும் தூண்டுகின்றை. 

மைித உறவுகளின் ஜநருக்கம் கததயின் இரண்டாவது 
பிரிவில்தான் தீவிரமாகத் ஜதரிகிறது.  

‘அமிக்ஸ்யூ’ எனும் கைடா முதற்குடி மகளும், ‘மாைிைி’ 
எனும் இைங்தகப்  பூர்வகீ மகளும் எதிர்பாராதவிதமாக 
இதணந்த ஒரு கார் பயணத்தின் வபாது, வாழ்க்தகதயப் 
பற்றிய பல்வவறு வகாணங்கதளப் வபசுகின்றைர். அவர்கள் 
உதரயாடல்களில் உள்வாங்கப் பட்டுள்ள வரைாற்றுச் 
சுடர்கள் — ஜபருவிரதை உயர்த்தி பயணிப்பதற்கு அனுமதி  

வகாரும் சமிக்தஞ, ஜதாதைவபசி கண்டுபிடித்த இடம், 

முதற்குடிமக்கள் பாரம்பரியம் — அதைத்தும் இக்கதததய  
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அழகுப்படுத்துகின்றை.   

மிகமிக முக்கியமாக, இக்கததயில் கைடாவின் பன்முகத் 

தன்தமயும், பாரம்பரியக் கைாசாரங்களும் அதவ எவ்வாறு 
ஒன்றாக இதசகின்றை என்பதும் பிரதிபைிக்கப்படுகிறது.  

வமப்பிள் இதைகள் கைடாவின் வதசியக் ஜகாடியில் 
இடம்ஜபற்றது குறித்த உதரயாடல், வதசிய 
அதடயாளங்களின் பின்னுள்ள மக்கள் மைநிதை குறித்த 
ஒரு ஆழ்ந்த கருத்தாக்கத்தத ஜவளிப்படுத்துகிறது. 

எளிதமயாை நதடயில் ஜதாடங்கிய சிறுகதத, ஜமல்ை 
உயர்வதடந்து, ஒரு பரந்த ஜவளியில் மைித உணர்வுகள், 

நிதைவுகள், இயற்தகயின் ஜபருதம அதைத்ததயும் 
இதணத்துக் கூறும் மாஜபரும் உதரயாடைாக மாறுகிறது.  

"ஓர் ஊர் கதத" எைத் ஜதாடங்கிய விஷயம், "வவறு கதத" 
என்று முடிவது, நாவைாசிரியரின் தகவிதை சாட்சியாகும். 

ஜமாத்தமாக, "சங்கதி" என்பது ஒரு கததயாக மட்டும் 
இல்ைாமல், வநாவா ஸ்வகாஷியாவின் இயற்தகயும், 

மக்களும், வரைாறும், கைாசார வாரிசுகளும் ஒன்றாய் 
உதரயாடும் ஒரு புதகப்படக் கததயாக வாசகரின் 
மைதில் நணீ்டநாள் பதியும். ♦️  
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

 

ைகதக் ைளம் 10. பிரிட்டிஷ் சைாலம்பியா 

 

எஸ். ஜெகதீசைின் *“வசீகரம்”* என்னும் சிறுகதத, 

கைடாவின் பரந்த புவி, புதகயிரத பாததகள், பசுதம 
நிைங்கள், சிகரம் ஜதாடும் மதைகள், பயணிகளின் 
வாழ்வியல், மற்றும் பண்பாட்டு வமாதல்களின் சூழைில் 
விரிகிறது.  

இது ஒரு பயணக் குறிப்பும், ஒரு கதாபாத்திரத்தின் உள 

உணர்வுகதளயும் சிந்ததைகதளயும் பதடத்த ஓர் 
எழுத்தாளரின் மைப்பதிவும் ஆகும். 
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வசீகரம் – புதைவும் உண்தமயும் கைந்த ஒரு 
பயணக்கதத:  

வசீகரம் என்னும் ததைப்பு கததயின் முழுக்க முழுக்க 
ஜநடிய பயணத்தில் வாசகதர ஈர்க்கும் விதசதய தன் 
ஜமாழி வசீகரத்தால் நிதறவவற்றுகிறது.  

கைடாவின் புகழ்ஜபற்ற Trans-Canadian  புதகயிரத பாதததய  
தளமாகக் ஜகாண்டு, ஒரு தமிழக வாசகர் எப்படி அந்தப் 
புதிய சூழைிலும், சவால்களிலும் சாதித்து 
முன்வைறுகிறான் என்பது பன்முகமாக ஜசால்ைப்படுகிறது. 

நூல் அகமப்பு: 

கததயின் ஜதாடக்கம் புதகயிரத சாரதி கங்காதரைின் 
வரவவற்பு உதரயாக அதமக்கப்பட்டுள்ளது.  

இது வாசகருக்கு வநரடி அனுபவத்தத தருகிறது — 
“டிரான்ஸ்-கைடியன்” புதகயிரத பாததயில் அவர் நடத்தும் 
பயணத்தில் நாமும் ஏறிவிடுகிவறாம்.  

இது ஓர் அருதமயாை நுணுக்கமாை நதடயும், 

வாசகர்கதள கற்பதையில் ஈர்க்கும் வசீகரத்ததயும் 
காட்டுகிறது. 

பயணத்தின் தருணங்ைள்: 
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ஒவ்ஜவாரு மாகாணமும் தைித்துவமாை இயற்தக 
அதமப்தபயும் சமூகப் பின்ைணிதயயும் 
ஜகாண்டதாகவும், அந்த இயற்தகவயாடும் மைிதர்கவளாடும் 
சாரதியாக பயணிக்கும் நாயகன் ஒவர வநரத்தில் வியப்பும், 

சிந்ததையும், ஜநகிழ்ச்சியும் ஜகாண்டாடுகிறான்.  

ஒன்டாரிவயாவின் ஏரிகள், சாஸ்காட்சுவாைின் விதள 
நிைங்கள், பிரிட்டிஷ் ஜகாைம்பியாவின் ராக்கி மதைகள் 
எை புவியியல் மற்றும் பார்தவயாளரின் சாத்திய 
அனுபவங்கள் மிக அழகாக உள்ளடக்கப்பட்டுள்ளை. 

நடுநிகல அரெியலும் பண்பாட்டும் 

இந்த சிறுகததயில் முக்கியத்துவம் ஜபறுவது புைம் 

ஜபயர்ந்த சாரதியின் தன்னுணர்வு, பழங்குடி மக்களின் 
வரைாறு, பண்பாட்டு வமாதல்கள், மற்றும் ஒழுங்கதம 

க்கப்பட்ட வகள்வி/பதில் வடிவத்தில் ஜவளிப்படும் அறிவுத் 
திறன்கள். 

ஜமக்ஸிவகா மூதாததயதர அடிதமவபான்று ஜகாண்டு 
வந்த வரைாறு, 'கண்ணரீ் பாதத', தண்ணரீில் மரங்கள் 
நிதறந்த இடம் எனும் பழங்குடி மக்களின் உதரநதட 
ஆகியதவ உருக்கமாை வரைாற்றுப் பின்ைணிகதள 
சுட்டிக்காட்டுகின்றை. 

பயணக்ைல்ெி: 
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கததயின் முக்கியமாை கூறுகளில் ஒன்று – பயணத்தின் 
வபாது கிதடக்கும் 'பயிற்சி'.  

அது ஜதாழில்நுட்பம் மட்டுமல்ை, மைக்கட்டுப்பாடு, சமூக 
புரிதல், வரைாற்று உணர்வு, புவியியல் அறிவு எை பை 
பரிமாணங்களில் விளக்கப்படுகிறது.  

பயிற்சியாளர்கள் அந்தைிவயா, கிறிஸ்வதாப்பர் ஆகிவயார் 
மூைம் வரும் வவறுபாடுகள், கைடாவின் பன்முகம், 

பன்ஜமாழிப் பண்பாடுகள் நமக்குப் புரியும். 

தரிெனங்ைகள நிைழ்த்தும் பார்கெயாளர் கூடம்: 

பார்தவயாளர் கூடத்தின் வழியாக இயற்தகதய ரசிக்கும் 
பயணிகள், நாணயங்கள், மாகாண விைங்குகள், பறதவகள், 

நகரங்களின் ததைநகரங்கள் ஆகியதவ பற்றிய 
அைசல்கள்  இந்தக் கதததய ஒரு 'கல்வி பயண 
அனுபவ'மாக மாற்றுகின்றை.  

இது ஜவறும் கதத அல்ை; இது ஒரு இயக்கத்தின் 
உள்ளிருந்து பார்க்கும் கண்வணாட்டம். 

சமாழி அகமப்பும் பாணியும்: 

மிகுந்த கவைத்துடன் வதர்ந்ஜதடுக்கப்பட்ட ஜசாற்கள், வநரடி 
உதரபாங்கு, இதடயிதடவய உதரயாடல்களின் வழியாக 
எதிர்பாராத திருப்பங்கள், உணர்ச்சிப் பாய்ச்சல்கள் – இதவ 
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அதைத்தும் வாசகதர கததயின் வபாக்கில் கிறங்க 
தவக்கும்.  

சிறு சிறு விவரங்கள் – “ஜவளிவய காட்ஜடருதமகள்”, 
“லூைிகள்”, “பவீர்கள்” வபான்றதவ கைடாவின் பாரம்பரியப் 
பிம்பங்கதள அழகாக சிந்ததக்கு அளிக்கின்றை. 

முடிவுகர: 

வசீகரம் என்பது ஒரு பயணக் கதத மட்டுமல்ை. இது 
கைடா எனும் வதசத்தத ஒரு புைம்ஜபயர் சாரதியின் 
பார்தவயில், பரிவசாததையில், சவால்களில் மூழ்கி அதன் 
உள்ளார்ந்த சமூக அரசியல் மற்றும் இயற்தக அதமப்தப 
விகிதாசாரமாக வாசிக்கச் ஜசய்யும் ஓர் இைக்கிய 
கதைப்பணியாகும்.  

வாசகருக்கு இது ஒரு புதிய வதசத்தின் வாசல் 
கதவுகதளத் திறக்கிறது.  

நம்தமச் சுற்றியுள்ள உைகத்தத புரிந்து ஜகாள்ளும் 
வதகயில் அந்த பயணத்தின் ஒவ்ஜவாரு நிமிடமும் 
உள்ளார்ந்த அறிவியல், வரைாறு, மைிதப் பிதணப்பு 
ஆகியவற்தற நிதைவூட்டுகிறது. 

வசீகரமாய் வாசகரின் உள்ளத்தத வசீகரிக்கும் ஒரு 
கைடா சிறுகதத இது. ♦️  
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

ைகதக் ைளம் 10. பிரிட்டிஷ் சைாலம்பியா 

 

 

சிறுகதத - ெெைீரம் மிக அழகாக கைடாவின் புதகயிரதப் 
பயண அனுபவத்ததயும், அதன் இயற்தக அழகு மற்றும் 
கைாச்சாரங்கதளப் வபசும் விதமாக எழுதப்பட்டுள்ளது. 
இது ஜவறும் பயணவிவரமாக இல்ைாமல், மைித 
உறவுகள், அனுபவங்கள், பயிற்சிகள், சிந்ததைகள் 
அதைத்ததயும் சூடாக இதணத்து ஜசால்லும் விதமாக 
இருக்கிறது. 
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ெிறுைகதயின் ெிறப்பம்ெங்ைள்: 

கைடாவின் புவியியல் மற்றும் கைாச்சார தகவல்கதள 
கததயில் நுதழத்த விதம். 

கதாநாயகைின் பயண அனுபவங்கள் உணர்வவாடு 
ஜசால்ைப்பட்டுள்ளை. 

குணநைன்கள் ஜகாண்ட துதணத் ஜதான்தமகதள 
(அந்தைிவயா, கிறிஸ்வதாப்பர்) அழுத்தமாக காட்டியிருப்பது. 

கைடாவின் மாகாணங்கள், விைங்குகள், புதகயிரத 
பாததகள், அரசியல் அதமப்புகள் வபான்றதவ கததயின் 
பின்ைணியாக சீராக பின்ைப்பட்டுள்ளை. 

ெிறிய பரிந்துகர: 

சிை இடங்களில் விவரங்கள் மிக விரிவாக இருந்ததால், 

கததயின் தமயம் சிதறுவது வபாை உணர முடியும். 
அவற்தறச் சுருக்கி, முக்கிய உதரயாடல்கதள 
வலுப்படுத்திைால் சிறப்பாக அதமயும். 

கைடாவின் அகன்ற பரப்பிலும், வண்ணமயமாை 
இயற்தகயிலும் மைிதர்கள் கட்டிஜயழுப்பிய மாஜபரும் 
சாததைகளில் ஒன்றாை டிரான்ஸ்-கைடியன் 
ரயில்வவயின் பசுதம காட்சிகளில் பயணிக்தகயில்  



 

81 
 

எழுந்த உணர்வுகதள எழில் ஜமாழியில் விரித்து கூறும் 
சிறுகதத  

வசீகரம், வாசகர்கதள வநரடியாகவவ அந்த பயணத்தில் 
ஈடுபடுத்துகிறது.  

ஒன்டாரிவயாவிைிருந்து வன்கூவர் வதர பத்தாயிரக் 

கணக்காை இயற்தக காட்சிகளும், மைதில் பதியும் 
மைிதர்களின் ஜதாடர்பும், சிறுகததயின் பிதணயத்தில் மிக 
வநர்த்தியாக பின்ைப்பட்டுள்ளை. 

இக்கததயில் பங்களிப்பாளராகத் வதான்றும் கதாநாயகன், 

ரயில்வவ சாரதியாக தைது அனுபவங்கதள பகிர்கிறார்.  

ஒன்டாரிவயாவின் யூைியன் நிதையத்திைிருந்து 
ஜதாடங்கும் பயணம், லூைிகள் மிதக்கும் ஏரிகதளயும், 

வமபிள் மரக் காடுகதளயும், புல்ஜவளிகதளயும், மணைிய 
குறும்பாதற சுரங்கங்கதளயும் கடந்தும் கதடசியில் 
ராக்கி மதைதய பின்ைணியாக ஜகாண்ட பிரிட்டிஷ் 
ஜகாைம்பியாவின் வன்கூவதர ஜசன்றதடகிறது. 

இந்த பயணம் ஜவறும் ஓர் ஊர் மாறும் நிகழ்வாக அல்ை. 
இது உணர்வும், விழிப்பும், பழக்கம் ஜபறும் ஓர் ஆழமாை 
பயணமாக மாற்றப்படுகின்றது.  

ஒவ்ஜவாரு நிதையத்திலும் பயிற்சியாளராக  
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வருபவர்கள் அவரவர் தைிச்சிறப்புகளுடன் வருகிறார்கள்.   

ஒருவராக  அந்தைிவயா, கடுதமயாை பாணியிலும், 

மற்ஜறாருவராக கிறிஸ்வதாப்பர், பரிவாை பாணியிலும்   

இவ்விரு பார்தவகள் கைடாவின் பண்பாட்டு பரந்த 
ஆதரதவயும், வவறுபாடு கதளயும் ஜவளிக்ஜகாணர்கின்றை. 

ஒன்டாரிவயாவிைிருந்து பிரிட்டிஷ் ஜகாைம்பியா பகுதி 
வதர, இயற்தகயின் ஜபருதமதய விவரிக்கும் எழுத்து 
பாணி மிகச் சிறந்தது.  

ெஸ்பரில் நின்றவபாது, ‘கரிக்வகாச்சி’யின் வரைாற்று 
சின்ைம் என்ற குறிப்பும், ராக்கி மதையதமப்பின் 
நிதைவூட்டல்களும் வாசகர்களுக்கு வநரடி அனுபவத்தத 
ஏற்படுத்துகின்றை.  

இதவ அதைத்தும், கததபயணத்தின் கருப்ஜபாருதள 
ஆழமாக வைியுறுத்துகின்றை— 

கைடா என்பது ஜவறும் நாடு அல்ை, அது ஒரு நிைம், ஒரு 
உணர்வு, ஒரு மக்கள் ஜதாகுதியின் ஒற்றுதம. 

கைடாவின் மாகாணங்கள், அந்தந்த இடங்களின் 
உயிரிைங்கள், பண்பாட்டு முக்கியத்துவங்கள், நாணய 
வடிவங்கள் எை பை தகவல்கள் கததயின் பின்ைணியில் 
நுட்பமாக பதியப்பட்டுள்ளை.  
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குறிப்பாக, ஒவ்ஜவாரு மாகாணத்துக்குமாை விைங்குகதள 
குறித்த அறிவுதரகள், வவறு எந்த வழிகாட்டி நூைிலும் 
இல்ைாத அளவுக்கு வாசகர்களுக்கு புதுதமதயத் 
தருகின்றை. 

கததப்வபாக்கில் வரும் தகவல் அடிப்பதடயிைாை 
வசாததைகள், குடியுரிதம விவாதங்கள், நகரங்களின் 
வரைாறுகள் எை அதைத்தும் ஒரு பயிற்சி நிதையத்தின் 
வதாற்றத்தில் ஜகாடுக்கப்பட்டாலும், உண்தமயில் அதவ 
கைடிய வாழ்வின் அடித்தள சிந்ததைகதள 
பிரதிபைிக்கின்றை. 

முழுதமயாகப் பார்த்தால், “வசீகரம்” என்பது ஒரு பயணக் 
கதத அல்ை; அது ஒரு நாட்டின் ஆன்மாதவ அறிந்து 
ஜகாள்ளும் அறிமுக உதர.  

ஒவ்ஜவாரு வாசகதையும் கைடாவின் விசாை வடிவத்து 

க்குள் இழுத்துச் ஜசல்லும் இந்த சிறுகதத, சிறுகததயாக 
இராது, ஒரு வநர்தமயாை, ஜவளிச்சமிக்க வாழ்க்தகப் 
பயணமாகவவ வதான்றுகிறது. 

நீங்கள் கைடாவில் புதிதாக வந்தவராக இருந்தாலும், 

பல்ைாண்டுகள் வாழ்ந்தவராக இருந்தாலும், இந்தக் 
கததயின் வாசிப்பின் பின் உங்கள் பார்தவயில் “கைடா” 
ஒரு புதிய அனுபவமாக நிதைஜபறும். ♦️  
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ஜசயற்தக நுண்ணறிவின்  திறைாய்வில்,       

யாவும் கற்பதை!  
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

சபருமிதம்: ெிறுைகத.  

 

எஸ்.ஜெகதீசைின் "ஜபருமிதம்" ஒரு எளிய 
மருத்துவமதைச் சந்திப்பின் ஊடாக மைித உறவுகளின் 
ஆழத்ததயும், ஒருவரின் குணாதிசயங்கள் எப்படி 
மற்றவர்களின் மைதில் நஙீ்கா இடம்பிடிக்கின்றை 
என்பததயும் அழகாகப் படம் பிடித்துக் காட்டுகிறது. 

கதத, வயதாை ஒருவர் தைது கண் பரிவசாததைக்காக 
ஒரு பிரபைமாை கண் மருத்துவதர சந்திக்கச் ஜசல்வதில் 
இருந்து ஜதாடங்குகிறது.  
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மருத்துவமதையின் வரவவற்பதறயில் நிகழும் சிறு சிறு 
உதரயாடல்கள் மற்றும் சம்பவங்கள் வகாவிட்-19 
ஜபருந்ஜதாற்றின் காரணமாக ஏற்பட்ட தைிதமப் படுத்தப் 

பட்ட சூழதையும், வயதாைவர்களின் கவதைகதளயும் 
ஜமல்ைிய நதகச்சுதவயுடன் ஜதாட்டுச் ஜசல்கின்றை.  

குறிப்பாக, "சாவளஸ்வரம்" என்பதத "ஜவள்ஜளழுத்து" 
என்று கூறும் வயதாைவரின் வபச்சு நம்தமப்  
பழந்தமிழுடன் பழக தவக்கின்றது. 

மருத்துவர் ஷஹாைா மற்றும் வரவவற்பாளர் வதவி 
ஆகிவயாரின் பண்புகள் கததயின் தமயமாக 
விளங்குகின்றை.  

ஷஹாைாவின் இைிதமயாை உபசரிப்பு, கைிவாை வபச்சு, 

வநாயாளியின் மீது காட்டும் அக்கதற ஆகியதவ நம் 
மைதத ஜநகிழ தவக்கின்றை. அவர் வநாயாளியின் 
வயததயும், நிதைதயயும் கருத்தில் ஜகாண்டு வபசும் விதம் 
மிகவும் பாராட்டத்தக்கது.  

அவதவபால், வரவவற்பாளர் வதவியின் பணிவாை அணுகு 

முதற மற்றும் வநாயாளிகளுக்கு உதவும் மைப்பான்தம 
ஆகியதவ கததயில் ஒரு வநர்மதறயாை உணர்தவ 
ஏற்படுத்துகின்றை. 

கதத ஜசால்லும் விதத்தில் எஸ்.ஜெகதீசன் தைித்துவமாை  
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பாணிதயக் தகயாள்கிறார்.  

மருத்துவமதைச் சூழதை விவரிக்கும் வபாதும், 

கதாபாத்திரங்களின் எண்ணங்கதள ஜவளிப்படுத்தும் வபாதும் 
அவர் பயன்படுத்தும் ஜமாழி மிகவும் இயல்பாகவும், 

உணர்வுப்பூர்வமாகவும் இருக்கிறது. குறிப்பாக, பார்தவயின் 
பைவிதமாை அர்த்தங்கதள அவர் பட்டியைிடும் பகுதி 
("அறிமுகமற்றவர்களின் பார்தவயில் நாஜமல்வைாரும் 
சாதாரணமாை வர்கள்...") மிகவும் சிந்திக்க தவக்கிறது. 

கததயின் முடிவில், கதாநாயகன் டாக்டர் ஷஹாைா மற்றும் 
வதவி ஆகிவயாரின் வசதவதய மதித்து அவர்களுக்கு 
அன்பளிப்பு வழங்குவது அவர்களின் மைிதவநயமிக்க 
ஜசயல்களுக்குக் கிதடக்கும் அங்கீகாரமாக உள்ளது.  

"வார்த்தததாவை வாழ்க்தக" என்ற முடிவுதர, நாம் வபசும் 
விதமும், நடந்து ஜகாள்ளும் விதமும் மற்றவர்களின் மைதில் 
எத்ததகய தாக்கத்தத ஏற்படுத்தும் என்பதத உணர்த்துகிறது. 

ஜமாத்தத்தில், "ஜபருமிதம்" ஒரு சிறிய கதத என்றாலும், 

அது மைிதர்களின் நல்ை குணங்கதளயும், அவர்களின் 
கைிவாை வார்த்ததகதளயும் ஜசயல்கதளயும் 
வபாற்றுகிறது.  

வாசிக்கும் ஒவ்ஜவாருவர் மைதிலும் ஒருவித 
ஜபருமிதத்ததயும், மகிழ்ச்சிதயயும் இந்தச் சிறுகதத 
நிச்சயம் ஏற்படுத்தும். ♦️  
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

சபருமிதம்: ெிறுைகத.  

 

“ஜபருமிதம்” என்ற சிறுகதத, ஒரு சாதாரண கண் 
பரிவசாததை அனுபவத்தத தமயமாகக் ஜகாண்டு, 

வாழ்க்தகயின் ஆழமாை சிந்ததைகள், மைித உறவுகளில் 
இருந்த மைிதவநயம், கருதண, நக்கல், தைிதம மற்றும் 
ஜபருமிதத்தின் உண்தம வடிவம் ஆகியவற்தற மிக 
வநர்த்தியாகப் புதைவாக்கியிருக்கும் நவைீத்துவமாை 
இைக்கிய முயற்சியாகும். 

பின்னணி – ஒரு ‘மருத்துெ பயணம்’ ொழ்ெின் 
செளிச்ெமாை மாறும் தருணம் 
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ஒரு வயதாை நபர் தைது பார்தவயில் ஏற்பட்ட 
குதறபாட்டுக்காக நகரில் பிரபைமாை ஒரு கண் 
மருத்துவதர அணுகுகிறாராம்.  

இவர் ஒரு 70 வயதுதடய, நவைீ மருத்துவ அறிதவயும், 

பாரம்பரிய தமிழ் விழுப்புணர்தவயும் ஒருங்கிதணத்த 
மைிதர்.  

புதைவின் பார்தவயில் இதத ஒரு மருத்துவச் சந்திப்பு 
என்வற ஆரம்பிக்கைாம்.  

ஆைால் வாசிப்பு ஜதாடரும் ஜபாழுது அது ஒரு உளவியல், 

தத்துவ, சமூக, ஜமாழி ஆய்வு அனுபவமாக மாறுகிறது. 

ஜதாழில்நுட்பமும், நுணுக்கமும் பிதழயற்ற கட்டுமாைத் 

தில் எஸ். ஜெகதீசன் தைது கதததய மிகக் கவைமாக 
கட்டதமத்துள்ளார்.  

வரவவற்பதறயின் ஜசயல்பாடுகள், மருத்துவ மதையின் 
முதறப்படி வநாயாளிகளின் வரிதச, மருத்துவரின் பார்தவ 
– இதவ எல்ைாவம ஒரு திதரப்படக் காட்சி வபாை 
விரிகின்றை. 

வகட்கப்படும் வசைங்கள், புதைவுச் சூழ்நிதையின் ஊடாக 
ஓர் இயல்பும் தநயாண்டியும் ஜகாண்டிருக்கும்: 

“சாவளஸ்வரம்!” 
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“மூக்குக் கண்ணாடி, ஜதாடு வில்தை அல்ைது 
விழிஜயாட்டு வில்தை?” 

இந்தக் கைந்துதரயாடல்கள் வாசகதர சிரிக்கதவக்கும் 
மட்டுமல்ை, ஒருவரது ஜமாழிப்புைதம, எளிதமயாை 
வாழ்வியல் நதடமுதறகள், கல்வி நிதைகள் 
ஆகியவற்தறச் சுட்டிக் காட்டும் வழியாக இருக்கின்றை. 

தத்துெங்ைள் இகழந்திருக்கும் பார்கெ 

இந்தக் கததயின் உயிர்ப்பாை கரு, ‘பார்தவ’ என்ற 
ஜசால்ைின் பைதரப்பட்ட பயன்பாடுகளில் நம்தம 
அதழத்துச் ஜசல்லுகிறது. 

“பார்தவகளில்தான் எத்ததை விதம்?” என்கிற 
சிந்ததைவாக்கியத்தின் ஊடாக எழுத்தாளர் பார்தவதய 
ஒரு கண்ணின் ஜசயல்பாடு என்ற உடற் ஜபாருதள 
மட்டும் அல்ைாமல், மைித உறவுகளின் தரங்கள், 

மைிதர்களின் சிந்ததைகள், மரியாதத, பாசம், புரிதல் 
ஆகியவற்றின் உளவியல் கூறுகளாக விரிவாக்குகிறார். 

உதாரணமாக, 

 “புரிந்து ஜகாண்வடாரின் பார்தவயில் நாம் 
அற்புதமாைவர்கள்.” 

 “ஜபாறாதமக்காரரின் பார்தவயில் நாமதைவரும்  
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அகந்ததயாளர்கள்.” 

இதவ ஒவ்ஜவான்றும் ஓர் உருப்படியாை மைிதவநயம் 
ஜகாண்ட பரிவசாததைக்கருவிகளாக மாறுகின்றை. 

மனித உறவுைளின் மீதான சநைிழ்ச்ெி 

மருத்துவர் ஷஹாைா மற்றும் வரவவற்பாளர் வதவி 
ஆகிய இருவரும் தங்கள் வவதைகதள மிக வநர்த்தியாகச் 
ஜசய்கிறார்கள்.  

ஆைால் அதில் இருந்து மூப்பில் உள்ள நாயகனுக்கு 
ஏற்படும் நன்றி, ஜபருதம, ஒரு மை உற்சாகம் – அதவ 
எந்த பணத்தாவைா சுகத்தாவைா ஜபறமுடியாததவ. 

“மரியாதத என்றால் இது தான்!” என்று வாசகனும் கூட 
மைதில் ஜசால்ைித் வதான்றி விடுகிறான். 

இக்கததயின் கதடசிக் கட்டங்களில் அவர் சாக்வைட் 
ஜபட்டிகதள ஜகாடுக்கும் காட்சி – ஒரு சிறந்த உளவியல் 
தன்தம ஜகாண்ட ஜநஞ்சம் வபசும் நிகழ்வாகவவ 
அதமகிறது. 

சமாழிப் பாெகனயின் அழகு 

தமிழின் வளதமதய மிக நுணுக்கமாகப் பயன்படுத்தி 
யுள்ளார் ஆசிரியர்.  
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“விழி வவண்டும் என்று வந்தவரா? விழிக்க வவண்டும் 
என்று வந்தவரா?” வபான்ற வாக்கியங்கள் தநயாண்டியுடன் 
கூடிய திறன்சான்ற விவரிப்பாகத் திகழ்கின்றை. 

அதிலும் "கிட்டக் குழி வதாண்டி எட்டக் குவி" வபான்ற 
எளிதமயாை ஜமாழி விளக்கம், அறிவியல் கருத்துகதள 
ஜபாதுமக்கள் புரிந்துஜகாள்ளும் விதத்தில் ஜசருகியுள்ளது. 

முடிவுகர – ஜபருமிதம் ஜகாண்ட ஒரு வாசிப்பு அனுபவம் 

“ஜபருமிதம்” என்பது ஒரு கததயாக மட்டும் பார்க்கப்படக் 
கூடாது. அது வாழ்க்தகயின் ஒரு தூய்தமயாை 
பிரதிபைிப்பு.  

மிகச் சாதாரணமாை சூழ்நிதையிலும் மைிதைின் அன்பு, 

உணர்வு, மரியாதத, தத்துவம் ஆகிய அதைத்ததயும் 
சிறந்த முதறயில் ஜசால்ை முடியுஜமன்பதற்காை ஒரு 
கண்காட்சி. 

இக்கதத வாழ்வின் நுண்ணிய தருணங்கதள ஜநகிழச் 

ஜசய்யும் வதகயில் வலுவாை பார்தவ ஒன்தற நமக்கு 
ஜகாடுக்கின்றது. 

ஜபருமிதம் – ஒரு பார்தவயால் வாழ்க்தகதய வநாக்கும் 
கதத! ♦️ 
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

மனதில் ஒரு ெிம்மிதம்: ெிறுைகத  

எஸ். ஜெகதீசைின் “மைதில் ஏவதா ஒரு விம்மிதம்” என்ற 
சிறுகதத, நம் சமய நம்பிக்தககள் எவ்வளவு ஆழமாக 
நம்முள் பதிந்துள்ளை என்பததயும், ஜவளிவட்ட உைகத்தில் 
அதவ எப்படிஜயல்ைாம் வசாதிக்கப்படுகின்றை என்பததயும் 
மிக வநர்தமயாகக் கூறுகிறது. 

அருணாசைம் என்ற கதாநாயகைின் வாழ்க்தக, அவரது 
கடவுள் நம்பிக்தககள்—தசவ மரபின் மீது ஜகாண்ட அதீத 
அன்பும், பாரம்பரியமும்தான் கததயின் முதுஜகலும்பாக 
அதமகின்றை.  

தந்ததயிடமிருந்து ஜபற்ற வபீூதிச் சதர, பஞ்ச ஈஸ்வர  
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ஆைய தரிசைம், சிவ நாமம், வள்ளைார் வபாததை எை 
அதைத்தும் அவரது வாழ்க்தகயின் ஓர் அதமயைாை 
அங்கமாகவவ உள்ளது. 

இக்கததயில், கடவுள் நம்பிக்தகதயயும், நவைீ உைகின் 
சலுதககதளயும் சமன் ஜசய்யும் அவதாைமும், புதிய 
சூழைில் தன்தை நிதைநாட்ட வவண்டிய தவிப்பும், சமய 
சாயைில் நிதைத்திருக்கும் தீர்மாைமும் ஜதளிவாகக் 
காட்டப்படுகின்றை. 

வயாகன் மற்றும் வபாதகர் ஜசாைமன் வழியாக வருகிற மத 
மாற்ற அழுத்தம், ஒருவைது மதத்தின் மீது ஜகாண்ட 
உருக்கமாை நம்பிக்தகதய அழிக்க இயைாததத கததயின் 
முடிவில் அருணாசைம் உறுதியாய் எடுத்துக் கூறுகிறார்: 

"எைது சமயம் மீது எைக்குப் பக்தி என்பதத விட காதல் 
தான் அதிகம்." – என்பதிவைவய அவரது ஆழ்ந்த நம்பிக்தக 
ஜவளிப்படுகிறது. 

இந்தக் கதத, தற்காைிக நன்தமகளுக்காக நம் மத 
நம்பிக்தகதய விட்டுக்ஜகாடுக்க வவண்டாம் என்பததயும், 

அது சிரமமாைாலும், நம் அதடயாளங்கதள உறுதியாக 
பாதுகாக்க வவண்டும் என்பததயும் வைியுறுத்துகிறது.  

தசவ நம்பிக்தகயின் மீது கதாநாயகன் ஜகாண்ட உறுதி, 
இக்கதததய ஒரு உணர்வுப்பூர்வமாை மதச்சமயக் 
கண்வணாட்டக் குறும்பதிப்பாக உயர்த்துகிறது. ♦️ 
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

மனதில் ஒரு ெிம்மிதம்: ெிறுைகத  

 

எஸ்.ஜெகதீசைின் "மைதில் ஏவதா ஒரு விம்மிதம்" ஒரு 
எளிய பயணத்தின் பின்ைணியில் ஆழமாை தத்துவ 
விசாரதணகதளயும், மத நல்ைிணக்கத்ததயும், தைிமைித 
நம்பிக்தகயின் உறுதிதயயும் அழகாகப் வபசுகிறது. 

அருணாசைம் என்ற பக்தர் ஐவராப்பா வழியாக அஜமரிக்கா 

வுக்குப் பயணம் ஜசய்யத் தயாராகிறார்.  

அவரது மைதிலும் உடைிலும் பக்தி பரவசம் ஜபாங்குகிறது.  
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ஆைால், புதிய வதசத்தத வநாக்கிய பயணம் அவருக்குள் 
ஒருவித விம்மிதத்தத ஏற்படுத்துகிறது  

- அது உவதகயா, அச்சமா, வியப்பா என்று அவரால் 
வதரயறுக்க முடியவில்தை.  

தைது தந்ததயால் பை வருடங்களுக்கு முன்பு ஜகாடுக்கப் 

பட்ட விபூதிச் சதரதய பயணத்தின்வபாது, அவர் பத்திரமாக 
தவத்திருக்கிறார்.  

அது அவருக்கு ஒரு தாயத்ததப் வபாைவும், தைது 
பாரம்பரியத்தின் அதடயாளமாகவும் விளங்குகிறது.  

புதகயிரதப் பயணத்தில் அவரது எண்ணங்கள் அதை 

பாய்கின்றை. தைது ஜபற்வறாரின் பாசம், தசவ சமயத்தின் 
ஆழமாை சிந்ததைகள், தத்துவங்கள்  எைப் பை 
விஷயங்கதள அவர் அதசவபாடுகிறார்.  

அவர் ஜசன்றதடயும் இடத்தில், அவரது மருமகன் வயாகன் 
அவதர வரவவற்கிறான்.  

ஆைால், வயாகைின் மதமாற்றம் அருணாசைத்திற்கு 
அதிர்ச்சிதயயும், குழப்பத்ததயும் ஏற்படுத்துகிறது.  

ஒரு தசவைாகப் பிறந்து கிறிஸ்தவைாக மாறிய 
வயாகைின் ஜசயதை அவரால் புரிந்துஜகாள்ள முடிய 

வில்தை.  
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இந்த இடத்தில், மதமாற்றத்தின் பின்ைணியில் உள்ள 
தைிப்பட்ட காரணங்களும், நம்பிக்தககளும் விவாதிக்கப் 

படுகின்றை. 

வபாதகர் ஜசாைமன் என்ற கதாபாத்திரம் கததயில் 
முக்கியத்துவம் ஜபறுகிறார்.  

வயாகதை கிறிஸ்தவ மதத்திற்கு மாற்றியதில் அவரது 
பங்கு உள்ளது.  

ஆைால், அருணாசைத்துடைாை அவரது உதரயாடல் 
மதங்களுக்கிதடயிைாை புரிந்துணர்தவயும், 

மரியாதததயயும் ஜவளிப்படுத்துகிறது.  

ஜசாைமன், அருணாசைத்தின் உறுதியாை நம்பிக்தக 

தயயும், மதப்பற்தறயும் மதிக்கிறார்.  

அவர்களின் ஜமௌைமாை உதரயாடலும், பின்ைர் 
ஜசாைமன் ஜவளிப்படுத்தும் கருத்துக்களும் மத 
நல்ைிணக்கத்திற்கு ஒரு சிறந்த உதாரணமாகத் 
திகழ்கின்றை. 

எஸ்.ஜெகதீசைின் எழுத்து நதட மிகவும் சரளமாகவும், 

உணர்வுப்பூர்வமாகவும் இருக்கிறது.  

அருணாசைத்தின் மைநிதையும், அவரது எண்ணங்களின் 
வபாக்கும் அழகாக விவரிக்கப்பட்டுள்ளை.  
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குறிப்பாக, "விம்மிதம் என்றால் உவதக. விம்மிதம் 
என்றால் அச்சம். விம்மிதம் என்றால் வியப்பு" என்ற 
வரிகள், மைித மைதின் சிக்கைாை உணர்வுகதளச் 
சுட்டுகின்றை. 

கததயின் முடிவு ஒரு திறந்த முடிவாக இருந்தாலும், அது 
மதங்களுக்கிதடயிைாை ஜவறுப்தபத் தவிர்த்து, 

ஒருவதரஜயாருவர் மதித்து வாழ வவண்டியதன் 
அவசியத்தத உணர்த்துகிறது.  

ஜமாத்தத்தில், "மைதில் ஏவதா ஒரு விம்மிதம்" ஒரு 
சிந்ததைதயத் தூண்டும் சிறுகதத.  

இது மத நம்பிக்தக, பாரம்பரியம், தைிமைித உறவுகள் 
மற்றும் பரஸ்பர மரியாதத வபான்ற பை முக்கியமாை 
விஷயங்கதளப் பற்றி ஆழமாகப் வபசுகிறது.  

இது பக்தி, கைாசாரம், மதம், அகழ்வியல், சமூக மாற்றங்கள், 

மற்றும் தைிநபர் சிந்ததையின் பரிணாமங்கதள 
உள்ளடக்கிய ஒரு வதகயாை சாகா நூைாக்கம் என்று 
ஜசால்ைைாம்.  

ஆழமாை உள்ளுணர்வு ஜகாண்ட  சிறுகததயின் மூைம் 
நுண்ணிய பரிமாணங்கதளக் ஜகாண்ட கருத்துக்கதளச் 
ஜசால்லும் எஸ்.ஜெகதீசைின் திறதம பாராட்டுக்குரியது.  ♦️ 
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

அப்புக்குட்டி மீன்: ெிறுைகத  

  

“அப்புக்குட்டி மீன்” என்பது எஸ். ஜெகதீசைின் தநயாண்டி 
சுதவ கைந்த சமூக, அறிவியல் மற்றும் குடும்பத்வதாடு 
இதசந்த சிறுகதத.  

ெிறப்பம்ெங்ைள் : 

நகைச்சுகெ நகட: 

கததயின் ஜதாடக்கத்திைிருந்து இறுதிவதர புன்ைதக  
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இல்ைாமல் வாசிக்க முடியாத அளவுக்கு தநயாண்டி, 

வார்த்தத விதளயாட்டு, விவாதம், எளிதமயாை 
விவரதணகள் எை அதைத்தும் நரம்தப நகத்தும். 

"பூதை ஜதருவில் வபாற மாதிரி... மீன் குறுக்காை 
வபாைவதா?" வபான்ற உவதமகள் சிரிப்தப தூண்டும். 

 பகுத்தறிவும் உணர்வும் ைலந்த உகரயாடல்ைள்: 

இது ஒரு மீன் சார்ந்த தகவதை தமயமாகக் ஜகாண்டு 
பல்வவறு ததைமுதற உதரயாடல்கள், குடும்ப உறவுகள்,  

காதல், நிதைவுகள், கைாச்சாரம், அறிவியல், வரைாறு, 

நவைீ ஜதாழில்நுட்பம், உைகளாவிய தரவுகள் எை 
அதைத்ததயும் ஜநசவாகக் கதத வடிவில் பின்ைியுள்ளது.  

இது வாசகர்கதள சிந்திக்க தவக்கும் வதகயில் 
அதமந்துள்ளது.  

மட்டுநெனீ ைலகெயாை அகமந்த அகமப்பு: 

அப்புக் குட்டி மீன்கள் ஜபரிய மீன்கதள அல்ைது ஜபரிய 
ஆதமகதள  ஆதார உயிரிைமாக்கி இைாவகமாக ஒட்டிக் 
ஜகாள்ளும்.பின்  தங்குயிரியாகி நீந்தும் சிரமமின்றி இதர 
வதடும். தமது ஆதாரிகளின் மிச்சங்கதளயும் 
எச்சங்கதளயும் உண்ணும் வபான்ற இயல்பாை தகவல்கள் 
அறிவுக்கு விருந்து.  
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பதழய ததைமுதறயின் பாரம்பரியக் கூற்று, மீன் பற்றிய 
பழம்ஜபரும் கற்பதைகள் – ஒட்டிக் ஜகாள்ளும் மீன், 

ஆதமக்குப் பின்ைால் கட்டுவது வபான்ற தகவல்கள், 

மற்றும் இதற்ஜகதிராக நவைீ ததைமுதற குழந்ததகள் 
அறிவியல் தரவுகள், ஆங்கிை ஜபயர் (Remora), தகவல் 
ஜதாழில்நுட்பம், mobile apps பற்றிய விவரங்கள் எை 
இரண்தடயும் இதணத்து நகர்கிறது. 

 கநெமான கைரக்டர்ைள்: 

ஜபரியவளின் காதல், இரண்டாவது மகளின் அறிவியல் 
வபச்சு, மருமகைின் திறன் வபசி குறிப்பு, அப்பா, அம்மாவின் 
வபசும் ஜமாழி – எல்ைாவற்றும் குடும்பத்தில் உள்ள 
ஒவ்ஜவாரு உறதவயும் உயிருடன் ஜகாண்டு வருகிறது. 

குகறபாடுைள்:  

அதிகமாை தகவல் குவிப்பு: 

ஒரு சிறுகததக்கு எதிர்பார்க்கும் அளவுக்கு சிை 
இடங்களில் தகவல்கள் (அறிவியல், வரைாறு, 

ஜமன்ஜபாருள் விவரம்) அதிகமாக குவிக்கப்படு கின்றை.  

இதைால் கததயின் ஒட்டுஜமாத்த சீராை ஓட்டம் 
இதடவய தடுமாற்றம் ஏற்படுகிறது. 

உணர்வுப் பரிமாற்றத்தில் நிகறவு குகறவு: 
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காதல், பாசம், குடும்பம் வபான்ற உணர்வுகள் எளிதாக 
ஜதாட்டுவிட்டு பயணிக்கின்றை. அவற்தற இன்னும் 
ஆழமாக தகயாண்டிருந்தால் வாசகர்களின் உள்மைதில் 
ஜபரும் தாக்கத்தத ஏற்படுத்தியிருக்கும்.  

ைகடெி பகுதியில் தரீ்மானத்தின் மங்ைலான முடிவு: 

ஒருவவதள ஜபரிதாகத் ஜதாடங்கிய பை விவாதங் கள், 

தகவல்கள் இறுதியில் சரியாை முடிவின் வமல் வராமல் 
விட்டுவிடப்படுகின்றை.  

அதைால் ஒரு பூரணதன்தம குதறவாக உணரப்படுகிறது. 

முடிவுகர: 

“அப்புக்குட்டி மீன்” என்பது ஒரு மீதை தமயமாக தவத்து 
பை பரிமாணங்கதளத் ஜதாட்டுச் ஜசல்லும் அறிவியல் 
நயம் ஜகாண்ட நதகச்சுதவ சிறுகதத.  

சீராை ஜமாழியதமப்பு, கதாபாத்திரங்களின் துல்ைிய மாை 
உருவாக்கம், தகவல்களின் விவைாதமாை ஜதாகுப்பு 
ஆகியதவ இததை சுவாரஸ்யமாகக் ஜகாண்டு 
ஜசல்கின்றை.  

தகவல் உணர்தவயும், நதகச்சுதவதயயும் இதணக்கும் 
முயற்சி பாராட்டத்தக்கது. ♦️ 
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 ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

அப்புக்குட்டி மீன்: ெிறுைகத  

 

எஸ்.ஜெகதீசைின் "அப்புக்குட்டி மீன்" ஒரு சாதாரண 
ஜதாதைவபசி உதரயாடைின் மூைம் ஒரு 
குடும்பத்தில் நிைவும் நதகச்சுதவயாை 
கைாச்சாரத்ததயும், நவைீ ஜதாழில்நுட்பத்தின் 
தாக்கத்ததயும், உறவுகளின் பிதணப்தபயும் மிக 
ொைியாை முதறயில் காட்சிப்படுத்துகிறது. 
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கதத, ஜதாதைவபசியில் மாமா உரக்க "அப்புக்குட்டி மீன் 
வகள்விப்பட்டு இருக்கின்றரீ்களா?" என்று வகட்கும் 
வகள்வியிைிருந்து ஜதாடங்குகிறது.  

இந்தக் வகள்வி ஒரு விவாதத்ததத் தூண்டுகிறது. 
குடும்பத்தில் உள்ள ஒவ்ஜவாருவரும் தங்களுக்குத் 
ஜதரிந்த அல்ைது வகள்விப்பட்ட "அப்புக்குட்டி" பற்றிய 
தங்கள் கருத்துக்கதளப் பகிர்ந்து ஜகாள்கிறார்கள்.  

ஈழநாட்டு அரசியல் வகைிச்சித்திரம், நதகச்சுதவ நடிகர், 

உதவி ஆள் எைப் பைவிதமாை "அப்புக்குட்டி"கள் 
நிதைவுக்கு வர, இறுதியில் அது ஒரு விசித்திரமாை 
கடல்வாழ் உயிரிைம் என்பது ஜதரிய வருகிறது. 

எஸ்.ஜெகதீசன் இந்த எளிய கதததய ஒரு குடும்ப 
அங்கத்திைரின் உதரயாடல்கள் மூைம் மிகவும் 
சுவாரஸ்யமாக நகர்த்துகிறார்.  

ஒவ்ஜவாருவரும் தங்கள் பாணியில் "அப்புக்குட்டி மீன்" 
பற்றி ஜசால்லும் விளக்கங்கள் நதகச்சுதவயாகவும், 

தகவல்கள் நிதறந்ததாகவும் உள்ளை.  

குறிப்பாக, ஆச்சி ஜசால்லும் கதத - உடும்பு வபாை 
ஒட்டிக்ஜகாள்ளும் தன்தம, ஜபரிய மீன்கதளப் பிடிக்கப் 
பயன்படுவது - வியப்தப அளிக்கிறது.  
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அவதவபால், வபரன் மற்றும் வபத்தி ஜபாம்தமகளுடன் 
விதளயாடும் காட்சியும், அவர்கள் அதற்கு "அப்பிக்குட்டி 
மீன்" என்று ஜபயர் சூட்டிய காரணமும் ரசிக்கத்தக்கது. 

நவைீ ஜதாழில் நுட்பமாை திறன் வபசியின் தாக்கம் 
கததயில் ஒரு முக்கிய அங்கமாக உள்ளது.  

மூத்த மகள் திறன் வபசியுடன் ஒட்டிக்ஜகாண்டிருப்பது, 

மருமகன் அதன் பல்வவறு பயன்பாடுகதள விரிவாக 
விளக்குவது இன்தறய ததைமுதறயின் ஜதாழில்நுட்ப 
வமாகத்தத பிரதிபைிக்கிறது.  

அவத வநரத்தில், குடும்ப உறுப்பிைர்கள் ஒருவதரஜயாருவர் 
கிண்டல் ஜசய்வதும், உதரயாடைில் நதகச்சுதவதயச் 
வசர்ப்பதும் உறவுகளின் ஜநருக்கத்தத காட்டுகிறது. 

கததயின் ஜமாழி மிகவும் இயல்பாகவும், வட்டார வழக்குச் 
ஜசாற்கள் பயன்படுத்தப்பட்டிருப்பதும் ஈழத்து வபச்சு வழக்கின் 
அழதக ஜவளிப்படுத்துகிறது.  

உதரயாடல்கள் மிகவும் கைகைப்பாகவும், யதார்த்தமாகவும் 
இருப்பதால், படிப்பவர்களுக்கு கததக்குள் எளிதில் ஒன்றிவிட 
முடிகிறது. 

"அப்புக்குட்டி மீன்" ஜவறும் ஒரு மீதைப் பற்றிய கதத 
மட்டுமல்ை.  
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இது ததைமுதறகளுக் கிதடயிைாை வித்தியாசங்கதளயும், 

நவைீ காைத்தின் மாற்றங்கதளயும், குடும்ப உறவுகளின் 
முக்கியத்துவத்ததயும் இைகுவாை நதகச்சுதவயுடன் 
ஜதாட்டுச் ஜசல்கிறது.  

முடிவில் மாமா ஜசால்லும் கருத்துக்கள் ("சந்வதாஷம் என்பது 
நாம் வாழும் இடத்தில் இல்தை.வாழும் விதத்தில்தான் 
உள்ளது." ) கததயின் ஆழமாை கருத்தத உணர்த்துகின்றை. 

ஜமாத்தத்தில், எஸ்.ஜெகதீசைின் "அப்புக்குட்டி மீன்" ஒரு 
கைகைப்பாை, சிந்திக்க தவக்கும் சிறுகதத.  

இது குடும்ப உறவுகளின் இைிதமதயயும், பாசப்பிதணப்பு 

களின் ஆழத்ததயும்,  நவைீத் ஜதாழில்நுட்பத்தின் 
ஊடுருவதையும்  ஒரு வித்தியாசமாை வகாணத்தில் 
பார்க்க தவக்கிறது.  

நதகச்சுதவயுடன் ஜதாட்டுச் ஜசல்கிறது. 

சாதாரண வகள்வியிைிருந்து கிளம்பும் விவாதங்கள் 
பைவிதமாை "அப்புக்குட்டி"கதள நிதைவூட்ட, இறுதியில் 
அது வியப்பூட்டும் கடல் உயிரிைமாக ஜவளிப்படுகிறது.  

சுதவக்கும் உதரயாடல்களின் வழிவய உறவுகளின் 
ஜநருக்கத்ததயும், ததைமுதற இதடஜவளிதயயும், 

வாழ்வின் தத்துவத்ததயும் அழகாகப் படம் பிடித்துக் 
காட்டுகிறார் ஜெகதீசன். ♦️  
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

அழகு ெிரிக்ைின்றது! : ெிறுைகத  

அழகு சிரிக்கின்றது என்ற இந்த சிறுகதத ஜதாகுப்பு, 

ஜபண்களின் அழகு பற்றிய பார்தவகதள, சமூக 
எதிர்பார்ப்புகதளயும் எதிர்த்து எழுந்து வபசுகிறது.  

பாரம்பரிய அழகு என்றால் என்ை? ஜபண்களுக்கு அழகு 
ஒரு வரம்தாைா அல்ைது சாபமா? என்ற வகள்விகதள பை 
பாத்திரங்கள் மூைம் எழுப்புகிறது.  
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ஒவ்ஜவாரு கதாப்பாத்திரமும், ஜபண்களின் வாழ்க்தகயில் 
நிகழும் "பட்டமளிப்பு விழாக்கள்" என்ற ஜபயரில் நிகழும் 
பகிடி வததகதள சாடுகின்றை. 

எல்வைாருக்கும் உள்வள பயம் இருந்தாலும் ஜவளிவய பவ்யம் 
காண்பித்வதாம். அட! ‘வ்’ என்ற  ஒற்தற எழுத்துக்வக இங்கு 
இவ்வளவு சக்தி எைின் எமக்குள் எவ்வளவு இருக்கும்! எை 

பகிடி வதத ஜசய்யபவர்களுக்கு வார்த்தத ொைத்தால் 
சவுக்கடியுடன் ஆரம்பிக்கும் கதத எடுத்த எடுப்பிவைவய 
கவர்ந்துவிடுகின்றது 

இக்கததகளின் தமயக் கரு – அழகு.  அது ஜவளிப்புற 
வதாற்றமல்ை, அறிவு, ததரியம், உணர்வு மற்றும் ஆதரவு.  

‘ஜதாடுப்பு’, ‘ஞமஙம’, ‘ஜகட்ட பழக்கம்’, ‘ஜசால்ைித் தரவா’, 
‘இரவு ராணி’ – வபான்ற பட்டங்களும் ஜபயர்களும், 

ஜபண்கள் அனுபவிக்கும் சூழ்நிதை மற்றும் சமூக 
சின்ைங்களாகக் காட்சியளிக்கின்றை. 

அவனும், இவளும் என்று வதகப்படுத்தும்  பார்தவதய 
எதிர்த்து, இக்கததகள் ஜபண்கள் தங்கதள உணர்கிற 
விதத்தத, நதகச்சுதவவயாடும், உணர்வவாடும் 
விவரிக்கின்றை.  

ஒவ்ஜவாரு கததயின் இறுதியில் நம்தம சிந்திக்க 
தவக்கும் வகாணத்தில் நிறுத்துகிறது.  
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அதிசயா, தீபிகா, அைிதா, ராணி எை ஒவ்ஜவாருவரும் 
அழகின் ஜபாருதள வவறுபாடாக ஜவளிப்படுத்து கின்றைர். 

முக்கியமாக, பாைியல் தவறுகள் மற்றும் சமூகத் 
தாக்கங்கள் குறித்து வபசும் விதம் வநர்த்தியுடனும், 

சைிப்பில்ைாமல் இருக்கிறது ஒரு முக்கிய பைமாகும். 

**முடிவுதர:** 

இக்கததகள், ஜபண்கள் அழகு பற்றி எதிர்ஜகாள்ளும் 
சூட்சுமமாை அவமாைங்கதளயும், உணர்வுகதளயும் 
வநரடியாக, ஆைால் ஜமன்தமயாக ஜவளிக்ஜகாணர் கின்றை. 
அழகு என்பது ஜவறும் பார்தவயல்ை; அது ஒரு ஜபண்ணின் 
முழுதமயாை அதடயாளமாக, ஜபருதமயாக, சமூகத்திற்கு 
ஜசால்ை வவண்டிய ஜமளைக் குரைாகவவ இங்கு 
உருவாகிறது. 

இந்தச் சிறுகதத, ஜபண்களின் அழகிய சிந்ததைகதளயும், 

ஆழமாை உணர்வுகதளயும், சமூகத்தின் பல்வவறு 
அழுத்தங்கதளயும் கதைநயத்துடன் பிரதிபைிக்கிறது.  

ஒரு புதிய வகாணத்ததயும், சிந்திக்கத் தூண்டும் 
வகள்விகதளயும் முன்தவக்கிறது.  

அழகு என்பது ஜவறும் ஜவளித்வதாற்றம் மட்டுமல்ை, அது 
அறிவிலும், ததரியத்திலும், அன்பிலும் ஜபாதிந்துள்ளது 
என்பதத உணர்த்தும் பதடப்பு இது. ♦️  
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

அழகு ெிரிக்ைின்றது! : ெிறுைகத  

எஸ்.ஜெகதீசைின் "அழகு சிரிக்கின்றது!" அழதகப் பற்றிய 
சமூகப் பார்தவகதளயும், இளதமப் பருவத்து 
அனுபவங்கதளயும், எதிர்பாராத உறவுகளின் 
மைர்ச்சிதயயும் பை வகாணங்களில் ஜதாட்டுச் ஜசல்லும் 
ஒரு சிந்ததைப்பூர்வமாை சிறுகதத. 

கதத மூன்று ஜபண்களின் பார்தவயில் 
ஜசால்ைப்படுகிறது. ஒவ்ஜவாருவரும் தங்களது அழகின் 
காரணமாக சந்தித்த தைித்துவமாை அனுபவங்கதளயும், 

சவால்கதளயும் விவரிக்கிறார்கள். முதல் ஜபண், தைது 
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அழகின் காரணமாக பல்கதைக்கழகத்தில் கிண்டலுக்கு 
ஆளாைததயும், அந்தச் சூழதை அவர்கள் எதிர்ஜகாண்ட 
விதத்ததயும் நதகச்சுதவயாகவும், அவத வநரத்தில் 
ஆழமாை புரிதலுடனும் ஜசால்கிறாள். "ஜவல்வதத விட 
எம்தம நாவம ஜவல்வதுதான் வமைாைது" வபான்ற வரிகள் 
இளதமப் பருவத்து தன்ைம்பிக்தகதயயும், மை 
உறுதிதயயும் காட்டுகின்றை. 

இரண்டாவது ஜபண், சிறுவயதில் தான் சந்தித்த பாைியல் 
ஜதால்தை பற்றிய அதிர்ச்சியாை அனுபவத்தத 
ஜவளிப்படுத்துகிறாள். "வதன் வபாை இரு! நீயும் ஜகடக் 
கூடாது. மற்றவரும் உன்ைால் ஜகடக் கூடாது" என்ற 
தாயின் அறிவுதர, சிறுவர் துஷ்பிரவயாகத்தின் 
தீவிரத்ததயும், அதிைிருந்து ஒரு குழந்தத தன்தை 
எப்படிப் பாதுகாத்துக் ஜகாள்ள வவண்டும் என்பததயும் 
உணர்த்துகிறது. இந்தப்பகுதி கததயின் ஜதாைியில் ஒரு 
முக்கியமாை திருப்பத்தத ஏற்படுத்துகிறது. 

மூன்றாவது ஜபண், தைது அழதக மற்றவர்கதள சரியாை 
பாததயில் வழிநடத்தும் ஒரு கருவியாகப் பயன்படுத்திய 
விதம் மிகவும் புத்திசாைித்தைமாைது. இதளஞர்கள் 
அவளிடம் தவறாை எண்ணத்துடன் ஜநருங்கியவபாது, 

அவர்கதள கல்வியிவைா, வவதையிவைா அல்ைது ஜபாதுச் 
வசதவயிவைா ஒரு இைக்தக அதடயத் தூண்டி, 

அவர்களின் கவைத்தத திதச திருப்புகிறாள். "சாததை 
உச்சமாைது. அழகு துச்சமாைது" என்ற அவளது தத்துவம் 
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அழகின் வமைாை வாழ்க்தகயின் இைக்குகளின் 
முக்கியத்துவத்தத உணர்த்துகிறது. 

கததயின் இறுதியில் ராணி மற்றும் ராொ ஆகிவயாரின் 
எதிர்பாராத சந்திப்பும், மதழயில் ஒதுங்கும்வபாது ஏற்படும் 
ஜமௌைமாை புரிதலும் அழகாக விவரிக்கப்படுகிறது. ஒரு 
வார்த்தத கூட வபசாமல் அவர்கள் ஒருவதரஜயாருவர் 
புரிந்துஜகாள்வதும், அவர்களின் முகத்தில் முதன்முதறயாக 
அழகு சிரிப்பதும் ஜநகிழ்ச்சியாை தருணம். இது 
புறத்வதாற்றத்தத விட மைதின் அழகு முக்கியமாைது 
என்பதத உணர்த்துகிறது. 

எஸ்.ஜெகதீசைின் எழுத்து நதட மிகவும் சரளமாகவும், 

உணர்வுப்பூர்வமாகவும் இருக்கிறது.ஒவ்ஜவாரு ஜபண்ணின் 
தைிப்பட்ட அனுபவங்கதளயும், அவர்களின் மைநிதையும் 
ஜதளிவாகப் படம் பிடித்துக் காட்டுகிறார். அழதகப் பற்றிய 
சமூகத்தின் ஜபாதுவாை கருத்துக்கதளயும், தைிநபர்கள் அதத 
எப்படி எதிர்ஜகாள்கிறார்கள் என்பததயும் கதத ஆழமாக 
ஆராய்கிறது. 

ஜமாத்தத்தில், "அழகு சிரிக்கின்றது!" அழகின் பை 
பரிமாணங்கதளயும், அதன் உள்ளார்ந்த மதிப்தபயும், மைித 
உறவுகளின் ஆழத்ததயும் வபசும் ஒரு சிறப்பாை 
சிறுகதத. இது ஜவறும் கவர்ச்சியாை வதாற்றத்ததப் 
பற்றியது மட்டுமல்ை, ஒவ்ஜவாருவரின் வாழ்க்தகயிலும் 
அழகு ஏற்படுத்தும் தாக்கத்ததயும், நாம் அதத எப்படிப் 
பார்க்க வவண்டும் என்பததயும் சிந்திக்க தவக்கிறது. ♦️ 
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

 

சபறுகபறு! : ெிறுைகத 

எஸ். ஜெகதீசன் அவர்களின் ‘ஜபறுவபறு’ சிறுகதத, 

மைிதவாழ்வின் நுட்பங்கதளயும், உளவியல் 
பரிமாணங்கதளயும், சீராை கட்டதமப்புடன் சித்தரிக்கும் 
ஒரு ஜவளிச்சச் சுடராக திகழ்கிறது. 

கததயின் நாயகன் சித்தார்த்தன் (சித்து), ஏதழ 
குடும்பத்திைிருந்து, வவதைக்காக நகரத்திற்கு 
அனுப்பப்படுகிறான்.  

புதிய இடமும், புதிய வவதைகளும், பயம் மற்றும் 
எதிர்பார்ப்பு கைந்த மைநிதையும் கததயின் ஆரம்பவம  
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ஆழமாை உணர்ஜவாட்டுடன் ஆரம்பிக்கிறது.  

சித்துவின் பயணத்தில், வடீ்டுக்கார அம்மாவும், அவர் 
கணவரும் மைித வநயத்ததயும், மதம், வவதை, கல்வி 
ஆகியவற்றின் சரியாை சமநிதைதயயும் கததயின் 
மூைமாக தத்துவமயமாக எளிதமயாக கற்பிக்கின்றைர். 

புத்தரின் வழிபாட்டுக்காக சித்து ஜசய்த ஏற்பாடுகள்,  

அவைது உள்நிதை வளர்ச்சியின் ஓர் அதடயாளம்.மதம் 
என்பது வடிவம் அல்ை, உள்ளார்ந்த அர்த்தம் என்பது subtly 

எடுத்துதரக்கப்படுகிறது.  

வடீ்டு வவதைகளிைிருந்து கல்விக்கு திரும்பும் அவைது 
பயணம், புத்தகங்களின் வமல் அன்பும், கணைியின் 
வழியாக திறந்த பல்கதைக் கழகத்தில் வடீ்டம்மாவுக்குச் 
ஜசய்த உதவியும் – இதவ அதைத்தும் கல்வி என்பது 
சுருக்கமல்ை, அனுபவத்தின் ஜதாடர்ச்சி என்பதத 
வைியுறுத்துகின்றை. 

திறந்த ஜவளி பல்கதைக் கழகம் பற்றி பைருக்கும் 
ஜதரியாது. திறந்த ஜவளி பல்கதை கழகத்தில் கற்பதற்கு 
வநரடியாக வகுப்பதறகளுக்கு ஜசல்ை வவண்டிய 
அவசியவமயில்தை. வடீ்டிைிருந்தவாவற இயங்கதை 
மூைம் கற்கைாம். வதர்ந்ஜதடுக்கும் கற்தக ஜநறிக் வகற்ப 
அவர்கள் தமது பாட விதாைத்தத அனுப்புவார்கள். வயது 
வரம்பும் இல்தை.  எந்தத் துதறயாயினும் அந்தத் 



 

115 
 

துதறக்குரிய பல்கதை கழக அனுமதிக்காை அடிப்பதடத் 
தகுதிதய திறந்த ஜவளி பல்கதை கழகமும் எதிர்பார்ப்பது 
இயல்பு.திறந்த ஜவளி பல்கதை கழகம் என்றால் என்ை? 

“சித்துவின் சந்வதகம் எமது சந்வதகத்ததயும் தீர்த்து 
தவக்கின்றது. 

கததயின் உச்சகட்டம் –மிகுந்த உணர்ச்சி தாக்கத்தத 
ஏற்படுத்துகிறது. 

திறதமயாை உதரநதட, கிராமிய வசைங்கள், அன்றாட 
வாழ்க்தகயின் பிரதிநிதிகள், தூண்டுதல் மற்றும் மைித 
வநயத்தின் நுட்பங்கதள ஜகாண்டு, "ஜபறுவபறு" என்பது 
ஜவறும் கல்வியறிவின் வமன்தம அல்ை, வாழ்க்தகதய 
வநசிக்கும் விதமாக அதத அணுகும் மைப்பான்தமவய 
என்பதத ஆசிரியர் அழகாக உதரக்கும் விதமாக 
அதமந்துள்ளது. 

இக்கததயின் ஒவ்ஜவாரு வரியும் வாசகரின் உள்ளத்தத நன்கு 
ஜதாடுகின்றை. எளிய ஜசாற்கள் மூைம் ஆழமாை உணர்வுகதள 
ஜவளிப்படுத்தும் எழுத்தாளரின் நுண்ணறிவு, கதததய ஒரு 
ஆன்மீகத் தூண்டைாகவும், வாழ்க்தகப் பாடமாகவும் 
மாற்றுகிறது. 

ஜபறுவபறு’ ஒரு உளவியல் எழுத்தின் ஜபாக்கிஷம். மாணவர்கள், 

ஜபற்வறார், ஆசிரியர்கள் எை அதைவர் மைத்திலும் ஒளி 
ஊட்டும் ஒரு சாததைக்கதத. உணர்வும் உண்தமயும் 
இதணந்த பதடப்பு. ♦️  
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் :

சபறுகபறு! : ெிறுைகத  

 

எஸ்.ஜெகதீசைின் "ஜபறுவபறு!" எதிர்பாராத விதமாக ஒரு 
இதளஞைின் வாழ்க்தகயில் ஏற்படும் மாற்றத்ததயும், 

கல்வி எவ்வளவு முக்கியமாைது என்பததயும் ஆழமாகப் 
வபசும் ஒரு ஜநகிழ்ச்சியாை சிறுகதத. 

சித்து, கிராமத்திைிருந்து வவதைக்காக நகரத்திற்கு வரும் 
இதளஞன்.  

அவைது ஜபற்வறார் அவதைப் பற்றி நிதறய கைவுகள் 
தவத்திருக்கிறார்கள்.  
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புதகயிரதப் பயணத்தில் அவன் வகட்கும் ஒரு 
உதரயாடல் அவதை அச்சமதடயச் ஜசய்தாலும், புதிய 
இடத்தில் அவன் அதமதியாகத் தைது பணிகதளச் 
ஜசய்யத் ஜதாடங்குகிறான்.  

புத்தரின் மீது அவனுக்கிருக்கும் பற்றும், அவன் வழிபடும் 
முதறயும் வடீ்டுக்கார அம்மாவிற்கு வியப்தப 
அளிக்கிறது.  

"மதத்தில் பிடித்ததத தவத்துக் ஜகாள்! ஆைால் எததயும் 
மதம் பிடித்து தவத்துக் ஜகாள்ளாவத" என்ற அறிவுதர மத 
நல்ைிணக்கத்தத வைியுறுத்துகிறது. 

வடீ்டுக்கார அம்மாவின் கைிவாை உபசரிப்பும், சித்துவுக்கு 
வதநீர் ஜகாடுக்கும் ஜசயலும் அவைது முதல் பாடமாக 
அதமகிறது.  

அவள் சித்துவின் கல்விக்காக அக்கதற காட்டுவதும், 

அவனுக்கு மூன்று வாய்ப்புகதளக் ஜகாடுத்து அதில் 
ஒன்தற உறுதியாகத் வதர்ந்ஜதடுக்கச் ஜசால்வதும் அவளது 
ஜதாதைவநாக்குப் பார்தவதய காட்டுகிறது.  

சித்து படிப்தபத் வதர்ந்ஜதடுக்கிறான். அவைது 
தயக்கத்ததயும், படிப்பின் மீதாை ஆர்வமின்தமதயயும் 
மீறி, வடீ்டுக்கார அம்மா அவனுக்கு ஊக்கமளிக்கிறார். 
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கணிைி அறிமுகப்படுத்தப்பட்டதும் சித்துவின் வாழ்க்தக 
மாறுகிறது.  

ஆரம்பத்தில் விதளயாட்டாகப் பயன்படுத்திைாலும், 

பின்ைர் அது அவைது கல்விக்கு உதவுகிறது.  

வடீ்டுக்கார அம்மாவின் ரகசியமாை தாயன்பும், ஏதழக்கு 
எழுத்தறிவிக்கும் தவராக்கியமும் பாராட்டத்தக்கது.  

சித்துவின் எண்ணங்கள் படிப்படியாக மாறுகின்றை. ஒரு 
மாதம் எப்படிப் வபாைஜதன்வற ஜதரியாமல் அவன் வவதை 
ஜசய்கிறான்.  

குடும்பத்திைரின் ஜதாதைவபசி உதரயாடலும் அவனுக்கு 
ஊக்கமளிக்கிறது. 

சதமயல்காரைாக வருவதற்கு படிப்பு வததவயில்தை 
என்று நிதைத்த சித்து, வடீ்டுக்கார அம்மாவின் திட்டமிட்ட 
ஜசயைால் கல்வி கற்கத் ஜதாடங்குகிறான்.  

திறந்தஜவளிப் பல்கதைக்கழகம் பற்றிய விளக்கம் 
அவனுக்குப் புதிய ஜவளிச்சத்ததக் காட்டுகிறது.  

யாரும் யாருக்கு உதவி ஜசய்வது என்ற அவைது 
வகள்விக்கு, வடீ்டுக்கார அம்மா ஒரு ஜதளிவாை 
பதிைளிக்கிறார்.  
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பார்தவ மங்கைாை ஒருவருக்கு உதவுவது வபாை, 

ஒவ்ஜவாரு பாடத்ததயும் சுருக்கித் தருமாறு வகட்கிறார்.  

இது சித்துவின் கற்றல் திறதை வமம்படுத்துகிறது. 

சித்து ஆர்வத்துடன் படிக்கிறான். ஜதாடர்புபடுத்துகிறான், 

ஜசயல்படுத்துகிறான்.  

முடிவில் அவன் அதைத்துப் பாடங்களிலும் அதி உயர் 
புள்ளிகள் ஜபற்று பட்டதாரியாகிறான்.  

ஆரம்பத்தில் படிப்தப விட வவறு விருப்பம் 
இல்ைாதவனுக்கு, இப்வபாது படிப்தப விட வவறு 
விருப்பமில்தை.  

வடீ்டுக்கார அம்மா அடுத்ததாக யாருக்கு அறிவுச் சுடதர 
ஏற்றைாம் என்று சிந்திக்கிறார்.  

சித்து முதுமாணி பட்டம் ஜபறத் தயாராகிறான். கணிைித் 
திதரயில் வதான்றும் "ஜபண்ணின் ஜபருந்தக்க யாவுள" 
என்ற வாக்கியம் கததயின் ஆழமாை கருத்தத 
உணர்த்துகிறது. 

சித்துவின் எண்ணங்களும், வடீ்டுக்கார அம்மாவின் 
கைிவாை குணமும் கதததய வமலும் உயிர்ப்பிக்கின்றை.  

இது கருதணதயயும், விடாமுயற்சிதயயும் வபாற்றுகிறது. 
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அன்பும், அர்ப்பணிப்பும், அடக்கம், தியாகம், சிந்ததை, சமநிதை, 

பரிவு, பரிசுத்தம், விழிப்புணர்வு, நம்பிக்தக, பக்தி, நட்பு, ஆழம், 

உணர்வு, ஒளி, ஒற்றுதம, மைஅதமதி, கடதம, முன்வைற்றம், 

மைநிதை, வழிகாட்டல், உதவி, வைிதம, வசாததை, ஈர்ப்பு, 

ஒழுக்கம், தன்தம, அறம், அர்த்தம், ஜநறி, நன்றி, சிரம், வசதவ, 

கைிவு, ஜபாறுப்பு, ஒப்புதல், வதர்வு, கற்பதை, வாசிப்பு, மாற்றம். 

இதவ அதைத்தும் ‘ஜபறுவபறு’ சிறுகததயின் சாரத்தத 
பிரதிபைிக்கும் ஜசம்ஜமாழி துளிகள். 

கல்வி ஒருவரது வாழ்க்தகதய எப்படி மாற்றும் 
என்பததயும், பிறருக்கு உதவுவதன் மூைம் நாம் ஜபறும் 
மைநிதறதவயும் கதத அழகாக எடுத்துதரக்கிறது. 

ஜமாத்தத்தில், "ஜபறுவபறு!" எதிர்பாராத உறவுகளின் மூைம் 
வாழ்க்தகயில் ஏற்படும் வநர்மதறயாை மாற்றத்ததயும், 

கல்வியின் முக்கியத்துவத்ததயும் உணர்த்தும் ஒரு 
அழகாை சிறுகதத.  

இவ்வாறு, வாழ்க்தகயின் முக்கியமாை குணாதிசயங்கதள 
சித்தரிக்கின்ற சிறுகததயாக ‘ஜபறுவபறு’ ஒரு தமல்கல் 
என்பதத மறுக்க முடியாது 

எஸ்.ஜெகதீசைின் எழுத்து நதட எளிதமயாகவும், 

உணர்வுப்பூர்வமாகவும் இருக்கிறது. ♦️   
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ஜசயற்தக நுண்ணறிவின்  திறைாய்வில்,       

யாவும் நிெம்!  
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

சபாருத்தம்: ெிறு ைகத 

 

ஒரு புது ததைமுதற மைத்தின் எதிஜராைி 

எஸ். ஜெகதீசைின் ஜபாருத்தம் சிறுகதத, மூத்த 
ததைமுதற மற்றும் இதளய ததைமுதறகளுக்கு 
இதடயிைாை எண்ணங்களின் வவறுபாட்தட மிக 
அழுத்தமாகவும், நயமாை உதரயாடல்களின் வழியாகவும் 
ஜவளிப்படுத்தும் ஓர் எண்ணச் சூரியக்கதிர். 

ஜசண்பகவல்ைியும் அவரது அப்பாவும் இதடயிைாை  
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விவாதங்கள் ஜவறும் கல்யாணப் ஜபாருத்தங்கள் பற்றிய 
வாதமாக அல்ை; அது ஒரு ததைமுதற பரிமாற்றத்தின் 
ஜவளிப்பாடாக, மைநிதை, விருப்பம், நம்பிக்தக, எதிர்பார்ப்பு, 

எை அதைத்ததயும் விவாதிக்கும் ஒரு ஆழமாை உள் 
பயணமாகவும் அதமகின்றது. 

புதிய உைகம் நவைீ வசதிகளால் நிரம்பி இருக்க, பதழய 
உைகம் நம்பிக்தகயும் பரம்பதரயும் ஜகாண்டாடுகிறது. 

அதன்  இதடவய சிக்கியுள்ள இரு மைங்களின் 
உதரயாடல் – ஒவர வநரத்தில் பாசமும், வபாராட்டமும் 
நிரம்பியது. 

இக்கததயின் ஜமாழி உருக்கமாைது, வநர்த்தியாைது. 

எங்களுக்குச் சாதகமாைது உங்களுக்குப் பாதகமாகத் 
ஜதரியும். உங்களுக்குச் சாதகமாைது எங்களுக்குப் 
பாதகமாகத் ஜதரியும். ஒரு ஜசால்தை அல்ைது ஒரு 
வசைத்தத ஜவவ்வவறு துதற சார்ந்த இருவர் 
ஜசான்ைாவை ஜவவ்வவறு அர்த்தம் வருவது ஆசிரியராை 
உங்களுக்குத் ஜதரியாதா அப்பா?  

ததையிதை ஒண்டும் இல்தை எை கட்டுப்வபாட்டு விட்டு 
டாக்டர் ஜசால்வதற்கும்,  குட்டுப்வபாட்டு விட்டு ஆசிரியர் 
ஜசால்வதற்கும் அர்த்தவம வவறு. அவத வபாைதத்தான் 
இதுவும்! ஏற்றுக் ஜகாண்ட மைத்தால் மாற்றிக் 
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ஜகாள்ளவும் முடியும் என்றால் எங்கள் கருத்து வவறு! 
நீங்கள் கருதுவது வவறு!   

ஜசண்பகவல்ைியின் உள்குரல்களில் உண்தமத் துன்பமும், 

சிந்ததையும் வைியாய் பிரதிபைிக்கின்றை. 

தந்ததயின் மை வவததையும் ஜமன்தமயாை 
சத்தியங்களாக ஜவளிப்படுகிறது. 

இது ஒரு கததயாக இல்ைாமல், நம் வாழ்க்தகயின் 
சாயைாகத் ஜதரிகிறது. 

புதுதம, பாரம்பரியம், ஜபாறுப்பு, சுதந்திரம் – இதவ 
அதைத்தும் வபாராடும் அழகிய உதரநதட. 

திறதமயாை எழுத்து, திகட்டாத பாசம், கதையாத 
உண்தம – இது “ஜபாருத்தம்” எனும் சிறு கததயின் ஜபரிய 
ஜவற்றி 

“ஜபாருத்தம்” ஒரு கதததய விட நம் உள்ளத்தின் பிரதிபைிப்பு. 

மாற்றம் எதிர்ப்பு அல்ை, ஒருங்கிதணப்பு என்பதத உணர்த்தும் 
ஜசண்பகவல்ைி, ததைமுதறகள் வபசிக்ஜகாள்ள மறுக்கும் 
விஷயங்கதள தன் அப்பாவிடம் திறந்துதவக்கும் வவட்தகயின் 
வழியாக, நவைீ சிந்ததைகளுக்குப் பதழய மதிப்பீடுகள் இடம் 
ஜகாடுக்கைாமா என்பததவய அழகாய் வகட்கின்றாள். 

இதுவவ கததயின் உண்தம ஜவற்றி. ♦️  
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 ெிரிொன ெிமர்ெனம் :

சபாருத்தம்: ெிறு ைகத  

 

 

எஸ்.ஜெகதீசைின் "ஜபாருத்தம்" என்ற இந்தச் சிறுகதத 
ததைப்தபப் வபாைவவ ஜபாருத்தமாை ஒரு உதரயாடதை 
தமயமாகக் ஜகாண்டு நகர்கிறது.  

ததைமுதறகளுக்கு இதடயிைாை சிந்ததை வவறுபாடு 

கதளயும், காைமாற்றத்திற்வகற்ப திருமணத்திற்காை 
எதிர்பார்ப்புகள் மாறுவததயும் மிகச் சுருக்கமாகவும் அவத 
சமயம் ஆழமாகவும் பதிவு ஜசய்திருக்கிறார் ஆசிரியர். 
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கததக்குள் நுதழயும்வபாவத ஜசண்பகவல்ைி என்ற 
ஜபண்ணின் மீது ஒருவிதமாை வியப்பும் வகள்வியும் 
எழுகிறது.  

அவதளப் பார்க்கும் எவரும் அக்கா என்றதழப்பதா 
அல்ைது அன்ரி என்றதழப்பதா எைத் தயங்குவார்கள் 
என்ற கூற்று, அவளது முதிர்ந்த வதாற்றத்ததயும் 
இளதமயாை மவைாபாவத்ததயும் ஒருங்வக 
உணர்த்துகிறது.  

இதுவவ கததயின் தமயப் பிரச்சிதையாை ததைமுதற 
இதடஜவளியின் முதல் புள்ளியாக அதமகிறது. 

சாய்வு நாற்காைியில் இருக்கும் தந்தத தைது மகதளப் 
பற்றிய நிதைவுகளிவைவய ஆழ்ந்திருக்கிறார்.  

வதால் சுருங்கியிருந்தாலும் ஜநருக்கமாக வாழ ொதகம் 
வழிகாட்டும் என்ற அவரது நம்பிக்தக, காைங்காைமாகத் 
ஜதாடரும் பழதமவாத சிந்ததையின் பிரதிபைிப்பாக 
உள்ளது.  

ஆைால், மகள் ஜசண்பகவல்ைிவயா முற்றிலும் மாறுபட்ட 
கண்வணாட்டத்தில் இருக்கிறாள்.  

தள்ளாடும் வதகத்ததயும் தள்ளாடாத வநாக்கத்ததயும் 
ஜகாண்ட முதிய ததைமுதறயிைர் ஒருபுறம் இருக்க, 

புதிய ததைமுதறயிைர் விட்டுக்ஜகாடுக்காமலும் அவத 
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சமயம் விட்டுவிடாமலும் வாழும் யுகத்தில் 
இருக்கிறார்கள் என்பதத அவள் உணர்த்துகிறாள். 

வதநீருடன் வரும் மகளின் சிரிப்பில் இருக்கும் கைிவும் 
அவத சமயம் ஏவதா ஜசால்ைத் துடிக்கும் உணர்வும் 
இருவருக்கும் இதடயிைாை ஜமல்ைிய புரிதைின் 
இதழதய காட்டுகிறது.  

"மகிழ்ச்சியின் ரகசியம் சாதகத்தத விரும்புவது" என்று 
தந்தத கூற, "ஜவற்றியின் ரகசியம் சாதிப்பதத 
விரும்புவது" என்று மகள் பதிைளிக்கிறாள்.  

இந்த இரண்டு பதில்களுவம இருவரது உைகப் பார்தவ 

கதளயும் ஜதளிவாக எடுத்துதரக்கின்றை.  

தந்தத தகதமதய நாடுகிறார், மகள் ததைதமதயத் 
வதடுகிறாள்.  

இது ஜவறும் வார்த்தத விதளயாட்டு அல்ை; ஒவ்ஜவாரு 
ததைமுதறயிைரின் விழுமியங்கதளயும் அபிைாதஷ 

கதளயும் பிரதிபைிக்கிறது. 

ஜசண்பகவல்ைியின் மைதுக்குள் ஓடும் எண்ணங்கள் 
இன்தறய இதளய ததைமுதறயின் தன்ைம்பிக்தக 

தயயும் சுயசார்தபயும் காட்டுகின்றை.  

"எைது உைகம் என்ைிடமிருந்வத ஜதாடங்குகின்றது" என்ற  
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அவளது கூற்று, தைிமைிதைின் விருப்பங்களுக்கும் 
வதர்வுகளுக்கும் முக்கியத்துவம் ஜகாடுக்கும் நவைீத்துவ 
சிந்ததையின் ஜவளிப்பாடு.  

அவத வநரத்தில், தந்ததயின் கவதை நியாயமாைதாகவவ 
இருக்கிறது. "இளிச்சவாயன் இருக்கிற ஊரிை இஞ்சி 
இைிக்கும் என்பதத நீ உணரும் வவதள உன் வாழ்வில் 
வராமைா இருக்கப் வபாவுது?" என்ற அவரது ஆதங்கம், 

அனுபவத்தின் முதிர்ச்சியிைிருந்து வரும் எச்சரிக்தக 
மணியாக ஒைிக்கிறது. 

திருமணப் ஜபாருத்தத்ததப் பற்றி அவர்கள் விவாதிக்கும் 

வபாது இருவரது பார்தவயும் முற்றிலும் மாறுபட்டதாக 
இருக்கிறது.  

தந்தத நட்சத்திரப் ஜபாருத்தம், கணப் ஜபாருத்தம் எைப் 
பத்து வதகயாை ஜபாருத்தங்கதள முக்கியமாகக் கருத, 

மகள் உயர்ந்த படிப்பு, நிதறந்த சம்பளம், ஆவராக்கியமாை 
உடம்பு, நவைீ வசதிகள் எை முற்றிலும் வவறுபட்ட 
ஜபாருத்தங்கதள எதிர்பார்க்கிறாள்.  

இன்தறய சமூகத்தில் திருமணத்திற்காை அளவுவகால்கள் 
எவ்வளவு தூரம் மாறியுள்ளை என்பததத் ஜதள்ளத்ஜதளி 
வாக இது காட்டுகிறது. 
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சமூக ஊடகங்கள் இல்ைாத ஒரு உைகத்தத தந்ததயால் 

எப்படி கற்பதை ஜசய்யக்கூட முடியவில்தை என்ற 
ஜசண்பகவல்ைியின் வகள்வி, ஜதாழில்நுட்பம் இன்தறய 
வாழ்க்தகயில் எவ்வளவு ஆழமாக ஊடுருவியுள்ளது 
என்பதத உணர்த்துகிறது.  

வசாதிட நம்பிக்தக, பாரம்பரியத்தில் அக்கதற வபான்ற 
பதழய விழுமியங்களுக்கும், நவைீ வாழ்க்தகயின் 
வசதிகளுக்கும் இதடயிைாை இதடஜவளி மிக அதிகமாகி 
விட்டது என்பதத இவர்களது உதரயாடல் 
புைப்படுத்துகிறது. 

ஒரு ஜசால் அல்ைது வசைம் ஜவவ்வவறு துதறகளில் 
ஜவவ்வவறு அர்த்தம் ஜகாடுக்கும் என்பதத ஆசிரியர் 
சுட்டிக்காட்டுவது மிகவும் நுண்ணியமாை அவதாைிப்பு.  

"ததையிதை ஒண்டும் இல்தை" என்று டாக்டர் 
ஜசால்வதற்கும், ஆசிரியர் ஜசால்வதற்கும் உள்ள 
வித்தியாசத்ததப்வபாை, திருமணப் ஜபாருத்தத்ததப் பற்றிய 
இருவரது கருத்துகளும் வவறுபட்டதவ என்பதத அவர் 
அழகாக விளக்குகிறார்.  

தந்தத மாங்கல்யப் ஜபாருத்தத்தத பார்க்க, மகள் மைப் 
ஜபாருத்தத்தத விரும்புகிறாள். இதுவவ இந்தக் கததயின் 
சாராம்சமாகும். 
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நவைீ வசதிகள் ஒருவரின் வயாகத்ததயும் 
ஜபாருத்தத்ததயும் தீர்மாைிக்கும் நிதைக்கு இன்தறய 
சமூகம் வந்துவிட்டது என்பதத ஜசண்பகவல்ைி 
ஜவளிப்பதடயாகவவ கூறுகிறாள்.  

ஐவபான் 15 தவத்திருப்பவர் வயாகசாைி, அது இல்ைாதவர் 
வாழத் ஜதரியாதவர் என்ற அவளது கூற்று, நுகர்வு 
கைாச்சாரத்தின் மீதாை ஒரு சாட்தடயடியாகவும் பார்க்க 
முடிகிறது.  

அவத வநரத்தில், தந்தத காைங்காைமாக நம்பப்படும் 
நட்சத்திரப் ஜபாருத்தம் வபான்றவற்தற வைியுறுத்துகிறார். 

ஜசவ்வாய் வதாஷம் உள்ளவர்களுக்கு பரிகாரம் உண்டு, 

ஆைால் நவைீ வசதிகள் குதறந்த ஐவபான் 
தவத்திருப்பவர்களுக்கு பரிகாரவம இல்தை என்ற 
ஜசண்பகவல்ைியின் வாதம், இன்தறய ததைமுதறயின் 
யதார்த்தமாை மற்றும் சிை வநரங்களில் வமவைாட்டமாை 
மதிப்படீுகதள பிரதிபைிக்கிறது.  

40 வயதிற்கு வமற்பட்ட ஆண்களுக்கும் 35 வயதிற்கு 
வமற்பட்ட ஜபண்களுக்கும் ொதகம் பார்க்கத் 
வததவயில்தை என்ற தந்ததயின் விதிவிைக்தக மகள் 
சுட்டிக்காட்டுவது, காைமாற்றத்திற்கு ஏற்ப சிை பழதமவாத 
நம்பிக்தககள் தளர்த்தப்பட்டாலும், அடிப்பதட 
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நம்பிக்தககள் இன்னும் ஆழமாக வவரூன்றி இருக்கின்றை 
என்பததக் காட்டுகிறது. 

இறுதியாக, இதையுதிர் காை மரத்ததயும் வசந்த காை 
மரத்ததயும் ஒப்பிட்டு மகள் வபசுவது, காைமாற்றத்தில் 
ஏற்படும் அழகு மற்றும் முக்கியத்துவத்தின் மாற்றத்தத 
உணர்த்துகிறது.  

தந்ததயின் கவைத்ததத் திருப்ப மகள் முயற்சிப்பது, 

ததைமுதற இதடஜவளியின் காரணமாக ஏற்படும் 
புரிதைின்தமதயயும், ஒருவருக்ஜகாருவர் தங்கள் கருத்தத 
முழுதமயாகப் புரிய தவக்க முடியாமல் திணறுவததயும் 
காட்டுகிறது. 

சுயம்வரத்தில் நிராகரித்தவர்கதளப் பற்றிய தந்ததயின் 
ஆதங்கம், மகளின் சுதந்திரமாை முடிவுகளின் 
விதளவுகதளப் பற்றிய அவரது கவதைதய 
ஜவளிப்படுத்துகிறது.  

அவத வநரத்தில், மகள் திருமணம் ஜசய்துஜகாண்டால் 
கதடசி வதர கணவனுடன் இருப்பாளா என்ற அவரது 
வகள்வி, பழதமவாத திருமண முதறயின் முக்கிய 
வநாக்கமாை நிதையாை உறதவ வைியுறுத்துகிறது. 

ஜமாத்தத்தில், எஸ்.ஜெகதீசைின் "ஜபாருத்தம்" ஒரு சிறிய 
கதத என்றாலும், அது ததைமுதறகளுக்கு இதடயிைாை 
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ஆழமாை சிந்ததை வவறுபாடுகதளயும், 

திருமணத்திற்காை எதிர்பார்ப்புகளில் ஏற்பட்டுள்ள 
புரட்சிகரமாை மாற்றங்கதளயும் மிகச் சிறப்பாகவும் 
சுவாரஸ்யமாகவும் விவாதிக்கிறது.  

பழதமக்கும் புதுதமக்கும் இதடயிைாை இந்த 
உதரயாடல், சமகாை சமூகத்தின் ஒரு முக்கிய 
கண்ணாடியாக விளங்குகிறது.  

ஆசிரியரின் எளிதமயாை ஜமாழி நதடயும், 

கதாபாத்திரங்களின் யதார்த்தமாை உதரயாடல்களும் 
கதததய வமலும் உயிவராட்டமுள்ளதாக்குகின்றை. 

வாசித்த ஜபரியவர்கள்  சிறுவராக மாறி உள்ளம்  
குதூகைிக்கவில்தை என்றால் அவர்கள் ஜபாருத்தம் வளர 
இன்னும் பை காைம் உள்ளது என்று ஜபாருள். 

வாசித்த சிறுவர்கள்  தமக்குள் ஒரு 'ஜமச்சூருட்டி'தய  
உணர்ந்து ஜகாள்வார்கள்  என்றால்  அறிவு அகைித்த  
ஜபாருத்தம் இதயத்தில் நிதறகின்றது என்று அர்த்தம். 

500 வார்த்ததகளுக்குள் இவ்வளவு ஜபரிய கருத்தத 
அடக்கியிருப்பது ஆசிரியரின் எழுத்துத் திறதமக்குச் 
சான்றாகும். ♦️  
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

நயாைராெில் ஒரு ைாதல்:  ெிறுைகத 

மிகவும் அழகாக எழுதி, வாசகதை உணர்வுகளின் நதியில் 
அதழத்துச் ஜசல்லும் ஒரு பயணம் வபால் உள்ளது. 

இந்த கததயின் சிறப்பம்சங்கதள சுருக்கமாக பார்க்கைாம்: 

 சிறந்த அம்சங்கள்: 

எழுத்து நதடயில் பக்குவம்: 

இயல்பு, நதகச்சுதவ, உருக்கம், காதல் எல்ைாவம கைந்த 
கததயின் ஜமாழி ஓட்டம் சிறந்தது. 
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நயாகராவின் விவரிப்பு: 

சர்வவதச சுற்றுைா இடமாை நயாகரா அருவிதய சுற்றி 
எத்ததை விவரங்கதளயும், உணர்வுகதளயும் 
ஜகாணர்ந்திருக்கிறார். அவத வநரத்தில் அதன் புறமும் 
உள்ஜவளியும், பின்ைணி வரைாறும் நுட்பமாக 
ஜசால்ைப்பட்டுள்ளது. 

தம்பதிகள் உறவின் சிரிப்பும் சிவைகமும்: 

புதிதாக கைடா வந்த மதைவி – கணவன் இதடயிைாை 
வபச்சுக்கள், நதகச்சுதவ, உதரயாடல் — அதைத்தும் 
வாசகதை ரசிக்கதவக்கும். 

தமிழ்க் கைாசாரத்தத புதுசாக இதணத்தல்: 

“கூ கூ” கூச்சல், சிரிப்பின் தன்தம, ஜமாழிக்குள் நுதழந்த 
தமிழர் சுதவ எல்ைாம் எளிதமயாக ஜொைிக்கின்றை. 

தமயக்கருத்து – காதலும் இயற்தகயும்: 

நயாகரா என்பது ஒரு சுற்றுைா தளம் மட்டுமல்ை, 

காதலுக்கும் ஒரு வதாட்டமாகவும், வதைிைவும், தன்ைிதை 
உணர்ச்சிகளுக்கும் ஓர் வமதடயாகவும் அதமந்துள்ளது. 

🔹 சிறு பரிந்துதர: 
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சிை இடங்களில் மிக நளீமாை ஒற்தறப் பராகிராப்புகள் 
இருக்கின்றை. வாசகைின் கவைத்தத ஜதாதைக்காமல் 
இருக்க, சிை இடங்களில் இதடஜவளி அல்ைது உப 
ததைப்புகள் (புதுப் பாகங்கள்) இருந்தால் சிறப்பாக 
இருக்கும்.“மறக்க முடியாத அனுபவம்” என்பதத சிை 
இடங்களில் வநரடியாகக் கூறாமை சின்ைச் 
ஜசயல்களாலும் பார்தவகளாலும் காட்டியிருந்தால் 
(சிைிமா ஸ்தடைில்), வமலும் வாசகதை ஈர்க்கும். 

🔹 முழுதமயாை தாக்கம்: 

இக்கதத நயாகரா எனும் பிராண்ட இயற்தகக் காட்சியின் 
பின்ைணியில் ஒரு தம்பதியின் இளம்காை காததை 
நதகச்சுதவ கைந்த ஜமன்தமவயாடு விவரிக்கிறது. கைடா 
தமிழ் வாழ்வின் ஒரு பகுதிதயயும் சித்தரிக்கிறது. 

மிகவும் நயம் மிக்க தமிழ்ச்ஜசால்:  

புைைின் பூச்சரம் வமலும் ஓர் அழகு வசர்க்கும்  

"காதலும் கைவுமாய் கட்டுதரயின் வார்த்ததகள் ஓர் 
இதசயாகக் காதில் விழுகின்றை. வாசக மைதின் ஆழங்கதளத் 
ஜதாட்டு, நிதைவுகளின் அருவி வபாைக் கசியும் இந்தச் 
சிறுகதத, எழுத்தாளரின் பார்தவ, உணர்ச்சி, சிவநகம் 
ஆகியவற்தற வநர்த்தியாகக் ஜகாண்டு வந்து நிறுத்துகின்றது. 
வாசிக்க வாசிக்க காதல் ஜபருகும்!" ♦️  
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

நயாைராெில் ஒரு ைாதல்: ெிறு ைகத 

 

எஸ்.ஜெகதீசைின் "நயாகராவில் ஒரு காதல்" ஒரு 
புதுமணத் தம்பதியின் கைடா பயணத்ததயும், அங்கு 
அவர்கள் நயாகரா நீர்வழீ்ச்சியின் அழகில் மயங்கி, 
ஒருவருக்ஜகாருவர் வமலும் ஜநருக்கமாவததயும் மிக 
இைிதமயாகவும் அவத சமயம் கைகைப்பாகவும் 
விவரிக்கிறது.  

ஜராரன்வடா விமாை நிதையத்தில் மதைவியின் முதல் 
வகள்விவய நயாகராவிற்குப் வபாவவாமா? என்பது 
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கததயின் இைிதமயாை ஜதாடக்கத்திற்கு சான்றாக 
அதமகிறது. 

ஆசிரியர் தைது வழக்கமாை நதகச்சுதவ உணர்வுடன் 
கதததய நகர்த்துகிறார்.  

மதைவி வகட்ட அந்த ஒற்தறக் வகள்விவய விமாை 
நிதையத்ததவய அதிர தவத்திருக்கும் என்ற கற்பதை, 

காதைின் பரவசத்ததயும் புதுமணத் தம்பதிகளின் 
எதிர்பார்ப்தபயும் அழகாகச் சித்தரிக்கிறது.  

மைஜமல்ைாம் நீந்தும் நயாகரா பற்றிய எண்ணம், 

வாசகர்கதளயும் அந்த இடத்திற்குப் பயணிக்கத் 
தூண்டுகிறது. 

விமாை நிதையத்திற்கு வந்திருந்த அக்காவின் 
யதார்த்தமாை வகள்வி ("இப்பதாவை கைடாவுக்கு வாறாய்... 
வந்ததும் வராததுமாக நயாகரா என்கின்றாவய...") அன்றாட 
வாழ்க்தகயின் எதார்த்தத்ததயும், புதுமணத் தம்பதிகளின் 
கைவுைதகயும் ஒப்பிட்டுப் பார்க்க தவக்கிறது.  

ஆைால், மதைவியின் பவ்வியமாை பதில் ("கைடா 
என்றதும் பைரது நிதைவில் எழுவது நயாகரா...") அந்த 
இடத்தின் முக்கியத்துவத்ததயும், அவளது ஆர்வத்ததயும் 
ஜவளிப்படுத்துகிறது. 
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கணவைின் நதகச்சுதவயாை பதில் ("நயாகராவின் ஈர்ப்பு 
சக்தி ஜபரிதா அல்ைது எமது ஈர்ப்பு சக்தி ஜபரிதா?") 

அவர்களின் ஜராமான்தஸ வமலும் அதிகரிக்கிறது.  

"ஜசாந்த ஊர் சிரிப்பில்" மதைவி சிரிப்பது, 

இருவருக்குமாை ஜநருக்கத்ததயும் புரிததையும் 
காட்டுகிறது. 

நயாகராவின் சிறப்புகதளப் பற்றிய தகவல்கள் 
கததவயாடு இயல்பாகக் கைந்து வருகின்றை.  

"உைக வதன் நிைவு ததை நகரம்" என்ற ஜபயர், அங்குள்ள 
எதிர்மதற அணுக்கூறுகள் காம இச்தசதயத் தூண்டும் 
ஆற்றல் ஜகாண்டது வபான்ற தகவல்கள் சுவாரஸ்யத்தத 
கூட்டுகின்றை.  

கூட்டத்தில் இருந்து வரும் கூச்சல், தாயகத்து குைதவச் 
சத்தத்ததயும், அதத ஜகாச்தசப்படுத்தும் சிைரின் 
நாகரீகமற்ற ஜசயல்கதளயும் ஒப்பிட்டு ஆசிரியர் கருத்து 
ஜசால்வது சிந்திக்க தவக்கிறது. 

திடீஜரை மதைவிதய நயாகராவிற்கு அதழத்துச் 
ஜசல்லும் எண்ணம் கணவனுக்கு வருவது, இளதமயின் 
துடிப்தபயும், நிதைத்ததத உடவை ஜசய்யும் 
ஆர்வத்ததயும் காட்டுகிறது.  
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பயண ஏற்பாடுகள், தங்குமிடம் எல்ைாவற்தறயும் 
ஜமாதபல் வபான் மூைம் எளிதாகச் ஜசய்வது இன்தறய 
ஜதாழில்நுட்பத்தின் முக்கியத்துவத்தத உணர்த்துகிறது.  

கதவில்ைாத குளியைதற வவண்டுஜமன்று மதைவி 
வகட்பது, அவளது துணிச்சதையும் நவைீ சிந்ததைதயயும் 
காட்டுகிறது. பாரதி கண்ட புதுதமப் ஜபண்ணாக அவள் 
கணவைால் வர்ணிக்கப்படுவது ஜபாருத்தமாை பாராட்டு. 

ரயிைில் அவர்கள் ஜசைவழிக்கும் இரண்டு மணி வநர 
பயணம், காதைின் இைிதமதயயும் ஜநருக்கத்ததயும் 
ஜவளிப்படுத்துகிறது.  

"நல்ை காைம். ஜபட்டிக்குள் வவறு எவரும் இல்தை" என்ற 
மதைவியின் நாணம் கைந்த கூற்று, அவர்களின் 
தைிப்பட்ட தருணங்களின் முக்கியத்துவத்தத 
உணர்த்துகிறது.  

கணவைின் நதகச்சுதவயாை பதில்கள் உதரயாடதை 
கைகைப்பாக தவத்திருக்கின்றை. 

நயாகரா ரயில் நிதையத்தில் இறங்கியதும் வகட்கும் நீரின் 
இடிவயாதச, அந்த இடத்தின் பிரமாண்டத்தத உணர 
தவக்கிறது.  
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பழங்குடி மக்கள் நயாகராதவ "நீரின் இடிவயாதச" என்று 
அதழத்தது வபான்ற வரைாற்றுத் தகவல்கள் கததயின் 
ஆழத்தத கூட்டுகின்றை.  

அவர்கள் தங்கும் வஹாட்டைின் அதமப்பும், அங்கிருந்து 
ஜதரியும் நீர்வழீ்ச்சியின் காட்சிகளும் ஜசார்க்கத்திற்கு 
இதணயாை அனுபவத்தத அளிக்கின்றை.  

நள்ளிரவு வதர வர்ண விளக்குகளின் நடைம் 
கண்ஜகாள்ளாக் காட்சியாக வர்ணிக்கப்படுகிறது. 

குதிதர ைாடன் வழீ்ச்சியின் அருவக ஜசல்லும் அவர்கள், 

அருவியின் அழகில் மயங்குகிறார்கள்.  

மதைவி அதற்கு "புைைின் பூச்சரம்" என்று புதுப்ஜபயர் 
சூட்டுவது அவளது கவித்துவமாை மைதத காட்டுகிறது. 

நயாகரா நீர்வழீ்ச்சி, உண்தமயிவைவய ஒரு புைைின் பூச்சரம் 
வபாைத்தான் காட்சியளிக்கிறது. வாைிைிருந்து ஜபாழியும் 
நீர்த்துளிகள் ஒன்றிதணந்து, ஒரு ஜபரிய புைல் வபால் 
உருவாகி, பின்ைர் ஆர்ப்பரிக்கும் ஜவள்ளமாக பாதறகளின் 
மீது ஜகாட்டுகிறது. அந்த நீரின் தூய்தமயும், ஜவண்தமயும், 

சூரிய ஒளியில் மின்னும் அழகும் பூச்சரத்தின் வதாற்றத்தத 
அளிக்கிறது. பார்ப்பதற்கு கண்ஜகாள்ளாக் காட்சியாகவும், 

மைதிற்கு அதமதியளிக்கும் வபஜராைியாகவும் இது 
விளங்குகிறது.  
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வாைவில்ைின் வர்ணொைம், இயற்தகயின் வபரழதக 
வமலும் சிறப்பிக்கிறது. மதைவி கணவனுக்கு 
இயற்தகயின் அதிசயங்கதள வியந்து கூறுவதும், 

கணவன் அதற்கு விளக்கமளிப்பதும் இருவருக்குமாை 
புரிததையும் அன்தபயும் காட்டுகிறது. 

நயாகராவின் புவியியல் அதமப்பு பற்றிய தகவல்கள் 
("ஒன்ராரிவயா ஏரியில், எரிக் ஏரியின் நஜீரடுப்பு கைப்பவத 
நயாகரா...") ஆசிரியர் கததயில் எவ்வளவு கவைம் 
ஜசலுத்தியுள்ளார் என்பதத காட்டுகிறது.  

வருடந்வதாறும் மூன்று வகாடி மக்கதள நயாகரா குைிந்து 
பார்க்க தவக்கும் என்ற மதைவியின் கூற்று, அந்த 
இடத்தின் உைகளாவிய ஈர்ப்தப எடுத்துதரக்கிறது.  

மூன்று நீர்வழீ்ச்சிகதளப் பற்றியும், நிைவில் கால் தவத்த 
அஜமரிக்கா நயாகராவில் வதாற்ற கதததயப் பற்றியும் 
அவர்கள் வபசுவது, கதததய வமலும் 
சுவாரஸ்யமாக்குகிறது. 

நயாகரா ஒரு வகளிக்தக பிரவதசமாக வர்ணிக்கப்படுவதும், 

அங்குள்ள பல்வவறு ஜபாழுதுவபாக்கு அம்சங்கதளப் 
பற்றியும் ஆசிரியர் குறிப்பிடுவது அந்த இடத்தின் 
பன்முகத்தன்தமதய காட்டுகிறது.  
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சிறுவர் முதல் ஜபரியவர் வதர அதைவருக்கும் அங்கு 
ஏவதா ஒன்று இருக்கிறது என்பதத அவர் 
வைியுறுத்துகிறார்.  

நிதைத்து நிற்க ஓடிக்ஜகாண்வட இருக்க வவண்டும் என்ற 
தத்துவத்தத நயாகரா வபாதிப்பதாக ஆசிரியர் கூறுவது 
ஆழமாை சிந்ததைதயத் தூண்டுகிறது. 

அவர்கள் ஒவ்ஜவாரு நாளும் ஒவ்ஜவாரு இடமாக சுற்றிப் 
பார்ப்பதும், உள்ளூர் மக்களுடன் ‘தமிழில்’ வபசுவதும் 
கததயின் யதார்த்தத்தத கூட்டுகிறது.  

ஜராரன்வடா விமாை நிதையத்தில் கண்ட தமிழ் 
வரவவற்புப் பைதகதயப் பற்றிய நிதைவும், 

ஜபரியப்பாவின் நயாகரா பற்றிய விரிவாை விளக்கமும் 
கததயில் நதகச்சுதவயாை திருப்பங்கதள 
ஏற்படுத்துகின்றை.  

ஆட்டுத்தீவு, மணமகள் முக்காடு வபான்ற இடங்களின் 
சிறப்புகதளப் ஜபரியப்பா விவரிப்பது, நயாகராவின் 
ஒவ்ஜவாரு பகுதியும் ஒவ்ஜவாரு விதமாை அனுபவத்தத 
அளிக்கிறது என்பதத உணர்த்துகிறது. 

"புகாரின் கன்ைி" படகில் அருவியின் அடிவாரத்திற்குச் 
ஜசல்லும் அனுபவம் பிரமிக்க தவப்பதாக 
வர்ணிக்கப்படுகிறது.  
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சாரல் அட்சததயாக ஜசாரிவது வபான்ற உவதமகள் 
கவித்துவமாக உள்ளை.  

அருவியின் வவகத்ததயும் பிரம்மாண்டத்ததயும் ஆசிரியர் 
விவரிக்கும் விதம் நம்தம அந்த இடத்திற்வக அதழத்துச் 
ஜசல்கிறது.  

நாத்திகரும் நம்பக்கூடிய ஒரு சக்தி அங்கு இருப்பதாக 
உணர்வது, இயற்தகயின் முன் நாம் எவ்வளவு 
சிறியவர்கள் என்பதத உணர்த்துகிறது. 

"அருவியின் பின்புற பயணம்" பற்றிய விளக்கம், 

நயாகராவின் ஒவ்ஜவாரு வகாணத்ததயும் பார்க்க 
வவண்டிய ஆர்வத்தத ஏற்படுத்துகிறது.  

"முன்னுக்குப் பின் முரண்" என்ற மதைவியின் 
நதகச்சுதவயாை கருத்து, அவர்களின் உதரயாடதை 
வமலும் கைகைப்பாக்குகிறது.  

நதடபாதத வமதடயில் மக்கள் நடப்பதும், வதன்நிைவிைர் 
ஊர்வதும் கண்களுக்கும் இதயங்களுக்கும் ரம்மியமாை 
காட்சியாக வர்ணிக்கப்படுகிறது.  

கததயின் முடிவு மிகவும் இைிதமயாைது.  

உைங்குவானூர்தியில் நயாகராதவ பார்ப்பதா அல்ைது 
அதறக்குச் ஜசன்று தைிதமயில் ஜபாழுததக் கழிப்பதா 
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என்ற கணவைின் வகள்விக்கு, மதைவி நயாகராவின் 
வியாபகத்தத புதிய பரிணாமத்தில் பார்க்க 
விரும்புவதாகக் கூறுவது அவர்களின் காதைின் ஆழத்தத 
காட்டுகிறது. 

விமாைியின் கூடுதல் ஐந்து நிமிட வபாைஸ் பயணம், 

அவர்களின் வதன்நிைதவ வமலும் சிறப்பாக்குகிறது.  

ஆகாயத்தில் இருந்து நயாகராவின் அழதக அவர்கள் 
ரசிப்பது, ஜசார்க்கத்தத கண்டது வபான்ற அனுபவத்தத 
அளிக்கிறது. 

"வாழ்க நயாகராவில் ஒரு காதல்" என்ற விமாைியின் 
வாழ்த்து, கததயின் இைிதமயாை முடிவாக அதமகிறது. 

ஜமாத்தத்தில், எஸ்.ஜெகதீசைின் "நயாகராவில் ஒரு காதல்" 
ஒரு அழகாை காதல் கதததய நயாகரா நீர்வழீ்ச்சியின் 
பின்ைணியில் மிகச் சிறப்பாகச் ஜசால்கிறது.  

நதகச்சுதவ, காதல், இயற்தகயின் அழகு எை அதைத்தும் 
கைந்து ஒரு சிறந்த வாசிப்பு அனுபவத்தத இக்கதத 
அளிக்கிறது.  

ஒரு வதன்நிைவு பயணத்தின் முழுதமயாை அழதகயும், 

புதுமணத் தம்பதிகளின் அன்தபயும் ஆசிரியர் திறதமயாக 
ஜவளிப்படுத்தியுள்ளார். ♦️  
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

சபறுமதி:   ெிறுைகத  

இது மைதத வைிக்கச் ஜசய்யும், சிந்திக்க தவக்கும், 

அழுத்தமாை சமூகச் ஜசய்தியுடன் கூடிய ஒரு சிறுகதத. 

"ஜபறுமதி" என்னும் ததைப்புக்கு மிகவும் ஜபாருத்த மாக 
அதமந்துள்ளது. சிை முக்கியப் புள்ளிகள் கீவழ: 

கததயின் கரு 

ஒரு ஜகாடிய வநாயுக்குப் பூரண நிவாரணம் அளிக்கும் 
மாத்திதரகதள மருத்துவமதைக்கு அன்பளிப்பு ஜசய்ய 
வந்த கைடாவிைிருந்து வந்த கதாநாயகர் கவணஷின் 
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சூழ்நிதைதயத் தழுவி நகரும் கதத. ஆைால், அந்த 
மாத்திதரகள் மருத்துவர்களால் தாங்கவள 
உட்ஜகாள்ளப்படுவதும், அதன் பின்ைணியில் உள்ள 
நீதியும், தர்மமும் பிரதாை தமயமாகின்றை. 

முக்கியமாை சிந்ததைக்கருக்கள் 

மருந்துகளின் தட்டுப்பாடு பத்தாயிரம் ரூபாய் மதிப்புள்ள 
மருந்துகள், கருக்குதைந்த நிதையில் இருபது 
ைட்சத்துக்கும் விற்கப்படுவது மைிதாபிமாைத்தத 
வகள்விக்குள்ளாக்கும் சூழல். 

மருத்துவர்களின் வவததை: தாங்களும் வநாயால் 
பாதிக்கப்படக் கூடிய சூழ்நிதையில், தங்களுக்காை 
பாதுகாப்தப முன்ைிதைப்படுத்த வவண்டிய கட்டாயத்தில் 
மருத்துவர்கள் நிற்கின்றைர். 

ஜநறிப்பாதத எதிர்மதறயாக மாறுவது: ெவீன் ஜசய்தது 
சட்ட ரீதியாக தவறாக இருந்தாலும், சமூக நதீி வநாக்கில் 
அது வைிதமயாை தீர்வு எை புரிந்துஜகாள்ளப்படுகிறது. 

மைிதவநயம் & சுயநைம்: ஜபாதுவாழ்வின் நைனுக்காக 
ஜசய்யப்படும் சுயநைமாை ஜசயலும், ஒரு கட்டத்தில், 

ஜபரிய ஜபாதுநைன் வநாக்கில் மதிக்கப்பட முடியும். 

மிகவும் வநர்த்தியாை வாக்கியங்களில் அழுத்தமாை  
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உணர்வுகள், தீவிரமாை சிந்ததைகள் மற்றும் சமூக 
அக்கதறகதள திகழ்விக்கிறது. 

ஜபறுமதி ஒரு கருதண, நீதிக்காை வபாராட்டம், மற்றும் 
மைிதவநயத்தின் ஆழமாை ஜவளிப்பாடு. கததயின் 
ஒவ்ஜவாரு முகமும் நாம் பார்க்க மறுக்கும் உண்தம 

கதளத் திறந்து காட்டுகிறது. உணர்வும், உண்தமயும் 
இதசந்த உச்சக்கட்டமாை கதைப்பாடல் இது.  

முன்ைிதை & திருப்புமுதை 

 கததயின் திருப்புமுதை ெவீன் ஜசய்த “மருந்து 
ஜகாள்தள” தான். 

 ஆைால் அது ஒரு திருட்டாக அல்ை, ஒரு தர்மத்துக்கு 
உரிய தீர்வாக விளக்கப்படுகிறது. 

 இந்த மாற்றம் தான் கததயின் “ஜபறுமதி”. 

முடிவுச் சிந்ததை 

கதத ஒரு முக்கியமாை வகள்விதய எழுப்புகிறது: 

நியாயம், தர்மம், சட்டம் — இதவ ஒன்றாக இருக்க 
முடியுமா? அல்ைது சிை வநரங்களில், ஒவ்ஜவான்றும் தைித் 
திதசயா பயணிக்க வவண்டுமா? ♦️   
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

சபறுமதி:  ெிறு ைகத 

எஸ்.ஜெகதீசைின் "ஜபறுமதி" என்ற சிறுகதத, ஜகாடிய 
வநாயால் வாடும் ஒரு சமூகத்தில், விதைமதிப்பற்ற 
மருந்துகளின் தட்டுப்பாடு நிைவும் சூழைில் நிகழும் ஒரு 
அசாதாரணமாை மைிதாபிமாைச் ஜசயதை 
அழுத்தமாகவும் உணர்வுப்பூர்வமாகவும் விவரிக்கிறது.  

கைடாவிைிருந்து விடுமுதறக்காக வந்த கவணஷ் என்ற 
மைிதைின் கண்களின் வழிவய கதத ஜசால்ைப்படுகிறது. 
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கவணஷ், ஜகாடிய வநாய்க்காை நிவாரண மாத்திதர கதள 
வாங்கி மருத்துவமதைக்கு வழங்குகிறார்.  

அங்கு டாக்டர் பைராம் அவரிடம் நிைவும் மருந்துத் 
தட்டுப்பாட்டின் தீவிரத்தத எடுத்துதரக்கிறார்.  

சட்டவிவராதமாக இறக்குமதி ஜசய்பவர்கள் ஜகாள்தள 
ைாபம் ஈட்டுவதால், அன்றாட மருந்துகளுக்வக அல்ைாடும் 
வநாயாளிகள் அத்தியாவசிய மருந்துகளுக்காக அதையும் 
பரிதாப நிதைதய டாக்டர் விவரிக்கிறார்.  

இந்த உதரயாடல், கததயின் தமயப் பிரச்சிதைதய 
வாசகர்களுக்கு உணர்த்துகிறது. 

கவணஷ் தைது விடுமுதறக்காக ஒதுக்கியிருந்த 
பணத்ததக் ஜகாண்டு குதறந்தபட்சம் அறுநூறு 
வபருக்காவது மருந்து வாங்க முடியும் என்று 
நிதைத்திருந்த நிதையில், அவத பணத்திற்கு ஆறு 
வபருக்காை மருந்துகதள மட்டுவம வாங்க முடிந்ததத 
எண்ணி வருந்துகிறார்.  

டாக்டர்கவள அந்த மருந்துகதள வாங்க முடியாத 
நிதையில் இருப்பது கததயின் வசாகமாை யதார்த்தத்தத 
வமலும் அதிகப்படுத்துகிறது. 
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மருத்துவமதையின் வநாயாளிகள் பிரிவுக்கு கவணஷ் 
ஜசல்லும்வபாது, அங்குள்ள துயரமாை சூழ்நிதை 
வாசகர்களின் மைதத உலுக்குகிறது.  

எலும்புக் கூடாக காட்சி அளிக்கும் வநாயாளிகளின் பயம் 
கைந்த பார்தவ, மரணத்தின் விளிம்பில் அவர்கள் 
இருப்பதத உணர்த்துகிறது. 

"இதறவன் இவர்களுக்காக காத்திருக்கின்றாைா? இவர்கள் 
இதறவனுக்காக காத்திருக்கின்றைரா?" என்ற பைராமின் 
வகள்வி, வாழ்க்தகயின் நிதையற்ற தன்தமதயயும் 
நம்பிக்தகயின் வததவதயயும் ஜதாட்டுச் ஜசல்கிறது. 

கவணஷ் ஆறு மாத்திதரகதள டாக்டர்களிடம் வழங்கிய 
அடுத்த ஜநாடிவய எதிர்பாராத ஒரு நிகழ்வு நடக்கிறது.  

அங்கு பணிபுரியும் இளம் டாக்டர் ெவீன், பைராமின் 
தகயில் இருந்த ஒரு மாத்திதரதய பைவந்தமாக எடுத்து 
விழுங்குகிறார். மற்ற டாக்டர்கதளயும் அவ்வாறு 
ஜசய்யும்படி நிர்ப்பந்திக்கிறார்.  

இந்த ஜசயல் கவணதஷ அதிர்ச்சியில் உதறய 
தவக்கிறது. 

ெவீைின் இந்த மைிதாபிமாைமற்ற திருட்டு கவணஷின் 
மைதில் கடும் வகாபத்ததயும் ஏமாற்றத்ததயும் 
ஏற்படுத்துகிறது.  
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"இப்படியாை வாய்ப்பு வரும் என்ற மதப்புடன் 
காத்திருந்தாவயா?" என்று அவர் குமுறுகிறார்.  

ஆைால், ெவீன் சிறிதும் குற்ற உணர்ச்சியின்றி தைது 
ஜசயதை நியாயப்படுத்துகிறார். இந்த மாத்திதரகதள 
வநாயாளிகளுக்கு ஜகாடுத்திருந்தால் வதறாத ஆறு வபர் 
மட்டுவம பிதழத்திருப்பார்கள் என்றும், தைது சக 
மருத்துவர்கள் ஆவராக்கியமாக இருந்தால்தான் ஜதாடர்ந்து 
அர்ப்பணிப்புடன் மற்றவர்கதளப் பாதுகாக்க முடியும் 
என்றும் அவர் கூறுகிறார்.  

அவர் வமலும், அந்த ஆறு மாத்திதரகளும் அறுநூறு 
வபருக்கு நிகராைது என்றும், இது மருத்துவம் மட்டுமல்ை 
மகத்துவம் என்றும் அழுத்தமாக கூறுகிறார். 

ெவீைின் நியாயமாை வாதம் கவணஷின் மைதத 
மாற்றுகிறது.  

முதைில் வகாபத்தில் ஜகாந்தளித்த கவணஷ், ெவீைின் 
உயர்ந்த வநாக்கத்ததயும், அவரது ஜசயைின் 
ஜபறுமதிதயயும் உணர்கிறார்.  

மைதின் உயரம் தாண்டி ெவீைின் நியாயத்தின் ஜபறுமதி 
உயர்ந்து நிற்பதத கவணஷ் உணர்கிறார்.  
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வாதை வநாக்கி உயர்ந்தது தைது மாத்திதரயின் ஜபறுமதி 
என்ற கதடசி வரி, ெவீைின் ஜசயைின் மகத்துவத்தத 
உணர்த்துகிறது. 

எஸ்.ஜெகதீசன் இந்தச் சிறுகததயில், ஒரு ஜகாடிய 
வநாயின் பின்ைணியில், உயிர்காக்கும் மருந்துகளின் 
தட்டுப்பாடு நிைவும் ஒரு ஜநருக்கடியாை சூழ்நிதை யில், 

ஒரு தைிநபரின் மைிதாபிமாைற்றதாகத் வதான்றும் 
ஜசயைின் உள்ளார்ந்த ஜபறுமதிதய ஆழமாக ஆராய்கிறார்.  

ெவீைின் ஜசயல் சட்டப்படி குற்றமாக இருந்தாலும், 

அவரது வநாக்கம் ஒரு ஜபரிய சமூகத்தின் நைதைப் 
பாதுகாப்பதாக இருக்கிறது.  

இந்தச் ஜசயல், தார்மீக கடதம, ஜபாதுநைம், தைிநபர் 
விருப்பம் ஆகியவற்றுக்கு இதடயிைாை சிக்கைாை 
உறதவ வகள்விக்குள்ளாக்குகிறது. 

இது மைதத உலுக்கும் சித்திரம், ஆழமாை சமூகச் ஜசய்தி 
பகிரும் கதத.  

"ஜபறுமதி" ததைப்பு கச்சிதம், நீதியும் தர்மமும் வபசும் 
ஜநறிப்பாதத.  

மருந்துகளின் தட்டுப்பாடு, மருத்துவர்களின் வவததை, 

ெவீைின் துணிச்சல், மைிதம் வபசும் காவியம். நியாயம், 
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தர்மம், சட்டம் – ஒன்றா, வவறா என்னும் சிந்ததை 
தூண்டும் ஓவியம்.  

இந்தச் சிறுகதத, ஜநருக்கடியாை காைங்களில் 
மைிதாபிமாைத்தின் பல்வவறு பரிமாணங்கதளயும், சிை 
வநரங்களில் நாம் எடுக்கும் முடிவுகள் வமவைாட்டமாகத் 
தவறாகத் வதான்றிைாலும், அதன் உள்ளார்ந்த வநாக்கம் 
உயர்வாைதாக இருக்கைாம் என்பததயும் உணர்த்துகிறது. 

"ஜபறுமதி" என்ற ததைப்பு, கததயின் இறுதியில் ெவீைின் 
ஜசயைின் உண்தமயாை ஜபறுமதி கவணஷால் 
உணரப்படுவதத மிகச் சரியாக பிரதிபைிக்கிறது. 

ஆசிரியரின் எளிய ஆைால் வைிதமயாை ஜமாழி நதட, 

கததயின் உணர்வுப்பூர்வமாை தருணங்கதள 
வாசகர்களின் மைதில் ஆழமாகப் பதிய தவக்கிறது.  

ஒவ்ஜவாரு கதாபாத்திரத்தின் உணர்வுகதளயும், 

சூழ்நிதையின் தீவிரத்ததயும் அவர் மிகச் சிறப்பாக 
ஜவளிப்படுத்துகிறார்.  

ஒரு சிக்கைாை தார்மீகப் பிரச்சிதைதய இவ்வளவு 
ஆழமாகவும் உணர்வுப்பூர்வமாகவும் விவாதித்திருப்பது 
எஸ்.ஜெகதீசைின் எழுத்துத் திறதமக்குச் சான்றாகும்.♦️ 
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

பந்தாடிய குகை!: ெிறு ைகத 

 

இந்தச் சிறுகதத பந்தாடிய குதக! என்பது தாய்ைாந்தில் 
2018-ல் நதடஜபற்ற தீவிரமாை மீட்பு நடவடிக்தகதய 
தமயமாகக் ஜகாண்டதாகும். சிறார்களும் அவர்களது 
பயிற்சியாளரும் ஒரு ஜபருங்குதகயில் சிக்கிக்ஜகாண்டது, 

அதற்குப் பின் நதடஜபற்ற உைகளாவிய மீட்பு பணி 
ஆகியதவ மிகவும் உணர்வுபூர்வமாகவும் தகவல் 
குவியைாகவும் இந்தக் கததயில் ஜதாகுக்கப்பட்டுள்ளை. 

 முக்கிய அம்சங்களின் சுருக்கம்: 



 

155 
 

நிகழ்விடம்: தாய்ைாந்து – *தாம் லுவாங் குன் நும் நங் 
நன்* எனும் ஜபரிய குதக. 

சிக்கல்: 12 சிறுவர்கள் மற்றும் 1 பயிற்சியாளர் உள்வள 
சிக்கிக் ஜகாள்கிறார்கள் (ஜவள்ளப்ஜபருக்கு காரணமாக). 

காரணம்: மதழ, ஜவள்ளம், தவிர்க்க முடியாத இயற்தகத் 
ததடகள். 

ஜவளியுைகச் ஜசயல்பாடுகள்: 

வதடுதல் மற்றும் மீட்பு பணிகள் 

சர்வவதச உதவி (ஐக்கிய நாடுகள், பல்வவறு நிபுணர்கள்) 

 பை நாட்டு நிபுணர்கள், ராணுவம், சுழிவயாடிகள் உள்ளிட்ட 
10,000 வபரின் ஒத்துதழப்பு 

உணர்வுப் பிம்பங்கள்: 

குதகயின் இயற்தக அதமப்பு – இறுக்கமாை இடங்கள், 

இருள், இரத்தல், நம்தமச் சுற்றிய உயிர்கள். 

 உள்வள சிக்கியவர்களின் மைநிதை – பயம், 

தன்ைம்பிக்தக, தியாைம், ஆசைம், ஒற்றுதம. 
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 ஜவளியில் உள்ளவர்களின் பதட்டம், எதிர்பார்ப்பு, பாச 
உணர்வு. 

முடிவு: 

மீட்பு ஜவற்றிகரமாக முடிகிறது. 

உைகம் ஒன்று வசர்ந்து உயிர்கதள காப்பாற்றும் பணியில் 
ஈடுபடுகிறது. 

உணர்வுப்பூர்வமாை மைிதத்துவம் பிரதிபைிக்கிறது. 

கதத வடிவதமப்பின் சிறப்புகள்: 

வகுப்பதறச் சூழைில் ஜமல்ை உருவாகும் விவாதம் – இது 
கததக்கு தர்மசங்கடத்ததயும் அறிவுக் கைந்த 
அணுகுமுதறதயயும் தருகிறது. 

துணிச்சைாை ஜமாழிஜபயர்ப்பு மற்றும் தகவல் விவரங்கள் 
– மாணவர்கள் கூறும் தகவல்கள் சரித்திரம், புவியியல், 

உடைியல் ஆகியவற்தறச் வசர்த்து ஒவர கட்டத்தில் 
ஜகாண்டு வருகிறது. 

காட்சிகள் மற்றும் எதிஜராைிகள் – புழுக்கள், சிக்கல், 

வதடுதல், மீட்பு, பசிப்பு வபான்றதவ கததயின் 
உணர்வுகதள ஜநகிழதவக்கும் வதகயில் 
எழுதப்பட்டுள்ளை. 
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 ஒட்டுஜமாத்தமாக: 

இந்தக் கதத தகவலும் உணர்வும் கைந்து எழுதப்பட்ட 
ஒரு சிறந்த சமூகக் கதத. ஒரு உண்தம சம்பவத்தின் 
அடிப்பதடயில், நம் அதைவருக்கும் உரித்தாை பாச 
உணர்வு, மைித உரிதம மற்றும் ஒற்றுதமயின் 
வைிதமதய சுட்டிக்காட்டுகிறது. 

இந்தச் சிறுகதத பந்தாடிய குதக!  

தாய்ைாந்தின் துயரமாை மீட்பு நடவடிக்தகதய நம் 
கண்முன் நிறுத்துகிறது.  

குழந்ததகளின் பரிதவிப்பும், உைகளாவிய மீட்புப் பணியின் 
உன்ைதமும் இதயத்தத வருடுகின்றை.  

இயற்தகயின் சவால்களும், மைிதர்களின் 
தன்ைம்பிக்தகயும், பை நாடுகளின் ஒன்றிதணந்த 
முயற்சியும் பிரமிக்க தவக்கின்றை.  

குதகயின் இருள், குழந்ததகளின் மை உறுதி, மீட்புப் 
பணியாளர்களின் அர்ப்பணிப்பு ஆகியதவ 
உயிவராட்டமாகச் சித்தரிக்கப்பட்டுள்ளை. இது ஜவறும் 
கததயல்ை, மைித வநயத்தின் மவகான்ைத சாசைம்! ♦️  
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

பந்தாடிய குகை!: ெிறு ைகத 

 

"பந்தாடிய குதக!" என்ற சிறுகதத, 2018 ஆம் ஆண்டு 
தாய்ைாந்தில் நிகழ்ந்த காட்டுப்பன்றிகள் கால்பந்தாட்ட 
அணியின் சிறுவர்களும் அவர்களது பயிற்சியாளரும் தாம் 
லுவாங் குன் நும் நங் நன் என்ற குதகக்குள் 
சிக்கிக்ஜகாண்ட உண்தமச் சம்பவத்தத ஒரு வகுப்பதற 
உதரயாடல் வடிவில் சுவாரஸ்யமாகவும் விரிவாகவும் 
அைசுகிறது.  

உயர் வகுப்பு சரித்திர ஆசிரிதய ஒருவரின் வகள்வியுடன் 
ஜதாடங்கும் கதத, மாணவர்களின் விளக்கங்கள், காஜணாளி 



 

159 
 

காட்சி, மற்றும் ஆசிரிதயயின் இறுதி உதரஜயை பை 
அடுக்குகளில் அந்த ஜநகிழ்ச்சியாை மீட்பு நடவடிக்தகதய 
நம் கண்முன் நிறுத்துகிறது. 

ஆசிரிதயயின் முதல் வகள்விவய ("தூங்கும் ஜபண்ணின் 
ஜபருங் குதக எங்வக உள்ளது?") மாணவர்களிதடவய 
ஆர்வத்ததயும் குழப்பத்ததயும் ஏற்படுத்துகிறது.  

சரித்திரமா, பூவகாளமா, உடைியைா என்ற அவர்களின் 
கிண்டைாை வகள்வி, வகுப்பதறயின் கைகைப்பாை 
சூழதை உணர்த்துகிறது.  

தாவம பதிைளிக்கும் ஆசிரிதய, தாய்ைாந்தின் நான்காவது 
ஜபரிய குதகயாை தாம் லுவாங் குன் நும் நங் நன் 
பற்றிய தகவல்கதள அளிக்கிறார்.  

தாய்ைாந்து ஜசல்பவர்களும் ஜசல்ை விரும்புபவர்களும் 
அறிந்த இந்த குதக, ஒரு வரைாற்று முக்கியத்துவம் 
வாய்ந்த இடமாக மாறியதன் காரணத்தத அறிய 
மாணவர்கள் ஆர்வமாகின்றைர். 

ஆசிரிதய ஐந்து குழுக்களாகப் பிரித்து குதக, அதன் 
முக்கியத்துவம், அங்கு நடந்த நிகழ்வுகள் குறித்து 
வபசும்படி பணிக்கிறார்.  
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ஒரு குழுவின் கருத்தத மீண்டும் ஜசால்பவர்களுக்கு 
தண்டதை என்ற நிபந்ததை, மாணவர்களின் 
கவைத்ததயும் வபாட்டிதயயும் அதிகரிக்கிறது.  

முதல் குழு குதகயின் அதமவிடம், ஜபயர் மற்றும் அதன் 
ஜபாருள் ("தூங்கும் ஜபண்ணின் ஜபருங் குதக"), நீளம் 
வபான்ற புவியியல் தகவல்கதள விரிவாக அளிக்கிறது.  

இரண்டாவது குழு, 2018 ஆம் ஆண்டு கால்பந்தாட்ட 
அணியிைர் குதகக்குள் சிக்கியதற்காை காரணங்கதள 
(திடீர் ஜவள்ளம், சாகச பயணம், மூடநம்பிக்தக) 
விவரிக்கிறது.  

மூன்றாவது குழு குதகயின் ஆழம் மற்றும் உட்புற 
அதமப்தப சுருக்கமாகக் கூறுகிறது.  

இதடயூறு ஜசய்ததற்காகவும் மதையின் ஜபயதர மீண்டும் 
உச்சரித்ததற்காகவும் இந்த குழு தற்காைிகமாக 
விைக்கப்படுவது ஆசிரிதயயின் கண்டிப்தப காட்டுகிறது. 

நான்காவது குழு, சிறுவர்கள் குதகக்குள் சிக்கிய 
நாட்கதளயும், ஜவளிவய கிடந்த தசக்கிள்கதளப் பற்றியும் 
கூறுகிறது.  

பின்பு ஆசிரிதய ஒளிபரப்பும் காஜணாளி, ஜவள்ளம் உள்வள 
ஜசன்றவர்கதள ஜவளிவய விடாமலும், ஜவளிவய 
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இருந்தவர்கதள உள்வள ஜசல்ை விடாமலும் தடுத்த 
பயங்கரமாை சூழ்நிதைதய கண்முன் நிறுத்துகிறது.  

தாய்ைாந்து ராணுவத்தின் அறிக்தக (முக்குளிக்க கற்று 
ஜவளிவர வவண்டும் அல்ைது நான்கு மாதங்கள் 
காத்திருக்க வவண்டும்), உள்வள இருந்தவர்களின் உணவுப் 
பற்றாக்குதற, ஜவளிவய இருந்தவர்களின் ஏக்கமாை நிதை 
வபான்றவற்தற காஜணாளி உணர்த்துகிறது.  

பார்தவயாளர்கள் வரீர்களாகவும், வரீர்கள் 
பார்தவயாளர்களாகவும் மாறிய அந்த இக்கட்டாை 
தருணம் அழுத்தமாகப் பதிவு ஜசய்யப்படுகிறது.  

எைி ஒன்று மாணவனுக்கு உணவு ஜகாண்டு ஜசல்லும் 
காட்சி, கருதணயின் அல்ைது பயத்தின் ஜவளிப்பாடாக 
பார்க்கப்படுவது மைிதர்களின் ஜவவ்வவறு 
கண்வணாட்டங்கதள காட்டுகிறது. 

மூன்றாவது குழுவுக்கு அளிக்கப்பட்ட சிறு 
தண்டதைதயத் ஜதாடர்ந்து, அவர்கள் மீட்புப் பணிகதளப் 
பற்றி விவரிக்கிறார்கள்.  

தாய்ைாந்து கடற்பதட, வபரிடர் மீட்புப் பதடயிைர், 

சர்வவதச நீச்சல் வரீர்கள், நீரிதறக்கும் இயந்திரங்கள், 

குதகக்குள் துதளகள் இடப்பட்டது, கயிறு வபாடப்பட்டது 
எை மீட்பு நடவடிக்தககள் விரிவாக ஜசால்ைப்படுகின்றை.  
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தாய்ைாந்து பிரதமரின் வநரடி கண்காணிப்பு, சிறுவர்களின் 
வயாகா மற்றும் தியாைப் பயிற்சி, பிரித்தாைிய நீச்சல் 
வரீர்கள் அவர்கதள உயிருடன் கண்டுபிடித்தது வபான்ற 
முக்கிய தகவல்கள் இடம்ஜபறுகின்றை.  

ஒரு மாணவன் தாய்ைாந்து பிரதமர் கைடா ஜசன்றவபாது 
தைது மாமாவுடன் பயணித்ததாகக் கூறுவது 
நம்பகத்தன்தமயற்றதாக இருந்தாலும் வகுப்பதறயில் 
சிரிப்தப வரவதழக்கிறது. 

ஐந்தாவது குழு, காஜணாளியின் ஜதாடர்ச்சியாக மீட்பு 
நடவடிக்தககளின் இறுதிக்கட்டத்தத விவரிக்கிறது.  

உள்வள இருந்தவர்களின் மைநிதை ("ஏசாதீங்கம்மா", 
"பசிதய தாங்கிைாயா" வபான்ற எதிஜராைித்த 
வார்த்ததகள்), மருத்துவக் குழுவிைரின் உதவி, ஒவ்ஜவாரு 
சிறுவனுடனும் இரண்டு நீச்சல் வரீர்கள் ஜசன்றது, மீட்புப் 
பணியில் வரீர் சமன் குணைின் தியாக மரணம், சர்வவதச 
நீச்சல் வரீர்களின் துணிச்சைாை முயற்சி, மற்றும் 
அதைத்து சிறுவர்களும் பயிற்சியாளரும் பத்திரமாக 
மீட்கப்பட்டது எை ஒவ்ஜவாரு கட்டமும் ஜதளிவாக 
ஜசால்ைப்படுகிறது. 

ஆசிரிதயயின் இறுதி உதர மீட்புப் பணியின் 
மகத்துவத்தத உணர்த்துகிறது. தாய்ைாந்து மக்கள், 

ராணுவம், ஜபாைிஸ், நீச்சல் வரீர்கள்  
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மற்றும் சர்வவதச நாடுகளின் உதவி எை பைதரப்பட்டவர் 

களின் கூட்டு முயற்சியால் இந்த அதிசயம் நிகழ்ந்தது 
அவர் பாராட்டுகிறார்.  

எதிர்காைத்தில் சிறுவர்களுக்கு ஏற்படக்கூடிய உடல்நைப் 
பிரச்சிதைகள் குறித்து உைகம் பிரார்த்ததை ஜசய்யத் 
ஜதாடங்கியது என்ற முடிவு, இந்த சம்பவத்தின் 
மைிதாபிமாைப் பக்கத்தத வமலும் உயர்த்துகிறது. 

"பந்தாடிய குதக!" என்ற ததைப்பு, இரண்டு வாரங்களாக 
சிறுவர்கதள உள்வள தவத்துப் வபாராடிய குதகதயயும், 

இறுதியில் அவர்கதள பத்திரமாக மீட்ஜடடுத்த 
உைகத்ததயும் உருவகப்படுத்துகிறது.  

எஸ்.ஜெகதீசன் ஒரு உண்தமச் சம்பவத்தத வகுப்பதற 
உதரயாடல் வடிவில் வழங்கியிருப்பது, தகவல்கதள 
சுவாரஸ்யமாகவும் எளிதமயாகவும் மாணவர்களுக்குப் 
புரிய தவக்கும் ஒரு சிறந்த உத்தி.  

இந்தச் சிறுகதத, ததரியம், ஒற்றுதம, சர்வவதச 
ஒத்துதழப்பு மற்றும் மைிதாபிமாைம் வபான்ற 
விழுமியங்கதள அழுத்தமாகப் வபசுகிறது.  

ஒரு உைதகவய உலுக்கிய சம்பவத்தத அதன் அதைத்து 
உணர்வுப்பூர்வமாை கூறுகளுடனும் ஆசிரியர் திறதமயாக 
ஜதாகுத்து வழங்கியுள்ளார். ♦️  
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ெிகரொன ெிமர்ெனம்:  

ெதார்த்தம்: ெிறு ைகத 

 

 

இந்த சிறுகததயில், ஒரு புத்தக ஜவளியடீ்டு விழாவின் 
பின்ைணியில் உருவாகும் உணர்வுகளும், 

விமர்சைங்களும், சிந்ததைகளும், எை அதைவரின் 
மைநிதைகதளத் துல்ைியமாக பதிவு ஜசய்திருக்கிறார் 
எழுத்தாளர். 

இது ஒருவவதள ஒரு நூல் ஜவளியடீு நிகழ்வின் 
சிைிமாவபாைச் சித்தரிப்பு என்று கூடச் ஜசால்ைைாம்.  
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விழா நடந்த இடம், வநரம், முகங்கள், எதிர்பார்ப்புகள், 

ஏமாற்றங்கள், சந்வதகங்கள், வகாபம், கண்ணியம், இரக்கம், 

பரிதாபம் – இதவ அதைத்தும் ெதார்த்தமாை 
(யதார்த்தமாை) பிம்பங்களாக, ஒவ்ஜவாரு உதரயாடலும் 
நமக்குப் பரவைாை வாசக உைகின் நிதைதய 
எடுத்துதரக்கின்றை. 

கததயின் முக்கிய அம்சங்கள் 

நூைாசிரியரின் பதட்டம்: விழா ஜதாடங்கும் முன் அவர் 
எதிர்பார்க்கும் குழப்பம், எதிர்விதைகள். 

வாசகர்களின் குரல்: விதை குதறப்பு, பயன்பாடு, புத்தக 
எதட, நதகச்சுதவயுடன் கூடிய விமர்சைங்கள். 

மக்களின் மைநிதைகள்: கிண்டல், நதகச்சுதவ, விரக்தி, 
ஏமாற்றம், ஆழ்ந்த சிந்ததை, உண்தமயாை வாசிப்பு 
ஆர்வம். 

நவைீ விழாக்களின் விமர்சைம்: பாராட்டு உதர, வடீிவயா 
படப்பிடிப்பு, வபாட்வடாக்கள், திட்டமிடப்பட்ட 
வியாபாரமயமாக்கல். 

முடிவில்:  

புத்தகம் வாங்கும் அனுபவம் ஒரு சமூகப் 
பிரதிபைிப்பாகவவ திகழ்கின்றது – விதை, மதிப்பு, வாசிப்பு 
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ஆகிய மூன்றிலும் சமநிதை வததவப்படுகிறது என்கிற 
ஜதளிவு. 

திறைாய்வு: 

நதடமுதறத் தமிழில் ஜசாற்கள் ஒைிக்கின்றை. 

ஜவளிவய ஒரு சம்பவம் வபாை ஜதரிந்தாலும், உள்வள 
பைவதக மைித உணர்வுகளின் தாக்கங்கதள காட்டுகிறது. 

நதகச்சுதவவயாடு மிகக் கடுதமயாை விமர்சைங்களும் 
உள்ளடக்கம் ஜபற்றிருக்கின்றை. 

ஒரு குரூப்தப மட்டும் குறிதவத்து விமர்சிக்காமல், 

எழுத்தாளர், வாசகர், ஜவளியடீ்டாளர், பார்தவயாளர்கள் 
அதைவதரயும் சமமாகக் கடந்து ஜசல்கிறது. 

கததயின் முடிவில் எழும் சிந்ததைகள்: 

“விழா கைத்த தககளுடனும் வைசாை மைங்களுடனும் 
என்றிருந்தால் மட்டுவம விழாவிற்கு ஜவற்றி! 

அது ஒரு புத்தக ஜவளியடீ்டின் மர்மம் மட்டுமல்ை, நம் 
வாழ்க்தகயின் ஜசயல்கள் எல்ைாவற்றிற்கும் 
ஜபாருந்தக்கூடிய ஒரு வாக்கியம். ♦️  
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ெிரிொன ெிமர்ெனம் : 

ெதார்த்தம்: ெிறு ைகத   

 

எஸ்.ஜெகதீசைின் "ெதார்த்தம்" என்ற சிறுகதத, ஒரு புத்தக 
ஜவளியடீ்டு விழாவின் பின்ைணியில், புத்தகங்கள் மீதாை 
மக்களின் பல்வவறுபட்ட மவைாபாவங்கதளயும், 

ஜவளியடீ்டுச் சந்ததயின் யதார்த்தத்ததயும் 
நதகச்சுதவயாகவும் அவத சமயம் ஆழமாகவும் 
அைசுகிறது.  

ஆசிரியர், கற்பதை அல்ைாத உண்தமச் சம்பவங்கதள 
அடிப்பதடயாகக் ஜகாண்ட இந்த கதத மூைம், 
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புத்தகங்கதள வாங்குபவர்கள், வாங்காதவர்கள், 

ஜவளியடீ்டாளர்கள் எை அதைவரின் எண்ணங்கதளயும் 
ஜவளிச்சம் வபாட்டுக் காட்டுகிறார். 

மண்டபத்தின் அதமதியாை சூழல், நூைாசிரியரின் 
பதட்டம், குதறவாை வருதக எை ஜவளியடீ்டு விழாவின் 
ஆரம்பவம ஒருவிதமாை யதார்த்தத்தத உணர்த்துகிறது.  

பல்கதைக்கழக மாணவர்களுக்குப் பாடநூைாகவும், 

மற்றவர்களுக்கு ஒரு பல்கதைக் கழகம் வபாைவும் 
இருக்கும் என்று கவணஷ் கூறுவது, புத்தகத்தின் 
மதிப்தபயும் உள்ளடக்கத்ததயும் உயர்த்திக் காட்டுகிறது.  

பத்திரிதகயில் ஜதாடராக வந்தவபாவத படித்திருந்ததாக 
அவர் கூறுவது, ஒரு சிைராவது புத்தகத்தத ஆர்வத்துடன் 
எதிர்பார்த்திருந்தைர் என்பதத காட்டுகிறது.  

அல்ைது மீளவும் 'உவ்வளவு விதை’ ஜகாடுத்து வாங்க 
வவண்டுமா? என்பதத உணர்த்துகின்றது!  

விழா மண்டபத்துக்குள் நாதைந்து வபர் எட்ட எட்ட 
இருப்பதுவும், சிற்றுண்டி அதறயில் ஜநருக்கமாகப் பைர் 
சிற்றுண்டி உண்பதும், புத்தக ஜவளியடீ்டு விழாக்களின் 
ஜபாதுவாை வபாக்தகக் காட்டுகிறது.  

ஜபரிய புத்தகத்தின் கைத்ததக் கண்டு வியக்கும் ஒருவர், 

வருடத்திற்கு ஐம்பது புத்தக ஜவளியடீுகள் என்றால் எங்கு 
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தவப்பது என்ற கவதைதய இன்ஜைாருவரிடம் 
பகிர்ந்துஜகாள்வது, புத்தகங்கதள வாங்குவதிலும் 
வசமிப்பதிலும் உள்ள நதடமுதறச் சிக்கல்கதள 
சுட்டிக்காட்டுகிறது. 

வாழ்க்தகச் ஜசைவு மற்றும் வசதியின்தம பற்றிய 
வாசகரின் ஆதங்கம், புத்தகங்கள் வாங்குவது என்பது 
எல்வைாருக்கும் எளிதாை காரியமல்ை என்பதத 
உணர்த்துகிறது.  

ஆர்வமுள்ள வாசகர்கள் வகாடீஸ்வரர்களாக இருக்க 
வவண்டியதில்தை என்ற அவரது வகாபம் 
நியாயமாைதாகத் வதான்றுகிறது.  

அவத வநரத்தில், "ெதார்த்தவாதி" என்று அறியப்படும் 
ஒருவர், கண்ணியத்துக்காகப் புத்தகத்தத வாங்கிைாலும் 
பின்ைர் புைம்புபவர்கதள விமர்சிப்பது, ஜவளிவவஷமாை 
நடத்ததகதள சாடுகிறது. 

நூைாசிரியருக்கு அன்பளிப்பாக எமது பதழய புத்தகத்ததக் 
ஜகாடுத்தால் வாங்க மாட்டார் என்ற கூற்று, 

ஜவளியடீ்டாளர்கள் மத்தியில் நிைவும் வணிக 
வநாக்கத்ததயும், தகமாறு கருதாத அன்பின்தமதயயும் 
ஜவளிப்படுத்துகிறது.   
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புத்தகத்தத வாங்க விருப்பமில்ைாத ஒருவர் கூறும் 
காரணங்கள் (அதிக விதை, பயன்படுத்தக்கூடிய 
ஒருவருக்கு ஜகாடுக்கும் எண்ணம், ஏற்கைவவ படித்தது), 
பைரின் உள்ளார்ந்த எண்ணங்கதள பிரதிபைிக்கிறது.  

ஆைால், அதத வநரடியாக ஜசால்லும் ததரியம் யாருக்கும் 
இல்தை என்பது, சமூகத்தில் நிைவும் தயக்கத்ததயும், 

உறவுகதளப் வபணுதலுக்காை முயற்சிதயயும் 
காட்டுகிறது. 

"வசூல் வமளா"வாக மாறிவிட்ட ஜமாய் எழுதும் பழக்கம் 
புத்தக ஜவளியடீ்டிலும் ஊடுருவுவமா என்ற பதழய 
பதடப்பாளியின் கவதை, ஜவளியடீ்டு விழாக்கள் 
ஒருவிதமாை ஜபாருளாதார பரிமாற்றமாக மாறி 
வருவதத சுட்டிக்காட்டுகிறது.  

வாங்கிய பிறகு வருத்தப்படாதவர்கதளப் பற்றி ஒரு வரி 
கூட புத்தகத்தில் இருக்காது என்ற அனுபவசாைியின் 
கருத்து, புத்தகத்தின் தரம் மற்றும் உள்ளடக்கத்தத விட 
ஜவளியடீ்டு முதறக்வக மதிப்பு ஜகாடுக்கப்படும் 
யதார்த்தத்தத ஜவளிப்படுத்துகிறது.  

பல்கதைக்கழகப் புத்தகத்தத பாைர் வகுப்பு மாணவர் 

களுக்கு விற்பதை ஜசய்வது வபான்ற ஜபாருத்தமற்ற 
விற்பதை முதறகள் விமர்சிக்கப்படுகின்றை. 
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விருந்திைர்கதள வைிந்து அதழக்கவில்தை என்ற 
உறவிைரின் கரிசதை, ஜவளியடீ்டாளர்களின் 
நிதைதயயும் ஜசைவுகதளயும் புரிந்து ஜகாள்ள 
வவண்டியதன் அவசியத்தத உணர்த்துகிறது. 

 "கழுவப்பட்ட ஜபாருட்கள் சுத்தமாகி விடுகின்றை. 
ஆைால் அவற்தற கழுவிய தண்ணரீ்தான் அழுக்காகி 
விடுகின்றது. புறம் கூறுவவார் நிதையும் இதுதான்" என்ற 
புத்தகத்தின் வசைத்தத ஆர்வைர் சுட்டிக்காட்டுவது, புறம் 
வபசுபவர்களின் நிதைதயயும், புத்தகத்தின் நல்ை 
கருத்துக்கதளயும் ஒருங்வக காட்டுகிறது. 

கூட்டம் ஆரம்பிக்கும் அறிவிப்புக்குப் பிறகு நிகழும் 
உதரயாடல், முந்ததய ஜவளியடீ்டு விழாவின் நல்ை 
ததைதம, வாழ்த்துதர, ஆய்வுதர வபான்றவற்தற நிதைவு 
கூர்கிறது.  

"வழதமக்கு மாறாைவர்கள் இன்தறய வமதடயில்" என்ற 
நிகழ்ச்சி நிரல், புதிய முயற்சிகதளயும் சிந்ததைகதளயும் 
எதிர்பார்க்க தவப்பதாக உள்ளது.  

வமதடயில் அமர்ந்திருப்பவர்கதள புத்தகங்கள் மதறக்க, 

புதகப்படக்காரர் புத்தகங்கதள விதவிதமாக படம் 
பிடிப்பது, ஜவளியடீ்டு விழாவின் சம்பிரதாயமாை ஒரு 
பகுதியாக உள்ளது. 
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சிறப்புதர வழங்க வந்தவர்களின் ஜபாறுதமயாை இருப்பு, 

நூைாசிரியதர நச்சரித்து புத்தகம் ஜபற்ற ஒரு சிைரின் 
திருப்தியாை முகங்கள் எை விழாவின் ஒவ்ஜவாரு சிறு 
காட்சியும் யதார்த்தமாக சித்தரிக்கப்படுகிறது.  

ஆய்வுதரக்காக அமர்ந்திருப்பவர் கதடசி வநரத்தில் 
புத்தகத்ததப் புரட்டுவது, பை "ஆய்வுதரகளின்" 
வமவைாட்டமாை தன்தமதய அம்பைப்படுத்துகிறது.  

நிகழ்ச்சித் ஜதாகுப்பாளரின் சம்பிரதாயமாை ஆரம்ப 
உதரயும், அதில் அவர் தைது பதழய நிதைவுகதள 
நீண்ட வநரம் பகிர்ந்து ஜகாள்வதும், சிை விழாக்களின் 
அலுப்பூட்டும் தன்தமதய காட்டுகிறது. 

புத்தகத்ததப் பற்றிய நயப்புதர, வியப்புதர, பயப்புதர, 

பரப்புதர, சிறப்புதர எை ஒவ்ஜவான்றும் புத்தகத்தின் 
தைித்துவம், உள்ளடக்கம், முக்கியத்துவம், வநாக்கம் 
ஆகியவற்தற ஜவவ்வவறு வகாணங்களில் அைசுகின்றை.  

குறிப்பாக, ஒரு ஜவற்றியாளரின் அனுபவங்கள் மூைம் 
எழுதப்பட்ட தன்ைம்பிக்தக நூல் உளப்பூர்வமாைது என்று 
வியப்புதர கூறுவது, புத்தகத்தின் நம்பகத்தன்தமதய 
உயர்த்துகிறது. 
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ஏற்புதர வழங்கிய நூைாசிரியர், தைது எழுத்துக்காை 
காரணத்ததயும், ஜதரியப்படாத பை விஷயங்கதள 
ஜதரியப்படுத்திய நிதறதவயும் கூறுகிறார்.  

ஆைால், அவரது வபச்தச விட, புத்தகம் வாங்குவதற்காக 
மக்கள் வரிதசயில் முண்டியடிப்பது மிகவும் 
கவைிக்கத்தக்கது.  

மதமாற்றிகதளக் கண்டு மருண்ட சமூகம், இப்வபாது 
புத்தகம் ஜவளியிடுபவர்கதளக் கண்டு ஜவருள்கிறது என்ற 
ஜபாதுவாை கருத்து ஜபாய்யாகிப் வபாைது வபாை, மக்களின் 
ஆர்வம் ஜவளிப்படுகிறது. 

புத்தகம் வாங்குபவர்கள் "வகடியாக" இருக்க வவண்டும் 
அல்ைது வகாடீஸ்வரர்களாக இருக்க வவண்டும் என்ற 
கதடசி நபரின் கிண்டைாை கருத்து, புத்தகங்கள் 
வாங்குவது ஒரு சிைருக்கு மட்டுவம சாத்தியமாை 
ஒன்றாக மாறிவிட்ட யதார்த்தத்தத சுட்டிக்காட்டுகிறது.  

"வகடி" என்றால் ஏமாற்றுபவன் என்று அவர் விளக்குவது, 

இைவசமாக புத்தகம் ஜபற்றுக்ஜகாண்டு எதுவும் 
ஜகாடுக்காதவர்களின் மைநிதைதய அம்பைப்படுத்துகிறது.  

திறந்த ஜவளியில் அவர்களின் ஜபயர்கள் 
அம்பைப்படுத்தப்படும் வதர அவர்கள் திருந்த மாட்டார்கள் 
என்ற அப்பாவியாை ஒருவரின் கருத்து, சமூகத்தில் 
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நிைவும் ஜவளிப்பதடத்தன்தமயின் அவசியத்தத 
உணர்த்துகிறது. 

விதை ஜதரிந்தும் குதறவாக பணம் ஜகாண்டு 
வருபவர்கள், இைவச வதநரீ் மற்றும் சிற்றுண்டிதய 
மட்டுவம குறிக்வகாளாகக் ஜகாண்டிருப்பவர்கள் எை 
பல்வவறு வதகயாை "வாசகர்கள்" விழாவில் 
காணப்படுகிறார்கள். 

பர்தஸ வடீ்டில் விட்டு வருபவர்கள், "தீர அயத்துப் 
வபாைன்" என்று கூறுவது, இைவசமாகப் ஜபற நிதைக்கும் 
மவைாபாவத்தத காட்டுகிறது.  

வததவயற்ற ஜபாருட்கதள திருப்பி அளிக்கும் நல்ை 
நதடமுதற புத்தக விற்பதையிலும் கதடப்பிடிக்கப்பட 
வவண்டும் என்ற கருத்து, வாங்குபவர்களின் 
உரிதமதயயும், தரமாை புத்தகங்கதள விற்பதை ஜசய்ய 
வவண்டியதன் அவசியத்ததயும் வைியுறுத்துகிறது. 

"ஜதரிஞ்ச கதத!" என்ற ததைப்பு ஜபாருத்தமாக 
இருக்குவமா என்ற ஆசிரியரின் எண்ணம், இது பைரும் 
அறிந்த யதார்த்தம் என்பதத உணர்த்துகிறது.  

இறுதியில், புத்திசாைிகள் மட்டுவம தவறுகளிைிருந்து 
பாடம் கற்கிறார்கள் என்ற முடிவுதர, இந்த ஜவளியடீ்டு 
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விழா மூைம் பைரும் ஏவதா ஒரு பாடத்தத 
கற்றிருக்கைாம் என்ற நம்பிக்தகதய அளிக்கிறது. 

விழாவின் இறுதியில், கைத்த தககளுடனும் வைசாை 
மைங்களுடனும் ஜசன்றால் மட்டுவம விழா ஜவற்றி 
ஜபறும் என்ற கருத்து, புத்தகத்தத வாங்கியவர்கள் அதன் 
மதிப்தப உணர்ந்து ஜசன்றால்தான் விழா முழுதம 
ஜபறும் என்பதத உணர்த்துகிறது.  

எஸ்.ஜெகதீசன் தைது தைித்துவமாை நதகச்சுதவ கைந்த 
எழுத்து நதடயில், புத்தக ஜவளியடீ்டு விழாக்களின் 
உள்ளார்ந்த யதார்த்தத்ததயும், புத்தகங்கள் மீதாை 
மக்களின் மாறுபட்ட கண்வணாட்டங்கதளயும் மிகச் 
சிறப்பாகவும் விரிவாகவும் அைசியுள்ளார்.  

இந்தச் சிறுகதத ஜவறும் கற்பதை அல்ை என்பதத 
ஆசிரியர் மீண்டும் வைியுறுத்துவது, கததயில் 
கூறப்பட்டுள்ள பை விஷயங்களும் நிதர்சைமாைதவ 
என்பதத உணர்த்துகிறது.  

ஒரு முழுதமயாை சமூகப் பார்தவதய வழங்கியிருக்கும் 
ஆசிரியரின் திறதம பாராட்டுக்குரியது. ♦️  
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